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«...la imagen original de la Virgen de Coromoto, de pintura, o mas bien parece de 
impresión a la manera de las imágenes impressas en papel de figura y tamaño de un peso 
fuerte...» 


Monseñor Mariano Martí, febrero de 1778. 


«Il ne lui manque, pour entrer en concurrence avec Notre-Dame de Loreta, que les richesses 
de la Vierge italienne; car elle est tout aussi considérée, tout aussi puissante». 


François Depons, 1804. 
«Todas las tradiciones inventadas, hasta donde les es posible, usan la historia como 
legitimadora de la acción y cimiento de la cohesión del grupo» 


Eric Hobsbawm, 2002, p. 19. 
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Introducción 


La tajante afirmación «...la imagen original de la Virgen de Coromoto, de pintura, o mas 
bien parece de impresión a la manera de las imágenes impressas en papel de figura y tamaño de 
un peso fuerte....»' no proviene de ningún ateo, agnóstico o protestante. No. La hace 
la máxima autoridad católica de la provincia de Caracas o Venezuela a finales del 
siglo XVIII, Monseñor Mariano Martí, observador exhaustivo, quien recorrió la 
zona de Tucupido y Guanare en febrero de 1778 y dejó su testimonio como visita 
pastoral, por lo tanto, no había interés en demeritar la fe ni la iglesia católica. Pero 
ahí no existe titubeo ni asomo de duda, la Virgen de Coromoto original que 
observó es una pintura a manera de los impresos de la época, no menciona que 
sea una imagen acherópita. 

El propósito de estudio de esta investigación es la creación de la creencia 
mariana en Venezuela en la advocación de la «Virgen de Coromoto», sin embargo 
esta no es un hecho aislado sino contextual al espacio y al tiempo en el cual se 
desarrolla, por tanto vinculada a la gesta violenta que se impone con la invasión 
europea a estas tierras que mencionaron como América. En consecuencia, la 
creencia mariana de la Coromoto implica la comprensión de los diversos 
mecanismos de control social, y en este sentido de violencia tanto directa como 
simbólica. No se puede percibir la construcción de esta mentalidad mariana al 
margen de la mentalidad colonial en su conjunto, de los valores y códigos que 
impuso el cristianismo como parte del Estado español. Por consiguiente, al 
establecerse la República formó parte de los elementos de la herencia colonial que 
fueron relegados, y en el siglo XX es retomado para erigirse con nuevos valores 
de la modernidad a través del nacionalismo. Se puede afirmar que entonces asume 
una nueva semántica ahora para avalar los gobiernos que se erigían, militares 


! Obispo Mariano Martí. Libro Personal. Documentos relativos a su visita Pastoral de la 
Diócesis de Caracas, 1771-1784. Caracas, 1969, t. I, p. 547. 
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primero y de la democracia representativa después, como antes lo fue de la 
Corona española y en todos junto a la iglesia católica. 

De esta maneta, la cristiandad se ha estructutado en base a una serie de 
creencias que le permite usufructuar la fe de las mayorías, de sus aspiraciones y 
necesidades. Primero, cuando se impone por el convenio establecido entre la 
Corona española y el Papa y luego por los que se han realizado entre el Estado y 
el Gobierno Nacional y el mismo jerarca católico. En este sentido, la idea es 
percibir la «Virgen de Coromoto» en el proceso histórico, social, político y cultural 
en el cual se desarrolló —y desatrolla—. 

De manera que asumimos el compromiso de estudiar esta creencia mariana 
desde la óptica de la crítica histórica profunda en diversos enfoques, desde 
algunos de los principios que proporciona la Escuela de los Annales, como de 
aportes del materialismo histórico y de las ideas más recientemente que se vienen 
realizando desde el movimiento colonialidad-modernidad /decolonialidad, donde 
se somete a crítica las posiciones unilaterales para presentar opciones desde las 
propias visiones de los explotados y oprimidos. 

La idea de este trabajo es presentar una perspectiva diferente sobre la 
construcción de la mentalidad mariana de «Nuestra Señora de Coromoto» hasta 
llegar a convertirse en Patrona de Venezuela, como un caso de los muchos que 
existen en este país y el mundo entendiendo que formaban parte de la estructura 
de la iglesia católica para la dominación desde la invasión a este continente 
denominado como América por sus mismos explotadores en plan colonizador, 
consolidar esta ocupación requirió de diversas manifestaciones de violencia para 
la invasión. Una, la violencia armada ejecutada de múltiples formas y métodos, 
junto a la explotación y la racialización que fue a su vez una forma de división del 
trabajo. Asimismo, se presentaron otras tantas manifestaciones de 
violencia,como la simbólica, de quienes se les enfrentaron, pero además 
existieron diversas formas de asedio a las estructuras de los habitantes originarios 
de estas tierras, entre las cuales se encuentran las creencias y religiones de sus 
pobladores originarios. 

La violencia simbólica conlleva relaciones de poder, de desigualdad cultural e 
histórica, que se establecen entre quienes dominan y quienes son dominados, 
donde se instituyen y perpetúan relaciones que manifiestan este poder a través de 
íconos, signos y símbolos que siempre tiene la posibilidad de manifestarse de 
forma real, práctica, porque le brinda legitimidad y la justifica. Crea mensajes y 
metáforas que reproducen las relaciones de dominación y subyugación que se 
encuentran en la sociedad, que reiteran y prolongan las relaciones de 


2 Un texto fundamental para comprender el hecho de la violencia en la historia de Venezuela 
es de Agustín Blanco Muñoz. Modelos de violencia en Venezuela. Caracas, 1974. Sobre la 
violencia simbólica Cfr. Pierre Bourdieu y Jean-Claude Passeron. La Reproducción. 
Elementos para una teoría del sistema de enseñanza. Barcelona: Editorial Laia S.A., 1979, 
sobre todo el libro 1 «Fundamentos de una teoría de la violencia simbólica», pp. 39-108. 
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subordinación de la estructura social. De esta violencia simbólica se establecen 
nexos de interrelación que permiten subsistir la estructura impuesta colonial que 
se trastoca en colonialidad a partir de la ruptura de los lazos políticos que 
imponían la relación política y económica española. La cultura se vuelve entonces 
el vehículo donde se enuncian las metáforas de la violencia simbólica, se 
constituye como el elemento enunciador de los símbolos impuestos, de la 
colonialidad del saber y del ser. La función ideológica a favor de las clases 
dominantes es clara. Algunas veces se manifiesta de forma sutil, otras con más 
carácter, pero siempre impuesta desde el poder, ya sea político, económico o 
social, o en cualquiera de sus combinaciones. 

Se trata entonces de abrir paso a la discusión creadora para comprender las 
formas utilizadas por la religión para coadyuvar la carga de violencia que impuso 
el estado español del cual formaba parte. Se hace necesario aclarar que esta fue y 
es una de las funciones esenciales de la religión católica tanto en la América 
española como en la América del norte, la protestante, en tanto formaban parte 
de las estructuras que imponen los estados para el control y dominio de las 
mayorías. De allí que se buscaron maneras de inventar creencias basadas en la 
religión cristiana, y con la religión católica se impone la primera modernidad? en 
los pueblos de estas tierras hoy conocidas como América, simultáneamente desde 
la colonialidad del poder, del saber y del ser;* parte, además, del racismo cultural 
y biológico que se sustenta en la idea que los indígenas no poseían religión y por 
tanto no poseían «alma», lo que para ellos les colocaba bajo la línea de los humano, 
como sub humanos o no humanos, y pata convertirlos en tales era necesario 
adoctrinatlos al catolicismo. 

Esta investigación de crítica histórica y con estudio iconográfico, se aborda 
desde la formación del marianismo, se hace hincapié en la Reforma Protestante y 
Contra-reforma que se gesta en la iglesia católica como medio de contrarrestar las 
ideas y propuestas de Martín Lutero, luego el balance historiográfico, con las 
principales fuentes que sirven para comprender el problema de la formación del 
imaginario mariano-coromotano para establecer después sus etapas de formación, 
y seguidamente cómo se ha expandido la imagen y creencia de Nuestra Señora de 
Loreto en América y el mundo, posteriormente se pasa a reconstruir cómo el 
jesuita Miguel Alejo Schabel cambió el ícono de Nuestra Señora de la Coromoto 
a imagen y semejanza de Nuestra Señora de Loreto con motivos americanos, de 
allí a las formas en que se ha incentivado y promocionado el culto coromotano, 
para tocar aspectos poco conocidos sobre la imagen de Nuestra Señora de 


3 Dussel, Enrique. Hipótesis para una historia de la Iglesia en América Latina. Barcelona, 
1967 y del mismo autor Historia de la Iglesia en América Latina (medio milenio de coloniaje 
y liberación). Madrid-México, 1992. 

4 Nelson Maldonado-Torres. «Sobre la Colonialidad del Ser: Contribuciones al Desarrollo de 
un Concepto», en: Santiago Castro-Gómez/ Ramón Grosfogel (edit.). El giro decolonial. 
Reflexiones para una diversidad epistémica más allá del capitalismo global, 2007, pp. 127- 
167, la cita en la p. 145. 
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Coromoto para concluir con una síntesis de la historia de la Patrona de Venezuela 
para los católicos, partiendo de la interpretación de la historia social? y la 
iconografía entendida como el estudio de los detalles de las imágenes, de sus 
significados y significantes, y de lo que quieren comunicar y de lo que se pretende 
ocultar tras lo que a simple vista se observa.* En todo caso, interesa pensar cómo 
se inventan tradiciones y se imponen identidades,” entre diferentes formas de 
colonialidad, manifestación de formas específicas de explotación tanto pasadas 
como presentes. 

Este trabajo fue presentado como requisito para optar a la categoría de 
Profesor Asociado de la Universidad Nacional Experimental de las Artes, 
teniendo como jurados a Alí Rojas Olaya, entonces Rector de esta casa de estudios 
y a los doctores Omar Hurtado Rayugsen y Manuel Carrero, quienes realizaron 
variadas y pertinentes observaciones y otorgaron la mención publicación por los 
aportes al tema. Un día antes de presentar la investigación, el 11 de junio de 2018 
visitamos al Dr. Agustín Blanco Muñoz, a quien tenía cerca de dos décadas sin 
ver, luego le enviamos el texto de esta investigación a la cual le hizo una serie de 
pertinentes observaciones que seguimos en cuanto fue posible para esta versión 
final. 


5 Arnold Hauser. Historia Social de la Literatura y el Arte. Madrid, 1998, 3 tomos. 

6 Peter Burke. Visto y no visto. Barcelona, 2005, pp. 41-43. 

7 Eric Hobsbawm -Terence Ranger (comp.). The invention of Tradition. University of 
Cambridge, 1983. Versión en castellano La Invención de la Tradición. Barcelona, editorial 
Crítica, 2002, y asimismo puede revisarse del mismo Hobsbawm. «La historia de la identidad 
no es suficiente», en: Eric Hobsbawm. Sobre La Historia, Capítulo XXI, 1998, pp.266-276. 
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Creación del Marianismo. 


Reforma y contra-reforma protestante 


María es uno de los símbolos religiosos más poderosos en la historia del mundo 
occidental, es una certera afirmación de Andrew Greeley" que no tiene 
desperdicio porque sobre la devoción mariana se han generado grandes 
monumentos arquitectónicos y artísticos, sobre lo que era y es necesario mantener 
su fuerza simbólica, para lo cual se debe realimentar y recrear constantemente el 
imaginario colectivo. De igual manera, Edwin Oliver James afirma que María es 
parte de una serie de mitos y creencias existente en toda la tierra sobre la «Diosa 
Madre» que se puede seguir a través de registros arqueológicos y documentales, 
figura que no necesariamente es similar en todos los casos.” 

Partiendo de la Enciclopedia Católica, se puede establecer que la adoración a 
la Virgen María es una creación histórica de la iglesia católica, cuyos datos 
remontan al año 431 cuando se reunió en el Concilio de Éfeso, dedicado a la 
Santísima Virgen; luego en otro Concilio, el de Calcedonia (451), se proclamó a 
María como Madre de Dios; mientras en el Catecismo oficial aprobado en el 
Concilio de Trento se estableció la petición «Santa María, Madre de Dios, ruega 
por nosotros pecadores ahora y en la hora de nuestra muerte» y el Papa Gregorio 


8 «...Mary is one of the most powerful religious symbols in the history of the Western world, 
and that devotion to her has generated great cathedrals, lovely paintings, and magnificent 
music...», Andrew Greeley. The Making of the Popes 1978: The Politics of Intrigue in the 
Vatican, 1979, p. 227. 

? E. O. James. The Cult of the Mother Goddess: An Archaeological and Documentary Study. 
London, 1959; Dilia Flórez Díaz; Nely García Gavidia y Diana Bohórquez. «De la mujer a la 
virgen María: desplazamiento semántico de la figura femenina». Trocadero, N* 23, 2011 pp. 
151-163. 
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el Grande (1540-1604) estableció la adoración de la Virgen María, como «madre 
de Dios»,'” afirmación que se mantiene a través del tiempo, todavía en 1996 Juan 
Pablo II la menciona así en Guanare.” 

Sin embargo, es necesario reflexionar desde la misma Biblia, porque allí se 
registra que María es la mujer escogida por Dios para dar a luz a su hijo Jesús 
(Lucas: 1-35), quien le hizo partícipe de la sangre y de la carne (Hebreos: 2: 14, 
17), fue madre del hijo de Dios en condiciones terrenales, no es madre de Dios, y la 
misma Biblia documenta que tuvo otros hijos, hermanos de Jesús: Santiago, José, 
Simón y Judas (Mateo, 13: 55, 56; Lucas, 8: 19-21) denominándolos en griego 
didelpol, adelphoi, diferente al término utilizado para designar el hermano de 
religión,” lo que indica que tampoco fue «siempre virgen» aunque se acepte que 
lo fue en el momento de la concepción de Jesús, estas creencias se remonta al 
imperio Bizantino;'? ocultar la relación de sus hermanos de sangre se comprende 
si se considera que en los inicios del cristianismo era prohibido. 

La iglesia católica sigue instituyendo y legalizando la fiesta mariana y, por 
ejemplo, Clemente IX en su papado añadió la octava fiesta para las diócesis que 
se encontraban dentro de las procesiones temporales (1667), e Inocencio XII la 
elevó a rango de II categoría; el Papa Pío IX, conjuntamente con cardenales y 
obispos, promulgó el dogma de la Inmaculada Concepción el 8 de diciembre de 
1854 y luego prescribió un oficio para América Latina para abolir el antiguo Oficio 
Sicut lilium de los franciscanos y el de Carlo Passaglia del 2 de febrero de 1849. 
Mientras el Papa Pío XII lo asume como dogma oficial católico, en 1950, y en el 
Concilio Vaticano II (1962-1965) se fomentó la práctica mariana, no siempre 
basada en la fidelidad de la palabra Bíblica, según señalamos. '* 


10 Dos de los rezos más popularizados por la Iglesia católica: El Ave María y la Salve, 
contienen esta afirmación. En el caso venezolano se reglamentó su utilización en el Sínodo 
Diocesano de Caracas de 1687. Cfr. Obispo Diego de Baños y Sotomayor. Constituciones 
sinodales del obispado de Venezuela, y Santiago de León de Caracas (1687). Caracas, 1848. 
Academia Nacional de la Historia (ANH). El Sínodo Diocesano de Santiago de León de 
Caracas de 1687. Caracas, 1975; Catecismos Católicos de la Iglesia Venezolana. Caracas, 
2000, además: 
http://ec.aciprensa.com/wiki/Devoci%C3%B3n_a_la_Virgen_Mar%C3%ADa, 
http://ec.aciprensa.com/wiki/Inmaculada_Concepci%C3%B3n, consultada el 22 de junio de 
2018. 

11 Homilía del Santo Padre Juan Pablo II en Guanare el 10 de febrero de 1996, véase notas 197 
y 199. 

http://www.vatican.va/holy_father/¡john_paul_1i/homilies/1996/documents/hf jpii_hom_199 
60210_shrine-coromoto_sp.html 

12 Santas Escrituras. Traducción al Nuevo Mundo. Pensylvania, Watchower Bible and Trac 
Society, 1987; Razonamiento a partir de las Escrituras. International Bible Studients 
Association, 1985, pp. 227-234, 

13 James. The Cult... Op. Cit, p. 202. 

14 Como puede observarse, existe toda una creación de la fiesta católica mariana, donde incluso 
se afirma en la Bula Munificentissimus Deus, 44; Denz. 3903, que María era la madre de Dios, 
no de su hijo, cfr. 
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En sus inicios, una de las formas de difusión más divulgada de la creencia 
mariana fueron las Letanías a las cuales designan como Reina, Virgen o Madre, 
títulos aplicados a Isis, Rea, Cibeles, Diana, Lucifera, Luciná, Luno, Tellus, 
Latona, Triformis, Proserpina, Hécate, Juno, Vesta, Ceres, Leucotea, Astarté, la 
celeste Venus y Urania, Alma Venus, entre otras, así como también existe un 
paralelismo entre el primitivo significado de la Trinidad en su sentido esotérico 
de Padre, Madre e Hijo que se encuentra Trimurti occidental, que era un Dios de 
tres caras que se simboliza en el Panteón masónico representado en el «sol, la luna 
y el Venerable», trinidad alterada a la que constituye el Norte o fuego germánico, 
el Sol y la Luna. La representación de la Virgen María de pié sobre la luna nueva, 
en noche de estrellas, llorando a su hijo, es similar a la imagen de Isis y Astarté, 
fiestas que se hacían en equinoccio de otoño donde el Sol, esposo de Artasté, era 
vencido por el príncipe de las tinieblas y descendía a los infiernos, los fenicios le 
representaban con una vara cruciforme, una cruz rectangular, pisando la luna en 
cuarto creciente." Muchos de estos imaginarios fueron recreados y asumidos por 
la iglesia católica y son herencia de diversas culturas antiguas de los cuales María 
forma parte significativa de ellos. 

Esta relación Madre-Hijo, está no menos llena de puntos que han sido 
recreados desde representaciones de antiguas creencias paganas, entre ellas las del 
mitraismo; epónimo de aquel Dios pagano que celebraba su fecha de nacimiento 
sobre el cual se argumentó el parto del mismo Jesús el 25 de diciembre, lo cual se 
debe a un cálculo erróneo de Dionisio. Se celebraba entonces el Solsticio de 
Invierno, y el Dios pagano Mitra, cuya antigúedad remonta a los siglos XX al XV 
antes de Cristo y que existe todavía una celebración a un Dios homónimo en la 
India.'* Otras investigaciones afirman que la fecha de nacimiento de Jesús 


(http://ec.aciprensa.com/wiki/Historia_del_Dogma_de la Asunci%C3%bB3n_de la_Sant%C 
3% ADsima_Virgen_Mar%C3%ADa), cuando la Biblia afirma que no fue la madre Dios sino 
de su hijo y que la virginidad de María al concebir a Jesús, pero que luego tuvo otros hijos: 
Santiago, José, Simón y Judas (Mateo 3: 55, 56), como ya se expuso. 

15 H, P. Blavatsky. Orígenes del Ritual en la Iglesia y la Masonería. México, 2006, p. 63, 64. 
16 Antequera, Luis. El cristianismo desvelado: Respuestas a las 103 preguntas más frecuentes 
sobre el cristianismo. Madrid-México, EDAF, 2007, p. 62; más adelante, este mismo autor 
argumenta otras semejanzas mitraicas «No poco llamativas resultan las coincidencias que el 
culto mitraico observa con el cristiano: por si la semejanza entre la vida de los personajes Mitra 
y Jesús no fuera suficiente (ambos mesías, ambos nacidos de una virgen, ambos célibes, ambos 
ascendidos al cielo), los dos celebran su festividad el 25 de diciembre, bien es verdad que 
ninguno de ellos porque así lo mande su trayectoria vital, tampoco porque ninguno de ellos lo 
haga a semejanza del otro, sino en ambos casos, como comprobaremos (ver al respecto la 
cuestión 94 sobre la Navidad), buscando la coincidencia en una fecha tan llena de contenido 
como lo es la del solsticio de invierno. En el mitraísmo, como en el cristianismo, existe una 
pareja, Mashye y Mashyane, los Adán y Eva pérsicos, que al igual que estos sucumben al 
pecado mediante las tentaciones que en forma de mentira les propone el demonio, llamado 
Ahriman. Los sacerdotes cristianos como los mitraicos utilizan el título de «padre»; los obispos 
de la religión de Jesús se adornan la cabeza con un ornamento tan mitraico que recibe el 
nombre de mitra; y el más importante entre ellos, el Papa, está tocado de muchas dignidades 
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corresponde al 1° de octubre." 

Tanto la creencia mariana como la festividad en la natividad de Jesús el 25 de 
diciembre se consolidó en la medida que se incorporaron poco a poco en los 
textos canónigos, que se legitimó el supuesto que se consagra en la práctica 
religiosa, para después trascender a lo simbólico al convertirse en identidad 
abstracta de la realidad católica que representa; de manera que se convierten en 
metáfora del concepto espiritual del catolicismo. Es parte de la colonialidad del 
saber. 

Con la llegada violenta de los europeos a estas tierras, denominada como la 
América española se inició la modernidad, justificada desde sus inicios por la 
iglesia católica, cuya historia de América!" y el mundo no puede comprenderse 
sino en el contexto de una empresa que encontró en la base de los estados 
existentes una rentable economía, por ello es que son quienes legalizan la invasión 
en diversas partes del mundo y le otorgan la potestad de oprimir a España y 
Portugal, bajo el eufemismo de las Bulas Papales Alejandrinas se otorgó la 
facultad de someter de las formas más diversas a los pobladores de estas tierras, 
en el supuesto que eran «bárbaros», «incivilizados», e «infieles» de quienes se 
dudaba hasta de su condición humana, por lo que era necesario convertirlos al 
cristianismo. 

Al regresar Colón a España los reyes asumen posición y solicitan al Papa 
prerrogativas iguales a otras que ya habían otorgado, y para que se dirima cualquier 
duda el Papa Alejandro VI entrega las Bulas «Inter Coetera» y «Eximiae devotionis, a 
través de las cuales la Santa Sede reconoce la possessio de Portugal sobre las tierras 
denominadas como «descubiertas»? y aquellas por «descubrir». Algo así como lo 
«encontré y es mío». El «poder» que permitió legalizar esta acción, fue justificado 
del concepto de lo «sagrado» que determinaba el cristianismo que se convirtió en 


coincidentes con las de la máxima autoridad mitraica: el título de Santo Padre, el báculo 
pastoral, el anillo. Los iniciados en el culto mitraico creían en la existencia de un cielo y un 
infierno, realizaban un rito de purificación con agua, participaban en un ceremonial de 
comunión en el que se consumían pan y vino y conmemoraban la última cena de Mitra con 
sus discípulos», Op. Cit., p. 64. Resulta obvio visualizar como el cristianismo en sus inicios 
trabajó en la creación de sus imaginarios partiendo de las festividades existentes, las cuales 
catalogaron y castigaron luego como paganas. 

17 Perspicacia para leer las escrituras. Pennsylvania, 1991 Vol. 2, p. 316. 

18 Las referencias para la historia de la iglesia en América son diversas, para efectos de esta 
investigación nos basamos en Enrique Dussel. Hipótesis para una historia de la Iglesia en 
América Latina. Barcelona, 1967; Dussel. Historia General de la Iglesia en América Latina. 
Salamanca, Sígueme, 1977-1995, 10 tomos; Dussel, Enrique. Historia de la Iglesia en 
América Latina (medio milenio de coloniaje y liberación). Madrid-México, 1992; Pedro 
Borges (Direcor). Historia de la Iglesia en Hispanoamerica y Filipinas. Madrid, 1992. 

12 Desde 1986 hemos cuestionado el término «descubrimiento» como una forma de 
colonización impuesta para ocultar la violencia y rapiña de la conquista y colonización, de 
manera que es necesario avanzar hacia nuevas formas de aprehensión de la realidad donde se 
estudie estas categorías en cuanto su esencia. 
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parte del estado y que argumentaba las acciones de éstos. 

Las Bulas Papales parten de dos ideas, una, donación exclusiva de las tierras a 
España, y dos, el mandato de evangelizar estas tierras; para esto debió valerse de 
múltiples formas de violencia y de posesión de riquezas, ya que la empresa de 
invasión y conquista implica un costo económico grande que fue financiado por 
los mismos conquistados, a quienes se les arrancaron sus pertenencias de 
múltiples formas, como se puede percibir en el estudio de la historia del tiempo 
colonial, pues bajo el pretexto de la salvación del alma se les calificaba de pueblos, 
incultos, infieles, bárbaros e incivilizados,”” denominaciones que serán común en 
gran parte de la documentación como justificación del avance conquistador y la 
opresión, literalmente se cumplió la subyugación de los pueblos que refiere la 
Bula. Aunque se intenta negar que el despojo de las tierras se justificó por la 
concesión pontificia.” 

Basándose en las fuerzas de las armas, se partió del concepto que el Dios 
católico era el único válido. El «monismo hierocrático» afirmaba que Dios se 
manifestaba en las cosas terrenales a través del Papa como única persona con este 
poder; mientras el «monismo laico» aseguraba que este poder se expresaba a través 
del rey. En el caso de España y Portugal asumían el primero. Pero asimismo el 
poder otorgado al Dios católico provenía del derecho de conquista. El Dios 
católico era tan válido como otros tantos Dioses que existen en el mundo, desde 
lo estrictamente religioso. Lo diferenciaba era el poder que la iglesia católica había 
logrado adquirir al convertirse en parte de las estructuras de los estados y, por 
supuesto, en imponerse sobre las demás religiones del mundo a través de la 
conquista, el «ego conquiro» según el cual se justificaba el sometimiento por la 
fuerza de las armas a todas aquellas sociedades que no fuesen católicas o que 
simplemente fuesen diferentes a la que llegó a imponer por la fuerza, desde 
Europa que se formaba como espacio geopolítico de la modernidad. 

Todo argumento anteponía a aquellos que invadían la condición de superiores, 
mientras los invadidos eran tomados por inferiores, como seres sin cultura, como 
incivilizados, salvajes, «caribes» o «caníbales», y por tanto se justificaba cualquier 
procedimiento que les diera la posibilidad de «civilizarlos» y «cristianizatlos», 


20 «...Entre las obras más agradables y deseables a nuestro corazón, esto es ciertamente lo 


principal; que la Fe Católica y la Religión Cristiana sea exaltada sobre todo en nuestros 
tiempos, y por donde quiera se amplíe y dilate, y se procure la salvación de las almas y las 
naciones bárbaras sean subyugadas y reducidas a la fe cristiana», Bula Papal «Inter Coetera» 
en sus dos versiones una del 3 de mayo de 1493 y otra de 4 de mayo del mismo año, en: 
Hermann González Oropeza. Iglesia y Estado en Venezuela (historia de su proceso). Caracas, 
1997, pp. 12 y 20. 

21 ¿No está demás repetir que el sentido de la concesión pontificia de esas tierras no partía de 
un poder pontificio sobre toda la tierra; ni tampoco un decreto por el que se despojaba a los 
indígenas americanos de sus derechos primigenios sobre sus tierras; sino de adoptar una 
decisión internacional frente a los otros príncipes cristianos», González Oropeza. Ibid., p. 6; 
lo negado por el autor es, por contradicción lo que ocurrió. 
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como sinónimo esencial de aquella. Se diferenciaba de esta manera, de una parte 
los cristianos, todos europeos, que eran considerados como humanos y los no 
cristianos que se ubicaban en la condición de sub humanos o no humanos, in- 
humanidad que les autorizaba a someterlos de todas las formas. Esta fue una 
marca que delimitaba la humanidad, marca que se convierte en racismo, ya sea 
biológico como el argumentado por Ginés Sepúlveda o el cultural defendido por 
Bartolomé de las Casas en el juicio de Valladolid. Con esta acción de conquista, 
se establecen las bases de la modernidad eurocentrada, y se brinda la estructura 
que la conjuga en la racialización y la etnización de todas las sociedades que no 
fuesen europeas. Frantz Fanon les denominó a estas fuerzas conquistadoras y a 
sus geo-espacios como la «zona del ser», y a las conquistadas, racializadas, 
sometidas y excluidas como las que fueron ubicadas en la «zona del no set». 

El Papa católico, Alejandro VI, ejerce el «monismo hierocráfico» y otorga a los 
reyes de Castilla y Aragón, Fernando e Isabel, las tierras americanas. La pregunta 
es ¿Quién le había dado la posesión de estas tierras al Papa Alejandro VI? La 
respuesta es simple: nadie. No eran de su propiedad, ni de la iglesia católica 
porque no eran cristianas. Se las abrogó fue la fuerza de las armas, de la invasión, 
del sometimiento. En consecuencia, es un acto de imposición por la fuerza y la 
violencia de la conquista. Se consagra así por vez primera el «jus patronatus» como 
derecho y deber de propagar la fe católica, bajo la pena de excomunión mayor, 
siendo entonces la primera vez que se unifica el poder de colonizar y misionar, 
donde se reúne también lo temporal y lo divino lo político y lo eclesial, lo 
económico y lo evangélico, es decir una se conforma lo que Enrique Dussel 
denomina una «teocracia expansiva y militar de tipo más bien islámico que 
cristiano, pero frecuente en la Edad Media».” Con esta teocracia militar, llegó 
también el ejército de santos, santas, vírgenes a estas tierras, para defenestrar a las 
antiguas deidades de las poblaciones originarias. 

Como ya se ha referido, la iglesia formaba parte esencial del estado español 
que inició con la entrega papal de estas tierras y se consagra en el regio patronato, 
por tanto, es corresponsable de todo lo ocurrido, tal como incluso llegó a 
aceptarlo Juan Pablo II cuando pidió disculpas por el genocidio al que fueron 
sometidos los pueblos de América y África. Una empresa de múltiples fuentes de 
financiamiento que incluían a las mismas coronas que avalaban, los diezmos, los 
ingresos de las diversas Órdenes religiosas, subsidios y subvenciones eclesiásticas, 
mesadas, impuestos como la media anata, anualidades, Bulas de la Santa Cruzada, 
obras pías, entre otras; muchas de las cuales eran compulsivas bajo la coerción 
religiosa. 

Especial referencia merece la Reforma protestante (1517) del alemán Martín 
Lutero (1483-1546) que inicia un cambio sustancial hacia el pensamiento 
modernista en Europa que influyó, además de la religión, en la cultura general: 


22 Enrique D. Dussel. Historia de la Iglesia en América Latina. Madrid-México, 1992, p. 39, 
40. 
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política, economía, educación, filosofía, lenguaje, música. Como respuesta a ésta, 
la iglesia católica buscó revitalizarse a través de la Contrarreforma para oponerse al 
protestantismo, con una fuerte corriente represiva, índice de libros prohibidos, 
una Inquisición dependiente de la Corona para reprimir la disidencia política. 
Parte de esto justifica el decimonoveno Concilio ecuménico de la iglesia católica 
o Concilio de Trento (1545-1563) como respuesta al protestantismo, generándose 
entre otras manifestaciones el movimiento artístico barroco (1600-1750) cuya 
intención era combatir la reforma protestante.” 

En este tránsito de la contrarreforma y el surgimiento del barroco, se inició el 
imaginario de Nuestra Señora de Coromoto hacia 1551-1552, lo cual supone 
asimilar todas las políticas establecidas en la medida que se iban dando a conocer 
como parte de las nuevas ideas de la iglesia católica gestada en este cónclave. Los 
decretos del Concilio de Trento fueron confirmados por el Papa Pío IV el 26 de 
enero de 1564, estableciéndose estos parámetros religiosos a través del Sínodo 
Diocesano de Santiago de León de Caracas de 1687, con la finalidad de reajustar 
los preceptos existentes en las Leyes de Indias en la Provincia de Caracas O 
Venezuela a lo pautado en el Concilio de Trento. En este Sínodo se ajustaron 
todos los catecismos de la iglesia católica a lenguajes de los pueblos originarios, 
práctica antigua que desde entonces se pensaba desde Trento;”* estas normativas 
permanecieron vigentes en Venezuela hasta 1904, es decir por 217 años, entonces 
el arzobispo de Caracas, Juan Bautista Castro promulgó una «Instrucción Pastoral 
del Episcopado venezolano al Clero y Fieles de la República», que derogó el 
sínodo de 1687. 

Dentro de esta legislación católica se encontraban las que promovían el culto 
mariano en diversas formas, incluidas las imágenes sagradas, en el entendido que 
la fe abstracta no basta porque necesita indicios, ansía elementos que puedan 
percibir, tocar, emblemas de fe que trascienda la palabra sola. Además de 
incorporar figuras americanas a las ya conocidas imágenes católicas que 
permitieran cambiar las creencias indígenas; era fundamental abrir el espacio a la 
convicción en el «purgatorio» como un lugar sustancialmente importante para 
sembrar el «Santo temor a Dios» que se apoyaba en la creencia en el purgatorio. 

En los barcos que vinieron de Europa, también se transportó la creencia 


23 Padre Antonio Larocca establece un periodo Barroco en el marianismo desde 1600 y uno 
romántico desde 1800. Ibid. La aparición mariana de La Coromoto, corresponde a este primer 
tiempo, donde estaba en plena vigencia la contrarreforma cristiana. 

2 Véase: Cfr. Baños y Sotomayor. Constituciones sinodales... Op. Cit., 1848. ANH. El Sínodo 
Diocesano... Op. Cit., 1975. A partir de Trento se ordenó la celebración de concilios 
provinciales o reuniones del metropolitano con sus obispos sufragáneos. Fernández Heres. 
Estudio Introductorio a Catecismos Católicos de la Iglesia Venezolana Op. Cit., t. I, p. 36; se 
compilan allí los catecismos en lengua mosca o chipcha (Dadey); cumanagota (el de Tauste y 
el de Tapia); cariva (Ximenez), coiamos, sabriles, achaguas, anatomos; las Doctrinas del 
catecismo al cumanagoto (Caulín), en lengua achagua (anónima), asimismo el aruaca, caribe 
y sáliva. 
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cristiana que venía a instaurarse por la fuerza, además de justificar las múltiples 
formas de sometimiento y opresión que impuso el estado metropolitano. Sin 
armas y sin religión no hubiese podido avanzar la invasión europea en estas tierras. 
Francois Depons reseña que la consigna fue «Hazte cristiano o muere» («Fais-toi 
chrétien ou meurs»), tal como se les dijo a nuestros ancestros y, para lograrlo, 
debían despojarse de todos sus bienes, de su libertad y de su pueblo a favor de los 
invasores.” Para ello fue necesario inventar un conjunto de creencias que 
permitieran justificar la más inmisericorde explotación de las mayorías para 
beneficio y usufructo de las minorías. A nivel mundial existen una diversidad de 
santos, santas, imágenes, vírgenes, que pueden satisfacer cualquier inclinación 
personal, de manera tal que estas invenciones han rendido sus frutos, tanto en el 
pasado como en el presente. 

El proyecto tridentino conlleva la esencia civilizatoria que compromete a los 
grupos étnicos o “indígenas americanos”? para establecer un orden social 
jerárquico, donde el culto religioso a la virgen jugó un papel importante, que 
variaba de una a otra zona, donde el mayor reto lo constituyó incorporar al 
indígena al esquema universal de salvación encabezado por la iglesia católica, 
como parte de la confrontación con lo que la iglesia presentaba como idolatrías 
de los pobladores de América de una parte y africanas de otro lado. Las 
disposiciones de Trento instaban en la necesidad de la predicación basada en 
imágenes y pinturas, en la exaltación de los sacramentos y en la adoración a la 
virgen, de alí que la invención de advocaciones marianas como parte de la 
catequización religiosa conforma una de las bases de la evangelización y 
sometimiento indígena al dominio del Regio Patronato.” 

Los misioneros, sobre todo los jesuitas, tomaron las imágenes como medio de 
difusión de las ideas religiosas, acompañándolas con ingeniosas prosas las cuales 
eran apoyadas por la élite intelectual y política que les brindó soporte a la sociedad 
en plena conquista, que al aumentar los grupos étnicos, sirvió de puente entre 
ellos (indígenas, mestizos, mulatos, pardos, entre muchos otros), así como entre 
regiones y clases sociales, incentivadas y fomentadas en los grupos sociales 
populares por la misma iglesia católica.” 

Parte de esta labor catequética del catolicismo y lo pautado en Trento, es la 
consolidación de la sociedad patriarcal, de la victimización, de sentido de auto- 


25 «On crut légitime toutc invasion ou la crois marcheroit a cóté de l'étendal'd royal. “Fais-toi 
chrétien ou meurs, disait-on a l'Indien; et tu ne peux l'etre qu'en te dépouillant, en faveur de 
ceux qui te procurent ce bieufait, de ta libel'té et de tesbiens”», François Depons. Voyage a la 
parte orientale de la terre-ferme, dans l'Amérique méridionale, fait pendant les années 1801, 
1802, 1803 et 1804. París, 1806, t. II, p. 123. Existe una traducción de este libro, bajo el título: 
Viaje a la Parte Oriental de Tierra Firme. Caracas, traducción de Enrique Planchart, 1930. p. 
197. 

26 Alicia Mayer, «El culto de Guadalupe y el proyecto tridentino en la Nueva España». México, 
2002, pp. 17-49, cita en la pp. 17-22. 

27 Ibid., pp. 29-32.. 
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sacrificio y sufrimiento de la mujer que muchas veces llega a consolidar saldos 
organizativos. En consecuencia sirve de sustento del machismo, entendido como 
el establecimiento de una supuesta superioridad del hombre sobre la mujer, 
capacidad que se manifiesta de diferentes formas, mientras que las mujeres son 
ubicadas como superiores moralmente, semi-divinas y más fuertes 
espiritualmente; de tal manera que se genera la abnegación, la infinita humildad, 
el sacrificio y la sumisión donde reside la fuerza de su convicción de que a los 
hombres no se debe discutir por ser como niños, poco razonables, tontos y 
obstinados. Con el culto mariano se proclama la madre sufrida, dolorosa, de luto 
por el hijo perdido; al darle prioridad a María en cuanto madre y mediadora entre 
lo humano y lo Divino, se aceptaba y re-creaba las mismas deidades de las tierras 
conquistadas, donde se yuxtaponen diversos símbolos sagrados al impuesto por 
el catolicismo, manifestado en diversas advocaciones donde trasmutan antiguas 
divinidades femeninas anteriores donde hace síntesis de lo europeo, lo indígena y 
lo criollo, proceso que le hace sobrevivir temporal y socialmente.” 

El patriarcado asume como figura central el «Padre de Familia», cuya impronta 
se encuentra en la estructura de la iglesia cristiana como parte de la modernidad. 
El tema ha sido abordado desde el siglo XIX,” desde la visión de la mujer ideal 
que conviene a la sociedad para reproducirse, aquella dama sumisa, obediente y 
endeble, no la aguerrida y luchadora que deja entrever su férreo carácter y que 
hallamos en muchas oportunidades combatiendo contra los perjuicios y las 
convenciones que normaban la sociedad. Aquellos trabajos contrastan con la 
visión de nuevas investigaciones donde se buscan las diversas formas de 
sometimiento de la mujer en el tiempo colonial.” Los estudios sobre la mujer 
deben investigar cómo eta la vida, educación, soltería, matrimonio, moral, juegos, 


28 Cfr. Turid Hagene. «La mona, la virgen y el sufrimiento en los estudios de género en 
América Latina». México, 2006, pp. 157-170 y Evelyn P. Stevens- Martí Soler. «El 
marianismo: la otra cara del machismo en América Latina». México, 1974, pp. 17-24; las 
autoras Flórez Díaz; García Gavidia y Bohórquez. Op. Cit., p. 154, recuerdan a Octavio Paz 
«La Virgen fue y es algo más, y de ahí que haya sobrevivido al proyecto histórico de los 
criollos. La Virgen es el punto de unión de criollos, indios y mestizos y ha sido la respuesta a 
la triple orfandad: la de los indios porque Guadalupe/ Tonantzin es la transfiguración de sus 
antiguas divinidades femeninas; la de los criollos porque la aparición de la Virgen convirtió 
a Nueva España en una madre más real que la de España; la de los mestizos porque la Virgen 
fue y es la reconciliación con su origen y fin de su legitimidad», Sor Juana Inés de la Cruz o 
las Trampas de la Fe. Barcelona, Seix Barral, 1982, pp. 63-64. 

22 Adolfo Llanos Alcázar. La mujer en el siglo XIX. Madrid, 1864; J. R. La mujer. Barcelona, 
1865. 

30 Véase por ejemplo: Cecilia Salinas. Las Chilenas en la colonia. Virtud sumisa, amor 
rebelde. Santiago de Chile, 1994; Asunción Larvin. La Mujer en la Sociedad colonial 
hispanoamericana, 1990, pp. 109-137; René de la Pedraja. La mujer criolla y mestiza en la 
sociedad colonial, 1700-1830. Bogotá, 1984, pp. 197-229; María del Mar Álvarez. La Esclava 
en la Colonia, consultado el 07/06/2012, en: 
http://palabrademujer. wordpress.com/2009/1 1/29/la-esclava-en-la-colonia/. 
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como madre casada, como madre soltera, el trabajo, diversión entre las diversas 
actividades tanto de las blancas peninsulares y/o criollas, pero también de las 
pardas, esclavas e indígenas. 

A la llegada de los europeos se rompe con la familia indígena existente, donde 
hubo estructuras diferentes a la monogamia que se impuso a través de la 
colonización hispana, en algunos casos poligámicas en otros multifamiliares, otros 
matrilineales y otros patrilineales. Se asume la familia moderna como parte 
esencial de las estructuras de control del Estado.” En todo caso, para efecto de 
este trabajo, se debe acotar que el Estado metropolitano español desconoció 
completamente las formas de familia existentes en América e impuso la 
monogamia familiar que habla el cristianismo.” Para imponer la familia del 
modernismo cristiano se acudió a la expiación de las diversas formas de relaciones 
sexuales, convirtiendo el tema en un tabú, y atendiendo a la obligatoria confesión 
para asumir la persecución y la discriminación sexual de todo lo que no fuese 
aprobado por el cristianismo. 

Se denominó como amancebamiento y fue perseguido en la legislación Indiana 
y en la de Castilla, pero se atenuaba a los indígenas por ser considerados menos 
culpables que los españoles, peninsulares o criollos, bajo la creencia de 
considerárseles inferiores, por su ubicación por debajo de la línea de lo humano. 
En el caso de las flotas y armadas, cuando visitaban las naos los capitanes 
generales, debían informarse si existía algún amancebamiento o pecado público y 
castigarlo como mandaban las diversas normas jurídicas existentes.” En el siglo 
XIX, el amancebamiento pasa de trato ilícito a lícito, aunque condenado 
socialmente como falta moral, así como la polución (masturbación), el estupro y 
cualquier forma que implicase una relación sexual fuera de un matrimonio 
constituido con las reglas de la iglesia católica.* La estricta sociedad colonial 


31 ¿La familia y el matrimonio en la sociedad colonial venezolana, funciona como los puentes 
de base para control de la sociedad; porque inevitablemente son las columnas que trasmiten, 
preservan y reproducen el sistema de valores y las costumbres existentes dentro de la sociedad 
estamental española del Antigua Régimen, cuya sujeción e inferencia se expresó notablemente 
en la época moderna», Alexander Zambrano Blanco. El infierno es un sacramento! Los malos 
tratos a las mujeres en matrimonio en Venezuela. Caracas, 2009, p. 32. 

32 Baños y Sotomayor. Constituciones sinodales... Op. Cit., Libro Tercero, Título VII. Del 
Matrimonio. pp. 256-266; Manuel Gutiérrez de Arce. El Sínodo Diocesano de Santiago de 
León de Caracas de 1687/ Valoración canóniga del regio placet a las constituciones sinodales 
indianas. Caracas, 1975, tomo IL, pp. 190-197. Ots Capdequi dedica parte de su trabajo de 
investigación a la familia y las regulaciones legales que rigen el Estado metropolitano, véase: 
El Estado Metropolitano en las Indias. México, 1957, pp. 79-102. 

33 Manuel Josef de Ayala. Diccionario de Gobierno y Legislación de Indias. Madrid, 1988, 
tomo I, p. 147, 148. 

34 Véase, por ejemplo, Jayme de Corella. Práctica del Confessonario y explicación de las 65 
proposiciones condenadas por la Santidad de N. S. P. Inocencio XI. Barcelona, 1689, el 
tratado VII, del sexto mandamiento «No fornicarás», pp. 91-105, hace mención a la polución 
(masturbación), incesto, adulterio, rapto de doncella, estupro, así como la simple fornicación 
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prohibía lo sensual, visto como pecado, afirma que por «mucho que se precie de 
recatado y casto, de revolver las aguas de esta piscina, y dar salud a tantas almas, 
como están tocadas del contagio sensual», lo cual era percibido como una 
enfermedad contagiosa «para que el contagio de la sensualidad no se pegue al 
Confesor, se prevenga de la oración, de la mortificación y la cautela».* 

Se regulaba que los españoles peninsulares que viajaban a las indias debían 
traer sus esposas sin coacción o imposición, de manera que se evitasen las uniones 
ilegítimas que podían tener como resultados hijos ilegítimos lo cual afectaba el 
patrimonio familiar. Regulación a todas luces burlada y se puede encontrar 
fácilmente la multiplicidad de amancebamientos que existían en toda la provincia, 
documentados diversamente,” y donde incluso los religiosos se encuentran en 
situaciones irregulares con respecto a diversas relaciones sexuales de 
amancebamiento; por supuesto que cuando esto ocurría o eran señores de las 
élites del poder, se trataban con especial cuidado, lo que no ocurría cuando era 
una dama quien incurría en la irregularidad legal, bajo el argumento que de quedar 
embarazada «comprometía el patrimonio familiar». De esas relaciones familiares 
establecidas en tiempos de la invasión europea, donde la gente de poder podía 
hacer uso y abuso de las mujeres desposeídas, ya fuesen indígenas o africanas, a 
quienes tenían por mancebas, mientras las «esposas» vivían en las villas y ciudades, 
aquellas estaban muchas veces en lugares apartados, donde eran «visitadas» por 
quien tenía la relación, y luego para poder brindarle algún apoyo a los hijos 
nacidos de aquellas relaciones en oportunidades las asolapaban bajo la figura del 
apadrinamiento, al ser su «ahijado» existía la posibilidad de ayudarle sin 
cuestionamiento alguno. 

De esas visitas irregulares surge en Venezuela la figura del padre ausente, y se 
va conformando la relación centrada en torno a la madre, que Alejandro Moreno 
ha detallado en diversos trabajos y que define como  matricentrada, 
cualitativamente diferente a matrilineal. La condición que se presenta en el tiempo 
de invasión colonial se agudiza cuando la modernidad en Venezuela asume 
características donde el rentismo petrolero genera grandes divisas, desigualmente 


o la costumbre de pecar, el sacrilegio o el deseo de pecar con una religiosa, pero también debió 
existir el deseo de religiosos de pecar con una mujer. Refiere la polución «es pecado contra 
naturam», aunque sea en ignorancia, si además pensaba en una mujer, mientras pecaba en 
polución cometía otro de distinta especie, pudiendo ser adulterio si la mujer era casada, incesto 
si era parienta, «porque es doctrina cierta y común que el deseo eficaz se viste de la misma 
malicia, que el objeto a que mira», Corella, Op. Cit., pp. 91, 92. 

35 Corella. Ibid., p. 90, 91. 

36 Ots Capdequi. Op. Cit., «El problema de legitimar la condición jurídica de los hijos nacidos 
fuera del matrimonio, así como de proteger las personas y los bienes de los huérfanos menores 
de edad, tuvo también manifestaciones en las llamadas Leyes de Indias, para hacer frente a 
esta situaciones nuevas que no podían regirse por el derecho castellano peninsular o para 
corregir abusos cometidos al amparo de la impunidad que proporcionaba la distancia», Op. 
Cit., p. 97. 

37 Baste leer la relación del Obispo Mariano Martí, citada múltiples veces en este trabajo. 
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distribuidas, conformándose cinturones de miseria, donde continúa las relaciones 
sexuales inestables, donde la figura paterna es tangencial, necesaria para el 
nacimiento de los hijos que luego son criados por madres solas.” Tal como ha 
enseñado la modernidad a través de la creencia mariológica- patriarcal, la 
abnegación y entrega de la mujer, debe dejar de lado todo aquello ajeno a la 
maternidad, cualquier otra aspiración queda fuera, mientras el hombre si puede 
concebir y realizar todas sus aspiraciones sin límite alguno. 

Algunos estudios han abordado la sexualidad de los religiosos, lo cual es un 
hecho humano natural. Se muestra que el celibato ha sido incumplido por el 90% 
de los clérigos, definidos como fotnicarios y de ellos el 10% son escandalosos,” 
hasta llegar a cometer delitos sexuales contra menores, con casos documentados,” 
problemas sexuales que se han manifestado desde las máximas autoridades 
católicas,** quienes mantienen en silencio ante las irregularidades existentes, lo que 
sin duda alguna ha desgastado la fe ciega, y la creencia en la iglesia católica que 
busca de diferentes maneras oxigenarse ante todos los feligreses del mundo. 

Parte importante de la imposición fue la colonialidad del saber, para asumir 
simultáneamente la colonialidad del ser. Sus creencias, su estructura familiar, sus 
formas de relacionamiento sexual, sus Dioses, valores y conocimiento fue 
descalificado por una parte mientras de otra se tomaba, se le daba otros nombres 
y se divulgaba como novedoso. Es decir el invasor desconoce todo saber del 
invadido a la vez que se apropia de sus conocimientos, lo define desde «sm» idea 
del mundo y se lo apropia bajo el supuesto del «saber científico», otro tanto ocurre 
con la violencia simbólica** de las antiguas «religiones» de las mayorías oprimidas 
y explotadas que debieron solaparse bajo la caracterización que las imágenes 
cristianas les imponía, de tal manera que existe una gran cantidad de vírgenes, 
santas y santos, que se asumen desde la «religiosidad popular» no menos 


38 Alejandro Moreno. El aro y la trama: episteme, modernidad y pueblo. Caracas, 1993; La 
familia popular venezolana. Caracas, 1997 y «Solo la madre basta», en: Fundación Polar. 
Venezuela Visiones y Testimonios. Caracas, 2000, pp. 65-97. 

32 Pepe Rodríguez. La Vida sexual del clero, 2005, p. 13. 

40 Pepe Rodríguez. Pederastia en la Iglesia Católica: delitos sexuales del clero contra 
menores, un drama silenciado y encubierto por los obispos. Madrid, 2003. 

41 Eric Frattini. Los papas y el sexo. 2011. 

42 Se entiende por violencia simbólica a la que impone unos códigos, signos y símbolos con 
valor universal, sin considerar la validez de los que se presentan como diferentes por provenir 
de culturas distintas, descalificándolos a través de diversos conceptos (salvajes, incivilizados, 
atrasados, entre muchos otros); en este concepto se toma distancia de la definición del maestro 
Adolfo Colombrés, quien la conceptualiza desde la violencia corporal, como toda acción 
ejercida contra el cuerpo por el propio u otro individuo con su consentimiento, y que le 
imprime marcas indelebles, lo deforma o mutila, con fines mágicos o religiosos, Teoría 
Transcultural de las Artes Audiovisuales. Caracas, 2011, p. 156. Cfr. con Bourdieu y Passeron. 
La Reproducción... Op. Cit. 

4 Dussel distingue una religión que «oprime» y otras «religiosidad popular» que «libera», 
Dussel. Historia general de la iglesia... Op. Cit. Tomo I, 1, pp. 566-572; sin embargo, es de 
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discriminatorio que el colonial que les prohibió sus antiguas deidades,** se llegó a 
casos casi risibles.* Lejos se encuentra entonces la virgen de Coromoto de un 
caso único y excepcional, sino que constituye uno más de los diversos 
mecanismos de control social que impuso el estado español en América que se 
recreó con iguales fines en el siglo XX. 

El «Santo temor a Dios»,** fue otro de los puntales que sirvió de instrumento 
ideológico de la iglesia católica. Quienes estaban cercanos a la muerte, poseedores 
de bienes de fortuna, debían ganarse la entrada al cielo con el sufragio de sus 
penas en el Purgatorio al emprender el eterno viaje y poder llegar a la diestra de 
Dios, es lo que se denominó como «obras pías». Primero, se creía que los 
habitantes de estas tierras no eran humanos porque esta condición pertenecía a 
los sujetos de la modernidad, por los europeos, que Fanon denominó de la «zona 
del ser», mientras los explotados ya fuesen habitantes originarios, los africanos y 
sus descendientes en condición de esclavizados, así como cualquiera que fuese de 
las «castas» se ubicaban en la «zona del no set».” El Papa Paulo TIT en la Bula 
«Sublimis Deus»* del 2 de junio de 1537, otorgó a los indígenas el derecho a la 
libertad y prohibía someterlos a la esclavitud, debiendo predicar el cristianismo, 
es decir reconoce su humanidad condicionadamente al hacerse cristianos. Al 


preguntarse si en realidad existe una opción de liberación desde la iglesia en cuanto totalidad 
institucional, así como en el papel de la religión como parte esencial en las estructuras estatales 
y cómo estas permean las bases mismas de la sociedad hasta ponerlas a su servicio. 

44 Eduardo Cárdenas. «Las prácticas piadosas. Los sacramentos», en: Borges. Op. Cit., p. 367. 
45 ¿Un oidor de Quito de principios del XVIII, Cristóbal de Ceballos, creyó ver en la servilleta 
de su empanada una imagen de la Virgen. Al punto se gritó «¡milagro!» y hasta se celebró una 
misa «a Nuestra Señora de la Empanada», Eduardo Cárdenas. «Panorama de la Iglesia 
Diocesana», en: Borges. Op. Cit., p. 349. 

46 Miedo es una sensación de incertidumbre ante la posibilidad que ocurra un suceso 
desagradable, una sensación de peligro que se cree real y que impulsa a determinadas acciones 
y cuya máxima expresión es el temor que desde lo sicológico se convierte en estado emocional 
que busca adaptar el ser humano a él para provocar angustia y generar respuestas 
predeterminadas. Sobre el tema puede revisarse: lacobo Saliano (de la Compañía de Jesús). El 
Santo Temor a Dios/ primera parte. Madrid, 1654; Jayme de Corella. Práctica del 
Confessonario y explicación de las 65 proposiciones condenadas por la Santidad de N. S. P. 
Inocencio XI. Barcelona, 1689; J. Gaume. Manual de Confesiones. Madrid, 1845; Hijos de la 
Congregación de la Buena Muerte. Relox de la buena muerte que señala las horas a sus 
congregantes, con las meditaciones y constituciones. Barcelona, 1711; fray Juan de Jesús 
María. Libro de la vida en la escuela de la muerte: lecciones vitales para vivir bien y morir 
santamente. Zaragoza, 1715; Georges Lefebvre. La Grande Peur de 1789. Paris, 1932; 
Claudia Rosas Lauro (editora). El miedo en el Perú: siglos XVI al XX. Lima, 2005; Fernando 
Rosas Moscoso. El miedo en la historia: Lineamientos generales para su estudio, en: libro 
citado de Rosas Lauro, pp. 23-32 y en el caso venezolano Miguel Izard. El Miedo a la 
Revolución: La lucha por la libertad en Venezuela (1777-1830). Caracas. 2009. 

47 Frantz Fanon. Los condenados de la tierra. México, 1983; Frantz Fanon. Piel negra, 
máscaras blancas. Madrid, 2009. 

48 Silvio Zavala. Repaso histórico de la bula Sublimis Deus de Paulo III, en defensa de los 
indios. México, 1991. 
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realizar esta declaración el Papa se estaba ubicando (y junto a él Europa toda) en 
un nivel superior (en la zona del ser) a quienes declara como libres y cambia no el 
hecho de colonizatlos, sino la forma, y aunque debió existir algún efecto cercano 
inmediato, en la práctica histórica la violencia continuó sin cambio en la llamada 
América española. 

En este sentido, situarse en la modernidad es ubicarse en la zona del ser, 
situarse en la Decolonialidad es percibirse desde la zona del no ser para esclarecer 
los mecanismos de coerción, violencia y control que el colonialismo utilizó y que 
la colonialidad del poder utilizó y utiliza. Afirma Anibal Quijano que la 
colonialidad es uno de los elementos constitutivos y específicos del patrón 
mundial de poder capitalista, que se establece en la imposición de la clasificación 
racial étnica de la población como piedra angular de su modelo de poder, 
utilizando los diversos planos, ámbitos y dimensiones tanto materiales y 
subjetivas, de la existencia cotidiana y a escala social para prevalecer la explotación 
y la opresión, sobre la base de la codificación diferenciada entre conquistadores y 
conquistados por una parte, y en la idea de «raza» o etnia partiendo de una 
supuesta estructura biológica que puso a algunos en una situación de inferioridad 
natural de unos con respecto a otros,” para justificar su explotación y opresión.” 


4% Por este motivo es que fray Juan Ramos de Lora compone un catecismo «para gente que no 
sea de mayor talento: jornaleros y esclavos», quienes no eran considerados como humanos, 
sino más cercanos a la condición de animales, véase ANH. Catecismos Católicos... Op. Cit., 
t. TIL pp. 401-03. 

50 Para la colonialidad del poder puede verse Aníbal Quijano. Cuestiones y Horizontes. De la 
Dependencia Histórico-Estructural a la Colonialidad/Descolonialidad del Poder, Buenos 
Aires, 2014, p. 285; es importante reconocer que la idea del racismo como base de la estructura 
económica, lo plantea también Frantz Fanon. Los condenados de la tierra. México, 1983; 
Frantz Fanon. Piel negra, máscaras blancas. Madrid, 2009, así como Cedric Robinson. Black 
marxism: the making of the Black radical tradition, 2000. La diferencia entre colonialismo y 
colonialidad la presenta Maldonado Torres de la siguiente forma «Colonialidad no significa lo 
mismo que colonialismo. Colonialismo denota una relación política y económica, en la cual la 
soberanía de un pueblo reside en el poder de otro pueblo o nación, lo que constituye a tal 
nación en un imperio. Distinto de esta idea, la colonialidad se refiere a un patrón de poder que 
emergió como resultado del colonialismo moderno, pero que en vez de estar limitado a una 
relación formal de poder entre dos pueblos o naciones, más bien se refiere a la forma como el 
trabajo, el conocimiento, la autoridad y las relaciones intersubjetivas se articulan entre sí, a 
través del mercado capitalista mundial y de la idea de raza. Así, pues, aunque el colonialismo 
precede a la colonialidad, la colonialidad sobrevive al colonialismo. La misma se mantiene 
viva en manuales de aprendizaje, en el criterio para el buen trabajo académico, en la cultura, 
el sentido común, en la auto-imagen de los pueblos, en las aspiraciones de los sujetos, y en 
tantos otros aspectos de nuestra experiencia moderna. En un sentido, respiramos la 
colonialidad en la modernidad cotidianamente», porque la colonialidad va más allá de 
cualquier forma residual o resultado del colonialismo que emerge del contexto histórico y 
social de la llegada de los europeos a América, como la empresa colonial más ambiciosa de la 
historia de la humanidad, que establece las bases de la relación económica y social del 
capitalismo donde conjuga formas de dominación y subordinación con la finalidad de 
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Parte de la imposición religiosa colonial que prevalece en la colonialidad es la 
idea del «purgatorio», concebida como un «tercer lugar» escatológico creado por 
el cristianismo; es decir se ubica entre la dicha eterna del cielo y lo terrible del 
infierno. Es a partir del siglo IV, cuando empieza la idea que algunas almas 
pecadoras pueden salvarse si durante la instancia de prueba se realizan ciertas 
acciones que le permitan rescatar su alma. Esta es la base en la cual se sustenta la 
idea del «purgatorio» que pasa de adjetivo a sustantivo y se convierte en centro de 
la creencia católica entre los años 1150 y 1250; se asume como un tercer lugar 
escatológico, como espacio intermedio donde los muertos están a prueba, la cual 
puede acortarse o alargarse, dependiendo de los sufragios piadosos y de las 
acciones de los vivos en la tierra a su favor. Aquí son importantes las ideas, 
creencias, imágenes, actos y debates teológicos que requirieron gran movimiento 
en la sociedad cristiana.” 

Es importante comprender el significado y el significante de la imagen puesto 
que, tanto para quienes la imponían como para quienes les era impuesta, existe 
una relación más allá de la forma que representa, un símbolo que trasciende, y que 
permite la apropiación de ciertos valores que se manifiestan en lo social, político 
y económico, donde se va construyendo sentido en torno a la imagen en el cual 
diversos sujetos manifiestan un reconocimiento social y cultural. La idea fue 
atribuida en la medida que no se basó en el diálogo sino en el silencio de las 
sociedades originarias, para conformar la idea cristiana, en ocasiones las creencias 
religiosas fueron recreadas o repensadas por el clero cristiano, por seglares, 
indígenas o criollos para ajustarse al catolicismo.” El supuesto viene entonces 
desde el poder del Estado español en la medida que la iglesia católica era parte 
sustancial de ella, se convierte en ideas del saber, del conocimiento, y se llega al 
dominio del ser. La investigación busca develar el proceso de conformación de 
este imaginario en Venezuela. 

En el caso que se estudia, el de la Virgen de Coromoto, donde utilizando el 
lenguaje canónigo se puede afirmar que una imagen fue convertida en reliquia,” 


mantener el control de los pueblos colonizados, Nelson Maldonado-Torres. «Sobre la 
Colonialidad del Ser: Contribuciones al Desarrollo de un Concepto», p. 131. 

1 Jacques Le Goff. El Nacimiento del Purgatorio. Madrid, versión castellana de Francisco 
Pérez Gutiérrez, 1989, pp. 13, 14; véase también Gisela Von Wobeser. La función social y 
económica de las capellanías de misas en la Nueva España del siglo XVIII. México, 1996; 
Natalia Lozada Mendieta. La incorporación del indígena en el Purgatorio cristiano. Estudio 
de los lienzos de ánimas de la Nueva Granada de los siglos XVI y XVII. Bogotá, 2012. 

32 Kennedy Troya, Alexandra. «La Fiesta Barroca en Quito». Quito, 1996, pp. 3-20. 

53 El Derecho Canónigo define como reliquia aquellos objetos que han tenido contacto directo 
con el santo o santa, vestidos u objetos de penitencia; mientras que imagen es la representación 
que se hace en medallas, pinturas, estatuas, en la forma que establecen las normas jurídicas la 
iglesia de la liturgia, dogmas, moral religiosa. Cfr. Carlos Corral Salvador (Director)- José Ma. 
Urteaga Embil et al. Diccionario de Derecho Canónigo. Madrid, 2000, p. 201, Wilfredo 
Bolívar, «Cambiaron la Coromoto». Acarigua, diario El Regional, 10 de septiembre de 1992, 
p. 7 y Gil Ruiz. Historia de Nuestra Señora de Coromoto de Sanare. Pamplona, 1959. 
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donde se ha ejercido la violencia simbólica para justificar un proceso de invasión 
y dominio quitando al invadido sus representaciones, se les convence que son 
seres «inferiores», «incivilizados», «salvajes» e «incultos» en el uso de la violencia 
epistémica, desde el saber para imponer símbolos religiosos que niegan los 
existentes con anterioridad, valores que permiten la explotación y creencias 
culturales, violencia epistémica que luego se traduce en violencia física. Dejando 
claro que pienso, por una parte, que el respeto al sentimiento religioso no se 
encuentra reñido con el proceso de investigación y por tanto de la historia, pero 
si planteando que la etiología de la historia es el poder, ya sea mantenerlo para lo 
que generalmente ha servido, o subvertirlo como ha sido el ejercicio que hemos 
realizado con esta ciencia. De allí que la clarificación de lo ocurrido debe ser parte 
del conocimiento para hacernos mejores como seres humanos que abrazan alguna 
espiritualidad, la cual buscaba, en sus primeros tiempos, abordar aquellos aspectos 
oscuros desde la razón. En el devenir de la investigación se plantearán diversas 
posibilidades sobre cómo se ha inventado el imaginario mariano-coromotano en 
Venezuela, como parte de todo un sistema de explotación creado por la iglesia 
católica para justificar el genocidio en estas tierras sometidas a la violencia de la 
modernidad. 

Las referencias existentes sobre las creencias marianas son diversas, así como 
ocurre con la Virgen de Coromoto, en tanto y en cuanto son en su mayoría copias 
unos de otros, que llegan a una invención primaria, que se va elaborando y 
enriqueciendo hasta convertirse en composiciones heterogéneas donde la 
imaginación colectiva aporta diversos elementos. Sin embargo, en el caso de 
estudio, existen pocos antecedentes que busquen una perspectiva de investigación 
desde la historia-ciencia, entre ellos se encuentran dos artículos que afrontan 
desde la investigación histórica-iconográfica de la imagen de Nuestra Señora de 
Coromoto, el primero de Wilfredo Bolívar titulado «Cambiaron la Coromoto»* y el 
otro «Los rostros de la Coromoto» de Pedro Pablo Linárez,” ambos de utilidad porque 
abren campo a interrogantes que presenta el tema, algunas desarrolladas en este 
trabajo. En ese sentido, esta investigación plantea alternativas desde la 
comprensión de los oprimidos, de los excluidos, cómo la colonia pervive en la 
colonialidad, asimismo la creencia coromotana creada e impuesta como católica 
desde la invasión europea, subsiste en la colonialidad del presente, reinventada 
desde principios del siglo XX. 

La religión católica enseña que la Madre de Jesús de Nazaret, el hijo de Dios, 
es una sola pero que existen diversos nombres. De hecho, se admite entonces que 
es una mujer con múltiples caras que son llamadas «advocaciones». Todas con la 
virtud de interceder entre los humanos y el hijo del creador para obtener algún 
favor o milagro. En consecuencia, se acude a ella como mediadora y, esta 


5 Acarigua, diario El Regional, 10 de septiembre de 1992. 
55 Super Guía, Suplemento encartado en los diarios El Impulso de Barquisimeto y El Regional 
de Acarigua. Barquisimeto, domingo 4 de febrero de 1996, p. 6. 


32 


Invencion de la Virgen de Coromoto 


concepción es una construcción histórica del cristianismo, sobre la cual se han 
cimentado una diversidad de creencias que son en esencia la misma. Los 
protestantes, por ejemplo, no la asumen. Desde los albores del proceso de 
invasión de América la religión católica acompaña al Estado metropolitano 
español en la ocupación y explotación de estas tierras allende el mar. Su función 
era domesticar, convertir al oprimido catalogado como «infiel» en vasallo sumiso 
del rey. 

Las «apariciones» marianas en el tiempo colonial son parte esencial de la 
doctrina cristiana, de la coacción e imposición cultural que significó en sus 
primeros tiempos la iglesia católica y el Estado metropolitano, un religioso lo 
designa como el «anuncio del kerigma, un evangelio de gracia, promovido por el Espíritu 
Santo, relacionado con el bautismo de la primera evangelización», * unida a la génesis de la 
iglesia católica en América e indiscutiblemente llegó con la invasión española que 
a su vez impone la fe cristiana por la fuerza y que necesita la instauración de 
creencias que avalen la cristiandad y que tuvo una de las bases en la mariología 
donde exaltan las advocaciones de Guadalupe y Coromoto, por ello no existe 
diferencia entre «primera evangelización» y la invasión europea,” como forma de 
vencer las contradicciones entre 1) lo local y universal, 2) la comunión y la 
diversidad y 3) la santidad y el pecado, para lo cual recurre a la apropiación de 
valores culturales locales,” tal como ocurrió con la creencia coromotana como se 


56 Puede verse el trabajo del Padre Antonio Larocca. «La presencia maternal de María en la 
Iglesia Latinoamericana y de Venezuela: Nuestra Señora de Coromoto» donde afirma 
«Siempre las mariologías relacionadas con la persona de María (Aparecida), han acompañado 
el proceso mariológico doctrinal, la devoción y la teología de la historia de la iglesia universal 
o local. Se pueden considerar además como parte del acontecimiento de gracia de liberación y 
acción del Espíritu Santo como en Guadalupe y Coromoto cuyos mensajes, circunstancias y 
participantes hacen parte de la eclesiogénesis de nuestros pueblos. El acontecimiento 
coromotano en Venezuela se puede considerar como el anuncio del kerigma, un evangelio de 
gracia, promovido por el Espíritu Santo, relacionado con el bautismo de la primera 
evangelización» , en: J. M. Morilla, F. Suarez, A. Giralda (Coordinadores). Raíces Marianas 
en Latinoamérica. Loja (Ecuador), 2012, pp. 69-99, la cita en las páginas 71-72. 

37 «Los mensajes de las dos apariciones relacionadas con la primera evangelización, la de 
Nuestra Señora de Guadalupe en Centro-América y la de Nuestra Señora de Coromoto en 
nuestra región, muestran el carácter fundamental de esta presencia de salvación unida al 
proceso de eclesiogénesis, y cuyos efectos perduran y se renuevan en forma constante», /bid., 
p. 81. 

58 Dice Larocca del tiempo de estas apariciones: «Este se puede definir como la Ecclesio- 
Dramatik que se ha dado siempre entre la transculturación de los valores universales 
antropológicos del ser humano y los valores cristológicos-mariológicos emergentes, la 
Ecclesio-Dramatik frente los valores de una inculturación-misión que llevan los universales 
cristianos, y por el otro aprende a apropiarse y a exteriorizar los elementos propios de cada 
lugar y cultura, para ofrecerlos como valores universales cristianos correspondientes» y ese 
Ecclesio-Dramatik es un neologismo que busca explicar y justificar las acciones hechas desde 
«tres puntos agonales: la contradicción entre: A) lo local y lo universal, B) la comunión y la 
diversidad, C) la santidad y el pecado. Además estas contradicciones se pueden ubicar bajo la 
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planteará seguidamente. La eclesiogénesis implica entonces el acto de dominación 
colonial sobre las mayorías poblacionales que habitaban estas tierras, y si existe 
una primera evangelización es porque se enumeran otras, y las sucesivas asimismo 
son avaladas por la religión en cuanto le permitan mantener su cuota de poder 
junto al estado. 

Pero esas «apariciones» en sentido estricto son invenciones para cambiar 
imágenes en cuanto símbolos y signos, con toda su carga en el imaginario y por 
tanto son parte de la violencia simbólica que impone unos códigos y suprime 
otros, de esta manera al crear un imaginario coromotano católico, como 
advocación mariana se suprime uno anterior de los pobladores autóctonos, que 
primero es oculto y luego destruido. Ocurrió con Coromoto, con Guadalupe y 
con otras tantas advocaciones marianas en América y en el mundo entero, así 
como con innumerables santos y santas. 

Esta investigación es el resultado de inquietudes que surgieron en la niñez, 
cuando en septiembre de cada año nuestra madre Fidelina o la abuela Paula 
Hortensia, ambas devotas coromotanas, nos llevaban a las peregrinaciones. Sin 
embargo, después del año 2005 ocurrieron algunos hechos que impulsaron el 
trabajo: por una parte José Vicente «Pepe» Morone, un amigo de la infancia, me 
envió desde Italia unas postales de la Virgen de Loreto y, por otro lado, Rosa 
Mujica entonces en el Gabinete del Ministerio de Cultura en Portuguesa, me 
invitó a dar un taller sobre la identidad de ese Estado. Entonces la intuición toco 
el pensamiento y empezó la pesquisa sistemática inicial, pero fue en 2009, en una 
visita a la Iglesia de la Compañía de Jesús en Quito, donde no quedó ninguna 
duda de la relación entre Nuestra Señora de Loreto y Nuestra Señora de 
Coromoto, en ese momento no se pudieron tomar buenas fotos del cuadro que 
clarificaba gran parte del problema, por lo cual volvimos en 2015 para poder 
realizar el trabajo fotográfico. Seguramente, si se inician una serie de estudios 
sobre las creencias e iconografías marianas en América no serán pocas las 
coincidencias con las expuestas en este texto. 

La búsqueda documental no fue menos carente de aventura. La fuente 
principal era un antiguo libro publicado en 1924 por el Hno. Nectario María, una 
rara edición cuyos ejemplares existentes hoy son pocos, y había que revisarla de 
manera obligada porque en las diversas ediciones hubo cambios. No menos difícil 
eran las demás ediciones imprescindibles para abordar el tema, casi todas 
agotadas, y en ellas estaba tanto las interpretaciones dadas hasta entonces como 
las iconografías existentes; mientras que la documentación inédita, de archivo, se 
decidió no abordarla por el momento, sino tangencialmente. El procesamiento de 
los datos constituyó también un reto, desde lo metodológico, de la clasificación y 
aprehensión de la información, donde en muchas oportunidades el silencio de 
documentos indica ignorancia, en otras intereses, y por consiguiente puede 


tensión escatológica que se mueve entre la expectación mesiánica de Israel y la expectación 
mesiánica de los cristianos ante la vuelta del Mesías», Ibid., p. 83. 
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afirmarse junto a Bloch que hasta el silencio documental es susceptible de 
interpretación y que se hace necesario en este tipo de investigación llegar a la 
psicología del dato, un campo poco explorado en la historia,” en todo caso 
importa la búsqueda y ubicación de las formas cómo la religión ha sido parte 
esencial del sistema explotador de las mayorías, bajo el eufemismo del «amor al 
prójimo» que dejaba fuera quienes no tuviesen poder y riquezas. 

Es necesario argumentar que esta es una interpretación que debe abrir espacio 
a la polémica, que no se eludirá siempre y cuando sea de altura y argumentativa, 
no desde el dogma religioso sino desde la comprensión de los procesos 
decoloniales. Las advocaciones marianas conjugan parte importantes de la 
modernidad, donde la verdad católica de la época Barroca, asume como luz y 
presencia de lo femenino, que se hace insustancial, que se descorpotiza, para que 
la figura de la mujer sea despojada de toda esencia femenina, que recate su cuerpo, 
sus deseos, que sea instrumento de control social, que reprima lo sensual y sexual; 
el discurso es de dominación y sometimiento a la sociedad moderna patriarcal, se 
impone el contexto espectral, sumiso, de la mujer doblegada por el dolor y el 
sufrimiento,” desde la temprana conquista y colonización y prevalece en la 
colonialidad de la República hasta hoy día en la mariología. 

En el caso de Nuestra Señora de la Coromoto, correspondió al Obispo Diego 
de Baños y Sotomayor (1683-1706) promulgar las Constituciones Sinodales y este 
mismo Prelado es quien por primera vez «reconoce» la Aparición de la Virgen de 
Coromoto y otorgó licencia a Marcos o Antonio (se documenta con ambos 
nombres) Paredes para que solicitara limosnas a su nombre. Es decir, legitima la 
imagen para el catolicismo, donde existe un proceso primero de invención desde 
la invasión europea que se trastoca o reinventa en colonialidad en el siglo XX, 
bajo argumentos similares donde se conjugaban elementos religiosos y políticos, 
en tanto estaban al servicio del estado como mecanismos de control social contra 
las sublevaciones de los sectores explotados, así como del apuntalamiento de los 
valores de la sociedad patriarcal impuestos por la modernidad. 


32 March Bloch. Los reyes taumaturgos. México, 1993, pp. 42, 43, 375. 
60 Alejandra Castillo. «La virgen barroca y las prácticas artísticas en América Latina». 
Cuestiones de Filosofía, N°16, 2014, pp. 89-95. 
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Balance historiográfico 


Las religiones surgen en situaciones cuando el ser humano se siente desprovisto 
de respuestas para comprender lo que sucede, entonces crea una serie de 
Divinidades que le permiten aproximarse a aquello que no les es dado como 
conocimiento. Los seres humanos crean las religiones y no las religiones a los 
seres humanos, por tanto es la conciencia-sentimiento-emotividad de sí mismo, 
en un momento determinado de su condición. El ser humano se manifiesta en lo 
concreto, en una comunidad específica, en un estado determinado, en estas se 
produce la religión como manifestación de la «conciencia subvertida del mundo, 
porque ella es un mundo subvertido». La religión constituye a su vez expresión 
de la miseria real vivida y protesta en su contra, el sollozo de la criatura oprimida 
con saña, el espíritu de una época que carece de espíritu. Por ello Carlos Marx 
afirmó que la religión era el «opio del pueblo».” 

Evidenciar las formas como se manifiestan esas miserias, esas formas de 
opresión y explotación, es parte fundamental para desenmascarar las expresiones 
en las cuales se manifiesta la negación humana, tras la búsqueda religiosa que niega 
la relación entre religión, estado y sociedad, como forma de imposición y 
sometimiento de las grandes mayorías para el usufructo de una minoría 
privilegiada. 

El cristianismo surge como un movimiento que expresaba el sentir de las 
mayorías oprimidas, de esclavizados y pobres libres sometidos a variadas formas 
de servidumbre y servicio, sin privilegios, como expresión de la miseria que les 
aquejaba. Sin embargo, al hacerse parte de las estructuras de poder, cuando 
Constantino la hace religión de estado, se vuelve contra aquellas mayorías 


61 Carlos Marx (1844). «Introducción para la crítica de la filosofía del derecho de Hegel», 
en: G. W. F. Hegel. Filosofía del Derecho! Introducción de Carlos Marx. Buenos Aires, 
Editorial Claridad, 5° edición, agosto de 1968, pp. 7-8 
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desposeídas y se convierte en instrumento de opresión. 

Entonces, comprender implica una reconstrucción de los hechos. Estudiar las 
«apariciones marianas», así como la vida de santos y santas, debe coincidir en 
algunos aspectos básicos como la existencia de personas que estimulan y 
promueven la creencia, los sustentos económicos que permiten su promoción e 
incentivación colectiva y, por supuesto, el respaldo de las autoridades eclesiásticas. 
La construcción de una mentalidad requiere de una fuerte inversión logística que 
posibilite concretar su difusión y promoción, donde la circulación de imágenes, la 
reiteración de versiones en los púlpitos de las iglesias en tiempos de la invasión y, 
posteriormente, desde los sonidos de las iglesias, requiere del apoyo del clero y 
del estado. En el tiempo de la invasión y la conquista, aunque hubo distinción 
entre una y otra, ambas compartían los elementos que les permitían someter a las 
mayorías, porque a través del Regio Patronato, la iglesia católica se conformó 
como parte sustancial del estado español, y el estado a su vez respetaba las 
prebendas otorgadas a la iglesia. Iglesia católica y estado, estado e iglesia católica, 
conformaban una unidad para el sometimiento de las mayorías racializadas, 
oprimidas y explotadas en estas tierras denominadas como América. 

En este sentido, resulta importante hacer el seguimiento de la documentación 
que se presenta en torno a Nuestra Señora de la Coromoto, como caso de estudio, 
en tanto es aceptada la implantación de estas creencias hasta por estudiosos de la 
religión, estas tenían —y tienen— la finalidad de crear mitos «criollos» que hicieran 
síntesis en beneficio del catolicismo, como ocurrió con Guadalupe.” Es decir, fue 
una práctica común en el tiempo de la invasión e implantación del modelo de 
violencia colonial generar este tipo de creencias que muchas veces asolapaban las 
manifestaciones de antiguas religiosidades no católicas. Entre la mejicana Virgen 
de Guadalupe y la venezolana Virgen de Coromoto existe una diferencia notable: 
mientras la primera se argumentaba desde lo popular, como afirma Dussel al decir 
que la Virgen de Guadalupe cobija una religión popular, como símbolo de 
liberación de los criollos oprimidos, de allí proviene el «catolicismo popular» 
nacido del espacio periférico a lo urbano, de lugares despreciados, excluidos, del 
exterior; estos grandes cultos marianos en estas tierras denominadas América, 
como las vírgenes de Guadalupe y de Copacabana, surgen «fuera» de la ciudad, en 
territorios donde prevalece lo indígena y en lugar de cultos de los pueblos 
originarios; otros se imbrican con las creencias africanas. Mientras, la Virgen de 
Coromoto se implantó como mecanismo de sometimiento de las mayorías, de los 
pobladores aborígenes rebeldes que se enfrentaban en temprana colonización 


62 «En cuanto a Nueva España, desde fechas muy tempranas, los frailes, y en menor medida 
los clérigos, contribuyeron notablemente a insertar a la Virgen de Guadalupe y al dios 
prehispánico Quetzalcoatl en grandes mitos criollos que a lo largo de toda la época colonial, y 
con más intensidad en los tiempos de la Independencia, iban a servir de hilo conductor en el 
largo proceso de afirmación de la nacionalidad mexicana», Bernard Lavallé. «La criollización 
del Clero», en: Borges. Op. Cit., p. 295. 

63 Dussel. Historia general de la iglesia... Op. Cit. Tomo I, 1, pp. 572-574. 
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contra los invasores, ya fuesen soldados del estado español o misioneros 
religiosos; fue poco representativa de las grandes mayorías. Baste como ejemplo 
que en la documentada investigación coordinada por Dussel, sobre la Historia de 
la Iglesia en América Latina, en el volumen de la introducción general, que ya 
hemos citado, no se menciona; mientras el dedicado a Colombia y Venezuela se 
registra escasamente en tres oportunidades, y este volumen fue escrito por 
preclaros investigadores de la historia religiosa venezolana. * Otro tanto ocurre 
con el «Diccionario de Historia Cultural de la Iglesia en América Latina»,* donde 
sufre igual suerte. Estas omisiones indican que para ellos no era un tema de 
importancia, pese a que por los años que se publica la obra dedicada a Colombia 
y Venezuela, ya se hablaba de la venida del Papa Juan Pablo II a Venezuela, y 
había todo un movimiento para la construcción del Templo Votivo en Guanare 
en homenaje a la Virgen de Coromoto. Por supuesto, este «desliz» en una 
investigación de esta magnitud, indica que algo no estaba funcionando en la 
creencia religiosa, ni su impacto en la mentalidad venezolana era representativo 
para ese momento. En México, por ejemplo, sería inconcebible una historia 
general de la iglesia, sin mencionar a la Virgen de Guadalupe. 

La iglesia católica creaba signos mariológicos que se les «aparecía 
milagrosamente» a los explotados y oprimidos, a los rebeldes, no a los pudientes, 
por ello algunas son representadas de color moreno, en cuanto se buscaba 
amainar las manifestaciones en sus antiguas deidades, entonces constituyen parte 
del enfrentamiento que se dio en todos los aspectos de la vida en el tiempo de la 
invasión, no solamente desde la violencia armada sino también desde la violencia 
del saber y de la violencia simbólica desde la que se les imponía la religión católica. 

En el caso de la virgen de Coromoto, lo primero en observar es que se refiere 
un hecho ocurrido a mediados del siglo XVII, hacia 1651-1652, sin embargo, la 
documentación que se presenta es posterior. Uno de los escritos más antiguo data 
del 3 de mayo de 1682, cuando un adinerado personaje de la villa de San Catlos 
dona reses y manda a hacer un novenario a «Nuestra Señora de Curnmoto».* 
Asimismo, existe un documento de Juan Caldera de Quiñones que refiere el Hno. 
Nectario María como de 1668, pero cuando se lee detenidamente es una 


6% Hemos realizado la cita en varias oportunidades: Dussel. Historia General de la Iglesia en 
América Latina. Salamanca, tomo 1, 1977; y el tomo VHI, 1981, coordinado por: Rodolfo 
Ramón de Roux: bajo autoría de E. Dussel, R. de Roux, J. M. Pacheco, C. de Armellada, O. 
Gómez Parente, B. de Carrocera, J. del Rey Fajardo, A. E. Ariza, L. Gómez Canedo, F. 
González, C. F. Cardot, G. Ocando Yamarte, J. L. Sánchez, John Sinclair, A. Micheo y L. 
Ugalde. 

65 https://www.dhial.org// 

65 Registro Principal del Estado Cojedes. Escribanías 1678-1700. Testamento de Dionicio de 
la Paz, 3 de mayo de 1682, s/f. en el Testamento de Martín del Conde de Tovar, en 1807, en 
el Item 28, declara por bienes heredados del Alcalde Provincial Don Francisco de Solórzano, 
quien falleció 16 diciembre 1668, unos sitios de hato y fundaciones de Curumoto y corral 
viejo, Archivo General de la Nación, Venezuela (AGN), Escribanías, 1807, Tomo 1002-B, 
Ascanio, f. 171-190. 
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interpretación dada por José de Montesinos de lo dicho por Caldera, en 
consecuencia es una versión construida por Paredes en 1746, como se evidenciará 
más adelante. 

Luego, se refiere en los documentos de un pleito por las tierras del poblado 
donde se ubicaba la imagen, en 1698-1699.” Posteriormente la visita del 
misionero Jesuita Miguel Alejo Schabel, en 1704;* sigue el proceso en 1715, con 
la visita episcopal del Arzobispo fray Francisco del Rincón. A continuación los 
documentos del Dr. Carlos Herrera, en el cual resalta la participación de Marcos 
o Antonio Paredes que, como veremos más adelante, se encuentra como actor 
esencial en todos estos hechos desde 1698; luego la relación del Obispo Mariano 
Martí de 1778, con un aporte particular sobre el culto de la Coromoto. 

A inicios del siglo XIX se puede leer la visita de Francois Raymond Depons*” 
y, por último, se ubican los documentos de construcción del imaginario como 
Patrona de Venezuela en la primera mitad del siglo XX. Este es el corpus que 
sirve de base a la invención de la creencia mariana de la Virgen de Coromoto. De 
ellas se realiza una interpretación en este trabajo. El corpus documental permite 
distinguir dos etapas: Primera la de Invención en el tiempo colonial y segunda la 
Reinvención en el siglo XX, sobre ellas se diferencian las siguientes sub-etapas en 
el marianismo coromotano: 


La invención 


La primera sub-etapa corresponde al origen o fundación de la creencia en la Coromoto y 
transcurre desde 1651-1652, hasta 1704, cuando es suprimida la antigua 
representación aborigen en piedra y se impone allí la imagen que corresponde a 
Nuestra Señora de la Valvanera y luego, al llegar el jesuita Miguel Alejo Schabel o 
Sabel, la cambia por una de Nuestra Señora de Loreto. 

La segunda sub-etapa, va desde la visita de Schabel, en 1704, hasta la Visita Pastoral de 
Monseñor Francisco del Rincón, en 1715, caracterizado por un mal uso de los fondos 
recogidos para Nuestra Señora de Coromoto, por uno de sus principales 
promotores, el Hno. Paredes. 

La tercera sub-etapa, desde 1715 al siglo XIX; se inicia con la Visita Pastoral 
de Monseñor Francisco del Rincón, hasta que organiza el expediente sobre la 
Aparición de Nuestra Señora de Coromoto, por el Dr. Carlos Herrera y Marcos 


67 Véase el libro del Hno. Nectario María. La maravillosa historia de Nuestra Señora de 
Coromoto. (1* edición, 1924), edición c. 1996, en el capítulo XXI, pp. 205-237, inserta un 
importante corpus documental que servirá de base a esta investigación. 

68 Schabel, Miguel Alejo. «Relación histórica que de su viaje a Cocorote, Barquisimeto, 
Araure, Guanare, Tucupío, Barinas y El Real hace el misionero jesuita Miguel Alejo Schabel 
en el año 1704», en: Anuario Instituto de Antropología e historia. Caracas. 1965, t. II, pp. 269- 
306; el libro antes citado del Hno. Nectario María incluye lo relativo a Nuestra Señora de 
Coromoto, pp. 234-237. 

62 Francois Depons. Op. Cit. 
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o Antonio Paredes, en 1746; se incluye allí la visita Pastoral de Monseñor Mariano 
Martí, en 1778, quien relata parte de la versión de Herrera y Paredes pero además 
brinda ideas sobre otra Coromoto, que permanecía en una piedra y que él manda 
a destruir. 


La reinvención 


La última etapa corresponde al establecimiento de Nuestra Señora de Coromoto como Patrona 
de Venezuela, y que transcurre en la primera mitad del siglo XX. Se asumen nuevas 
formas de conjugación del poder religioso con la república y el estado nacional 
para consolidar la modernidad, así como antes con el estado español, cambian las 
formas pero se mantiene el relacionamiento del poder religioso y político. Por esa 
relación entre la iglesia católica y el estado español primero y republicano después, 
la crítica religiosa se trastoca en política y viceversa. Así como antes contribuyó a 
mantener la estructura con el Regio Patronato en el orden de la violencia colonial 
contra las mayorías sometidas y donde la religión sirvió de aliciente y justificación 
a la opresión, en el siglo XX coadyuva a mantener el poder de la nación que 
transita de la sociedad rural a la petrolera extractiva, donde las mayorías 
poblacionales igualmente son sometidas por gobiernos militares o civiles. 

Cada una de estas etapas tiene características definidas y al ser consideradas a 
la crítica histórica, al estudio comparativo, se pueden develar una serie de 
elementos que han estado presentes en la documentación conocida y editada y 
que, a pesar de esto, han pasado desapercibidos. Estos elementos son los que se 
evidenciarán en esta investigación. 

La religión entonces se comporta como una estructura inventada para 
coadyuvar al mantenimiento del estado, por tanto, para justificar la opresión y la 
explotación, y al justificarla se hace parte del engaño que se presenta como verdad 
dentro de la cual el invento de vírgenes, santos y santas tiene larga data en la iglesia 
católica. La actualidad de este proceso es impresionante, se estima que el Papa 
Juan Pablo II incluyó a la lista de santos católicos 482 nombres, además de 1.345 
beatos;” mientras de desde 2013 hasta 2017 se estiman 885 nuevos santos en el 
canon católico considerando 813 mártires, los cuales el Papa Francisco ha llevado 
al altar.” Solamente en el estado Táchira de Venezuela, para 2018, existen siete 
causas abiertas para la canonización eclesiástica.” Las mismas formas de 
sometimiento, opresión y mentira continúan a través de la implantación de la fe 
que oculta diversas formas y manera de mantener a los pobres, oprimidos, 
excluidos y racializados en su condición para beneficio de una minoría. 


70 http://es.catholic.net/op/articulos/61601/cat/9 13/santos-y-beatos-proclamados-durante-el- 


pontificado-del-papa-san-juan-pablo-ii.html*modal 

711 http://es.catholic.net/op/articulos/56190/cat/9 13/santos-y-beatos-proclamados-durante-el- 
pontificado-del-papa-francisco.html+modal 

72 https://lanacionweb.com/reportajes-y-especiales/once-hijas-de-la-madre-carmen-sirven-al- 
tachira/ 
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Etapas de formación del imaginario coromotano 


En la llamada América española se inician las «apariciones marianas» con la 
invasión europea, es decir, llega con el modelo de violencia que trae la 
modernidad, entre lo que se encuentra el capitalismo mercantil y la racialización 
de los pueblos sometidos por la fuerza a la religión católica, porque junto a la 
explotación económica se hace necesario crear mecanismos de alienación que 
posibiliten mantener una relativa «paz» entre los oprimidos. Por ello fue común 
la proliferación de imágenes marianas en estas tierras,” en tanto permitía 
conjugarse con la mitología de los pueblos invadidos de la «Diosa Madre» que se 
representaba de múltiples maneras, pero que para efectos del cristianismo le 
sintetizaron en la mariología, desde un desplazamiento semántico-epistémico- 
iconográfico. Como su función era la domesticación de la sociedad, el control 
desde las ideas, las «apariciones marianas» eran en la mayoría de los casos a los 
oprimidos, a los rebeldes, ya fuesen aborígenes o esclavizados africanos y sus 
descendientes,'* quienes posteriormente se «postraban» ante los símbolos 
católicos. Conveniente imagen para que perdure la explotación y la opresión. De 


73 ¿La geografía hispanoamericana está constelada de advocaciones marianas», para 1921 se 
estimaba que existían 1.756 lugares con el nombre de la virgen donde la «presencia de la 
Virgen se hacía más incisiva a través de sus más de 200 santuarios insignes repartidos en todo 
el continente indohispánico», Eduardo Cárdenas. «Las prácticas piadosas. Los sacramentos», 
en: Borges. Op. Cit., p. 367. 

74 «Es bien notable que la mayor parte de los relatos aparicionistas tengan como protagonista 
a un indio o a un negro. Así, en Guadalupe, en Ocotián, en el valle de Tlaxcala, en Guadalajara, 
son indios e indias los favorecidos. En las líricas leyendas mariofánicas, como la de Nuestra 
Señora de los Ángeles en Costa Rica, de Chiquinquirá en Colombia, de Coromoto en 
Venezuela, del Quinche en el Ecuador, de la Caridad en Cuba, actúa un indio, una india, un 
negro, o un esclavito que empieza a cuidar de la ermita de Lujan», Cárdenas. «Las prácticas 
piadosas. Los sacramentos», en: Borges. Op. Cit., p. 366. 
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esta manera, dos grandes etapas se evidencian en el culto mariano a Coromoto, la 
invención colonial por fray Joseph de Nájera y la reinvención en el siglo XX por 
el Hno. Nectario María. Es interesante resaltar que para 1905, la virgen de 
Coromoto no era reseñada en el panorama mariano de América, porque allí se 
centra la esencia de la reinvención en el siglo XX. 

En el caso de estudio, la primera sub-etapa corresponde a la ¿nvención, origen o 
fundación de la creencia en la Coromoto, desde 1651-1652 hasta 1704. Seguiremos el 
itinerario histórico para percibir la construcción de la mentalidad coromotana, en 
el sentido de inventar una virgen católica partiendo de una creencia sobre una 
imagen en piedra esculpida y adorada por los indígenas de la región, con líneas o 
vetas que podía representar el sol o una constelación —como primera hipótesis— 
.P Por supuesto al llegar los conquistadores, estas creencias ancestrales se 
consideraban «paganas» en cuanto no seguían los principios del cristianismo como 
religión monoteísta impuesta desde el orden colonial del estado español. Este es 
un acto de violencia simbólica donde la sociedad conquistadora suprime los 
signos y símbolos de la sociedad conquistada e impone los propios en nombre de 
la civilización, negando la validez de los existentes antes de la invasión porque no 
eran sus mismos códigos. 

Documenta Martí una imagen de Coromoto, relegada de las creencias católicas 
la cual, posiblemente, corresponda a los pobladores originarios. Refiere el prelado 
que había tenido noticias que entre el pueblo nuevo y el viejo de Tucupío o 
Tocupido «...se adorava (sic) a la virgen de Coromoto en una piedra que suponían estaba 
pintada o esculpida la imagen de dicha Señora...» esta imagen no se la querían entregar 
y hubo de hacer diversas diligencias para que se la trajeran, al tenerla comenta: 


«...está llana por uno y otro, trabajada y amolada por todos lados... la qual (sic) 
ni yo ni otros muchos pudimos ver imagen alguna ni divisar otra cosa que algunas 
líneas o vetas y algún punto de la misma piedra, que mandé a romper, y previne a 
Chiquinquirá Guerra, mujer casada, que es la que tenía y adorava (sic) dicha Virgen 
de Coromoto en dicha piedra, que en adelante se abstuviessen (sic) de semejantes 
simplesas (sic)...»?6 


Para Martí desde la visión del europeo que se siente en un nivel de humanidad 
superior del otro, y quien no asume su cultura es un «sub-humano» o «no 
humano» a quien se le debe «civilizat», las líneas o vetas en esa piedra no 
representaban nada. No eran dignas de ninguna religión, no percibía en ella signo 
o símbolo alguno. Sin embargo, al habitante originario sí pudieron serle 
representativas, así como tenían sentido las líneas de las piedras en los petroglifos, 
cuyos significados y significantes, aunque no claros para nosotros tenían una 
valoración para aquellos que los hicieron, al igual que las pinturas corporales.” Se 


75 Obispo Mariano Martí. Op. Cit., t. I, p. 503. 

76 Ibid., p. 503. 

77 Miguel Acosta Saignes. Introducción a un análisis de los petroglifos venezolanos. Caracas, 
1956; Rafael Delgado. Los Petroglifos Venezolanos. Caracas, 1976; Jeannine Sujo Volsky. El 
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evidencia también el uso de la fuerza del Estado monárquico que impone la 
creencia católica por encima de todas las que no fuesen las del status quo. Allí no 
hubo diálogo sino imposición, se le quitaron sus símbolos para imponer ottos, 
constituye entonces una forma de violencia simbólica para imponer la religión 
católica. 

Martí entonces le entrega un cuadro de la virgen del Carmen que mandó a 
hacer en Carora para que rezase a «este quadrito (sic) y no en piedras», sin darle castigo 
porque atribuye esta adoración de hombres y mujeres (indígenas y no indígenas) 
«a mera simplicidad», ë que no tiene trascendencia. Por supuesto, lo que hace 
Martí es negar toda cosmovisión del invadido quien no tiene derecho a nada. 
Niega toda connotación religiosa y social, para sustituirlo por el católico, donde 
lo europeo se convierte en representativo, mientras toda manifestación que no 
fuese de esta religión era castigada, al constituir parte de la «zona del no ser» que 
denominó Fanon. El conocimiento europeo catalogó como el «descubrimiento 
de América» a la invasión de estas tierras, sobre los pueblos invadidos y 
explotados de múltiples formas, lo que denominamos a mediados de la década de 
los ochenta como el «Movimiento Nacional de los No Descubiertos»,” y que 
Dussel catalogó como el «Encubrimiento del otro».*” Esta imagen en piedra de la 
Coromoto, era la deidad indígena que adoraban los pobladores originarios y que 
fue trastocada para convertirla en la imagen de la virgen con el niño en las piernas. 
Esta piedra con líneas y vetas es la primera imagen de la Coromoto. 

Antes de la visita del Obispo Martí, en 1651, el encomendero Juan Sánchez 
expropió esta piedra con líneas o vetas y puntos. Se quedó con ella en el empeño 
como colonizador-cristiano de imponer la religión católica, extinguiendo las 
existentes antes de la invasión. Al llegar fray José de Nájera,” se completó el 


estudio del arte rupestre en Venezuela. Caracas, 1975; Camilo Morón. «Escrito en la roca: 
mito y petroglifo en Falcón». Mérida, 2012, pp. 163-175. 

78 Martí. Op. Cit., p. 504. 

7% Desde 1985 hasta 1992 participamos en el Movimiento Nacional de los No Descubiertos, 
de la Cátedra Pío Tamayo y el Centro de Estudios de Historia Actual de la UCV. 

8% Enrique Dussel. 1492: El Encubrimiento del Otro: Hacia el Origen del Mito de la 
Modernidad. La Paz, 1994. 

8l Hno. Nectario María. Ibid., p. 78. Cfr. Wilfredo Bolívar, «Cambiaron la Coromoto». 
Acarigua, Diario El Regional, Crónicas y Personajes de la Historia, 10 de septiembre de 1992, 
p. 7. Nájera —municipio de la comunidad autónoma de Rioja—, se encuentra en los valles de la 
Sierra de la Demanda, España, a 1.000 msnm. Allí se ubica un priorato Benedictino, el 
Monasterio de Valvanera. 

Buenaventura de Carrocera. Misión de los Capuchinos en los Llanos de Caracas. Caracas, 
1972, p. 55, basado en el texto de Baltazar de Lodares, Los Franciscanos Capuchinos en 
Venezuela! Documentos referentes a las misiones Franciscanas en esta República. Caracas, 
1928, a quien copia casi textual, afirma que los Padres José de Nájera, Agustín Villafañe y 
Cipriano de Madrid llegaron en 1661 de la misión africana de Arda, siéndole entregado el 
pueblo de Nuestra Señora de Coromoto, llamándolo San José, donde Nájera estuvo hasta 1677. 
Cfr. con Lodares, Op. Cit., pp. 144, 145, como refieren tres documentos, otros reseñan que 
establece el poblado de San José poco después del hecho de Coromoto. Hno. Nectario María, 
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proceso cuando éste tiene conocimiento de lo sucedido. Entonces se trastoca 
aquella creencia, se transfigura de las piedras a la imagen en lienzo. Dice que 
mandó a hacer una copia, pero es muy posible que él mismo cargase varias 
imágenes de la Virgen en la cual creía, de las cuales tomó dos similares y deja una 
en Tucupido y otra se envía a Guanare, esta última se dice que es la original. 

Es importante tener presente que para los colonizadores tanto seglares como 
religiosos, los pobladores originarios estaban en un nivel diferente de ellos, en 
plena conformación de la modernidad, su percepción se presenta en el «Resumen 
histórico de la misión de los llanos, desde sus comienzos en 1658 hasta 1745, y el 
estado que tenía en este último año», donde se describe a los pobladores de los 
llanos que, según el documento, son de la más baja en su jerarquía, de tercera 
clase, puesto que «viven en ore poecudum, (sic, more peccatum) como bárbaros y 
brutos, sin conocimiento de Dios, ni adoración falsa ni verdadera, ni 
subordinación a justicia ni a superior alguno porque no los tienen». Es decir, 
para los invasores estos seres no eran considerados humanos por vivir en máximo 
pecado, en razón de su «brutalidad» y «barbarie»; por desconocer de religión y del 
Dios cristiano, se les debía entregar y adoctrinar para «humanizarlos», en la 
medida que dejaran de ser infieles a la religión católica se les reconocería como 
seres humanos, condición que por demás nunca llegarían a poseer plenamente. 

El Diccionario de Autoridades”* define bárbaro como inculto, grosero, lleno de 
ignorancia, tosco y salvaje. Este argumento fue esencial en la medida que los 
«grados de humanidad» era la justificación de la relación social vertical que 
diferencia al blanco peninsular del blanco criollo, así como del indio, negro, 


Op. Cit., pp. 80, 81. Nájera establece el poblado de San Antonio de Araure donde muere en 
1684. 

82 «Resumen histórico de la misión de los llanos, desde sus comienzos en 1658 hasta 1745, y 
el estado que tenía en este último año», citado en Carrocera. Op. Cit., tomo Il, p. 269-357. Este 
importante texto se toma en el entendido que es el resultado de la reflexión conjunta de los 
frailes misioneros firmantes: Miguel de Olivares, Diego Agustín de Ubrique, Martín de 
Corella, Prudencio de Braga, Salvador de Cádiz, Antonio de Oporto, Bernardo de Castellón, 
Miguel de Cádiz, Antonio de Jean, Miguel Francisco de Vélez, Pedro de Villanueva, Antonio 
Cirilo Bautista de Sevilla, Isidoro de Sanlúcar, Antonio de Torrox. 

83 Ibid., p. 269. Se sigue aquí la división, el discurso y la clasificación de Las Casas según la 
cual existían cuatro tipos de bárbaros negativos: primero los que carecían de algunos ámbitos 
de gobierno, aquellos que desconocían el Latín y la escritura alfabética por vivir en estado de 
la naturaleza, los que tenían una religión equivocada o no poseían ninguna donde se situaban 
los indígenas y africanos, mientras la cuarta era bárbara contraria u opositora enemigos del 
cristianismo que corresponden a los protestantes, cfr. Walter Mignolo. «El Desprendimiento: 
Retórica de la Modernidad, lógica de la Colonialidad y Gramática de la Decolonialidad», en: 
Ramón Grosfoguel-José Romero Lossaco (compiladores). Pensar Decolonial. Caracas, 2009, 
pp. 103-210, la cita p.151. Aquellos que no poseían escritura europea eran ubicados en el 
espacio alterno, donde por supuesto se situaban estos indígenas cospes donde pertenecía 
Coromoto. 

84 Real Academia Española. Diccionario de la Lengua Castellana Compuesto. Madrid. 1726, 
tomo I, letras A-B, p. 557. 
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mestizo, mulato, entre muchas otras categorías étnicas que sirvieron para 
diferenciar el uso de su fuerza de trabajo, para la explotación, el usufructo y la 
ganancia. Difícil debió ser entender este argumento que prometía «salvar el alma» 
pero sometía los cuerpos. 

Esta diferenciación entre conquistadores considerados como seres humanos, 
y los conquistados y oprimidos (de quienes se duda su humanidad) se les 
denomina como diseños globales, estos diseños que provienen de directriz 
imperial y que Maldonado Torres cataloga como heterogeneidad colonial,” que 
en todo caso constituye una manifestación de la diferencia entre el explotado y el 
explotador, entre el oprimido y el opresor, y que se establece para percibir al 
europeo de la gona del ser del otro, de los otros, las mayorías de la gona del no ser, de 
manera que para su dominio imponen creencias y valores. En este caso es la 
advocación mariana de la virgen de Coromoto, en muestra evidente de violencia 
simbólica que se manifestó en diversas advocaciones en América, ya fuesen 
«aparecidas» O no. 

A los pobladores aborígenes que encontró Nájera se les negaba toda condición 
de seres humanos, al catalogarlos como brutos y bárbaros que desconocen toda 
religión y hasta el mismo Dios. Al poco tiempo de ocurrir la «aparición» de la 
Virgen llegó Nájera y estableció el poblado de San José con los indígenas 
Coromoto, que quedaba en el antiguo asiento de los Cospes.*” Entonces, no es 
aventurado afirmar que sea el fraile Nájera quien impone la primera imagen de 
Nuestra Señora de Coromoto. Surge la pregunta inquietante ¿Cuál era la imagen 
que trajo Nájera? Para nadie es secreto que quien viaja trae consigo equipaje, pero 
también lleva sus valores y cultura. Un fraile de la tierra del río Najerilla, debía 
conocer muy bien la tradición de Nuestra Señora de Valvanera. El misionero la 
trajo consigo. La imagen que se tiene como copia de Nuestra Señora de 
Coromoto, hecha por Nájera o Naxera y Juan Sánchez, en 1654, es similar a la 
Nuestra Señora de Valvanera. Es posible que ambas imágenes, tanto la que quedó 


85 Walter Mignolo. Historias locales /diseños globales: colonialidad, conocimientos 
subalternos y pensamiento fronterizo. Madrid: 2003; Nelson Maldonado-Torres. «Liberation 
Theology and the Search for the Lost Paradigm: From Radical Orthodoxy to Radical 
Diversality», en Ivan Petrella (ed.). Latin American Liberation Theology: The Next 
Generation. Maryknoll, 2005, p. 55, y del mismo Maldonado-Torres. «Sobre la Colonialidad 
del Ser...» Op. Cit., p. 131. 

86 Aunque Baltazar de Lodares, Op. Cit., 1928, pp. 62, 63, afirma que este pueblo de misión 
lo estableció el Padre José de Bazar; pero documenta el Hno. Nectario María que fue 
establecido por fray Joseph de Nájera. Op. Cit., capítulo VI, 1996, p. 79 y ss. 
Independientemente de la disputa por la fecha de la llegada de Nájara, la imagen que se 
implanta es Nuestra Señora de Valvanera, de amplia estima entre los frailes españoles y fue 
Náxara o Nájara quien la promueve con más énfasis en su momento inicial. 

87 Es posible que estos indígenas citados como Cospes sean un subgrupo de los Gayones que 
habitaron la zona; porque según el relato Coromoto era el nombre del cacique, no el grupo 
indígena. 
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en Tucupido, la cual está en Sanare desde 1934,% así como la que se llevó a 
Guanare fuesen iguales. El mismo nombre del encomendero era homónimo de 
uno de los primeros escritores que recoge la tradición de Nuestra Señora de 
Valvanera, Juan Sánchez,” lo que debió ser interpretado por el misionero como 
un mensaje Divino. Esta imagen de Nuestra Señora de Valvanera,” debe haber 


88 La «copia» que se refiere quedó en Tucupido está en Sanare, estado Lara. Guanare fue 
sufragánea de la Diócesis de Barquisimeto. El Pbro. Gil Ruiz. Historia de Nuestra Señora de 
Coromoto de Sanare. Pamplona, 1959, recuerda «Juan Sánchez, el doctrinero español, quitó a 
los indios la milagrosa imagen dejada por la Virgen y se la llevó a Guanare, año y medio 
después, el 2 de febrero de 1654, solicitada por el cura y vicario -Diego Lozano—, para 
fomentar el culto incoado, mandó a sacar una copia de la «verdadera efigie» para que los indios 
no perdiesen el recuerdo», p. 16, señala que la primera copia se quedó en Soropo a orillas del 
río Guanaguanare. Esta copia es «la misma que el Cacique Tabares se llevó al bosque cuando 
fray José de Nájera regresó a Caracas en 1670; la misma que Marcos Paredes de San Nicolás 
colocó en la segunda fundación de la «Aparición de Coromoto». La misma que el Pbro. 
Buenaventura Egurola colocó en la fundación de Tucupido en 1778, y la misma que rescata el 
Pbro. Félix Ignacio Quintana, en 1924, cuando se enteró de que la vieja iglesia de Tucupido 
se había derrumbado y encomendó el cuidado de la preciosa imagen a una familia piadosa, a 
la señorita Rosa Oráa». Estando para morir esta señorita, fue trasladada a Guanare y no 
permitió dejar a nadie la imagen, sino al P. Quintana: Ella la había recibido de él y sólo a él la 
entregaría, amenazando con tragarse la imagen si no le prometían entregársela al Pbro. 
Quintana, pp. 21, 22. 

«Entonces, Guanare y Barquisimeto pertenecían a la misma Diócesis y el Pbro. Quintana era 
párroco de Sanare desde el 13 de junio de 1933, enterado de la muerte de la señorita Rosa 
Oráa acudió inmediatamente a Guanare, y con autorización del Obispo, trajo a Sanare la 
preciada imagen en 1934. El Pbro. Quintana colocó la imagen en una antigua custodia de 
plata, fabricada en el año 1744. La custodia tiene, pues, para este año Mariano de 1987, 
decretado por el Papa Juan Pablo II, 243 años y la imagen 333 años. Los Padres Paúles, que 
atienden la Parroquia de Santa Ana desde el año 1977, entronizaron solemnemente la imagen 
de Nuestra Señora de Coromoto de Sanare, en la hornacina actual el 14 de febrero de 1981, 
después de una misión general en el pueblo y Caseríos de todo el Distrito. Presidió este 
acontecimiento el Arzobispo de Barquisimeto Críspulo Benítez Fonturvel, siendo párroco de 
Santa Ana el P. Juan Ibañez y asistiendo muchísimos sacerdotes y fieles». Ibid., véase también: 
http://www.pueblosdevenezuela.com/Lara/LA-Sanare.htm 

82 «Por los años de 1282. fue la primera vez, que fe efcribió la hiftoria del felicifsimo hallazgo 
de la Imagen de Maria Santifsima de Valvanera, y fu Santo Monafterio. Coufta, que fue fu 
Autor el Abad Don Juan Sanche quien escribió en idioma vulgar, ufado en aquellos tiempos», 
véase Introducción, preámbulo de Fr. Benito Rubio. Historia del venerable y antiquisimo 
Santuario de Nuestra Señora de Valvanera en la provincia de la Rioja: felicissimo hallazgo 
de la celestial imagen de Maria Santissima en los Montes Distercios, su culto, y veneracion 
en la Orden de San Benito. Logroño, 1761. 

% Una diversa bibliografía sobre esta advocación desde hace siglos: D. Francisco de Ariz. 
Historia de la antiquissima imagen de nuestra señora de Valuanera y por quien fue hallada 
en los años 360. Alcalá, 1608; Fr. Benito Rubio. Historia del venerable... Op. Cit.; Fr. Pedro 
de la Assumpcion. Clarissimo espejo, en que se miran copiadas las luzes de santidad, y 
virtudes del sol de Occidente San Benito. Vida prodigiosa del V. Padre Fr. Sebastian de 
Naxera, conocido por el apellido de Villoslada. Valladolid, 1746; Isabel Cheix y Martínez. El 
lirio de los valles, la Virgen de Valvanera: bosquejo histórico descriptivo de esta antigua y 
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sido la base sobre la cual se establece la creencia católica que trastoca la deidad 
aborigen. 


Imagen N° 1 
Nuestra Señora de Coromoto, imagen de Tucupido 


Nuestra Señora de la Valvanera era una de las más importantes de España. Se 
supuso que la reina Doña Isabel la Católica, era devota de ella y que llegó a 
permanecer un tiempo en el Monasterio; se comentó —sin comprobar— que la 
Carabela Mayor de Colón se denominaba como «Santa María de Walvanera». Su 
culto se propagó de modo singular en temprano tiempo de la invasión a 
América: en Nueva Granada: Pitalito, Chía, Antioquia, Cúcuta, Cartago (Valle 
del Cauca), Medellín, Bogotá; además en Lima, Caracas, Buenos Aires, México, 
Puerto Rico. 


milagrosa imagen venerada en las montañas de La Rioja, y vicisitudes por que ha pasado su 
célebre Monasterio desde su origen hasta nuestros días. Sevilla, 1902. La coronación 
canóniga de la imagen se realizó el 15 de octubre de 1954. 

21 José María Lope Toledo (Cronista Oficial de Rioja). Presencia y acción de Rioja en 
América. Berceo, 1959. Véase: http://dialnet.unirioja.es/servlet/oaiart?codigo=61343 
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Imagen N° 2 
Nuestra Señora de la Valvanera, imagen de 1699, tomada del libro de Fr. Benito Rubio 
(1761). 


Hoy día es difícil hacer una miniatura de buena calidad, lo que permite inferir 
que para mediados de siglo XVII habían pocas personas especializadas en ello, en 
partes de Europa y cuya labor se emprendió en América tiempo después, de allí 
que fuese posible que el autor de ambas imágenes sea el mismo. Sin embargo, 
todavía para el siglo XIX el Gral. Santander encontró en Hamburgo y Dresde en 
cálices y ostias Oraciones escritas que apenas se podían observar con un lente, así 
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como cuentas con figuras humanas, visibles solamente con microscopio,” lo que 
indica que prevalecían aun las técnicas de hacer miniaturas con máximos detalles. 
Se propone, como segunda hipótesis, que Juan Sánchez conoció la versión de la 
Coromoto ancestral en piedra, la tomó y al llegar el Padre Nájera fue transfigurada 
por una que sirviera a los fines catequéticos católicos, es decir la eclesiogénesis 
que menciona el Padre Antonio Larocca. Entonces se manifiesta allí de una parte 
la violencia directa, desde el poder que le otorga ser un invasor (ego conquiro), 
cuando el encomendero despoja de la imagen a quienes les pertenecía, y al llegar 
Nájera se conforma la violencia epistémica y simbólica, al imponerse la religión 
católica, en cuanto creencia extraña, de esta manera empieza a configurarse la 
colonialidad del saber que al ser asimilada y asumida por los explotados y 
oprimidos se convierte en colonialidad del ser. 

Fray Joseph Nájera o loseph de Naxara era un apasionado religioso capuchino 
de la provincia de Castilla, misionero apostólico de Arda y Guinea (África), «y de 
los bárbaros infieles de la América», con amplios conocimientos católicos, escribió una 
obra titulada «Espejo mystico en que el hombre interior se mira prácticamente ilustrado, para 
los conocimientos de Dios y el exercicio de las virtudes»? la cual «Ofrécele con rendimiento 
humilde de esclavo, a María Santísima Señora Nuestra en su Concepción Inmaculada, y desde 
el primer instante de su ser Gloriosa» e ilustra con un cuadro de la Inmaculada 
concepción. Era pues devoto de la virgen María y como tal debió cargar relicarios 
o escapularios en especial de la advocación de su tierra Nájera, Nuestra Señora de 
la Valvanera. Al comparar las imágenes, se percibe la semejanza de ambas: 


2 Santander, Francisco de Paula. Diario del general Francisco de Paula Santander en 
Europa y los EE. UU. 1829-1832. Bogotá, 1963, pp. 56, 57, 217, 218. Edición digital: 
http://www.bdigital.unal.edu.co/7802/1/Santander_en_Europa_1829-1832.html 

% Fray Ioseph de Naxara. Espejo mystico en que el hombre interior se mira prácticamente 
ilustrado, para los conocimientos de Dios y el exercicio de las virtudes. Guarnecido de símiles 
y exemplos prácticos y verdades desnudas/ Ofrécele con rendimiento humilde de esclavo, a 
María Santísima Señora Nuestra en su Concepción Inmaculada, y desde el primer instante de 
su ser Gloriosa. Madrid, 1672, fecha en la cual todavía estaba en el pueblo de misión de San 
José en los llanos de Guanaguanare. 
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Imagen N° 3 
Comparación de imágenes Nuestra Señora de la Valvanera, 1699 y Nuestra Señora de 
Coromoto de Tucupío 1654 


El Espejo mystico se desarrolla como un diálogo entre un religioso y un discípulo, 
deseoso de su aprovechamiento espiritual y por medio de la Oración Mental, muy 
ilustrado de Dios, sobre cómo le quitó Dios los gustos del mundo y le llamó a la 
perfección cristiana. En una parte cuenta la aparición de una mujer con un niño 
en los brazos que solamente veía un Novicio, el cual sometido a prolongados 
ayunos casi llega a la inanición.” 

La experiencia extática de antiguos rituales aborígenes practicados en los 
inicios de la conquista pudo ser percibida por un místico como Nájera o Naxata 
como tevelaciones o llamados desviados a la Divinidad. Este misionero, como 
místico, percibe en la práctica del ayuno prolongado, quizás aunado a 
alucinógenos que hacen ver una figura de una deidad aborigen en piedra y que 
convierte en una advocación mariana utilizando la imagen de Nuestra Señora de 
la Valvanera —tercera hipótesis, corresponde a lo que ha nombrado Latrocca 
como la Ecclesio-Dramatik de los orígenes de la iglesia en América que implicaban 
un cambio radical en las culturas ancestrales. 

Al imponer una imagen se inició un discurso y una teatralidad. Es conocido 
que al haber una meditación consciente en torno a una imagen se reproducen las 


2 E] diálogo se ubica en el texto citado, Ibid., pp. 216, 217. 
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visiones místicas que reflejan la iconografía.” Y esta imagen trae consigo una 
esencia del ser que diferencia los valores de la mujer aborigen y la católica. Estaba 
claro que en un primer momento se mantenían algunas prácticas de las 
representaciones festivas de los habitantes originarios, para luego presentatlas 
como signos externos, fuera del contexto y significado de estos pobladores. 


ESPETO 


MYSTICO 


EN QVE EL HOMBRE 


INTERIOR SE MIRA PRACTI- 
CAMENTE ILVSTRADO, 


PARA LOS CONOCIMIENTOS DE 
DIOS, Y EL EXERCICIO DE LAS 
VIRTVDES, : 


GVARNECIDO DE SIMILES, Y 


EXEMPLOS PRACTICOS, Y 
VERDADES DESNVDAS, 


OFRECELE CON RENDIMIENTO 
humilde de Elclavo ,a Maria Sanciísima Señora 
nucíira en lu Concepcion Lmmaculada, y 
delde cl primer inftapte de fu fer na- 
tural,Gloriola, 


Fr.IOSEPHDENAXARA RELIGIOSOCAPVCHINO 
la rro vincia de Caftilja,y Mifrionario Apoftolico del Reynode 

Arda en las Coftas del Africa, y Guinea y y de los ; 

baros Infieles de la America en las Indias 

dentales de Cafiilla. 


e IBLIDTELS 

Ls p 

CON PRIVILEGIO, Spg peN 
SS 


—— m — 


En Madrid: Por Lucas Antonio de Belmar. Año de 1672, 
Acfa de Marco de la Bafida, Mercader de Libros, Y endefe ma fu 
Imagen N* 4 
Portada del libro Espejo mystico en que el hombre interior se mira prácticamente ilustrado, 
para los conocimientos de Dios y el exercicio de las virtudes (sic), 1672. 


De esta manera la creencia de una deidad vista por Coromoto, venerada en 
piedra, se convierte en Nuestra Señora de Coromoto, a través de la figura de 
Nuestra Señora de la Valvanera, al cambiar el ícono se impone también otros 
valores desde el poder de la iglesia católica que era parte integrante del Estado 
español. En consecuencia, es la coerción sobre los oprimidos para violentar los 
principios y valores existentes en los pueblos invadidos por los europeos. Nunca 


25 «El paso que va de la meditación consciente sobre una imagen sagrada a las visiones místicas 
que aparentemente se producen por sí solas, no es demasiado grande. En cualquier caso, las 
visiones místicas a menudo reflejan imágenes materiales...», Burke. Op. Cit., p. 68. 
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ha existido una explicación convincente y clara de cómo se transforma, cuando 
«aparece» de pie, levantada, despidiendo rayos de luz —similares a la imagen de 
mujer con un niño en los brazos como la visión del Novicio del libro de Nájera— 
hasta que el «indígena» Coromoto se abalanza a ella, en vano intento de tomarla, 
aflora sentada y con el niño en las piernas. Una imagen coherente al diálogo 
hubiese dejado una «aparición» de pie y radiante. Se toma como «Protectora e 
iniciadora de las Misiones», > por ser la primera que se establece en el Llano 
venezolano. No es ningún secreto la utilización de la religión como instrumento 
de dominación en la invasión colonial. El caso de las «apariciones» constituye una 
de las experiencias que permitió conjugar argumentos y elementos que 
aprovecharon las minorías poseedoras para consolidar formas de explotación y 
opresión a las mayorías. 

En todo caso, debió existir más de un «original» de la misma imagen de 
Nuestra Señora de Valvanera que se trasfigura en Nuestra Señora de Coromoto. 
Hasta ahora no se ha ubicado información de pinturas del siglo XVII en la zona 
de Guanare y menos aún de miniaturistas que realizaran este tipo de imágenes, 
pero sin duda alguna como parte de los adminículos de los misioneros debieron 
encontrarse diversas imágenes tanto de santos y santas, así como de advocaciones 
marianas, según la creencia de cada uno de ellos. En el caso de Nájera o Naxara 
quien era devoto de María Santísima debió traer junto a sí una de las más antiguas 
y apreciadas advocaciones marianas de España, Nuestra Señora de la Valvanera, 
que continúa sembrándose como creencia coromotana incentivada por la 
estructura de la Cofradía en su honor que para 1668 ya se había establecido, 
teniendo por siete años como Mayordomo a Don Cristóbal de Oy. 

Pocos testimonios contemporáneos quedan del hecho histórico. La Coromoto 
era una especie que corría entre los habitantes de la provincia bajo la organización 
de la Cofradía y permitió a personajes como el Alcalde Provincial Don Francisco 
de Solórzano y Dionicio de la Paz, irlandés de Corquequi, adinerado vecino de la 
villa de San Carlos hacer sufragios piadosos. Mientras algunos como Francisco de 
Solórzano, quien murió el 16 de diciembre de 1668, dejó entre sus bienes el hato 
de ganado mayor La Concepción y los sitios de hato y fundaciones de Curumoto y corral 
viejo, que heredó Martín del Conde de Tovar, en 1807, y dejó como herencia de 
la hermana doña Sebastiana de Tovar.” El primero constituye una de las primeras 
referencias a la Coromoto, Dionicio de la Paz testa el 3 de mayo de 1682, ordenó 
en disposición testamentaria «se prosiga con un novenario de misas rezadas a Nra. Señora 
de Curumoto» (sic) las cuales también serán pagadas de sus bienes, asimismo más 
adelante declara que «en mi ganado tengo tres reses la una de vientre la otra de dos años y la 
otra de un año los cuales tengo dadas de limosna a Nuestra Señora de Curumoto» mandando 


2 Hno. Nectario María. Op. Cit., p. 79. 
27 AGN. Escribanías, 1807. Tomo 1002-B, Ascanio, f. 171-190. 
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se vendan y el dinero se envíe a dicha imagen.” Este testamento del rico personaje 
que busca salvar su alma de las tacañerías humanas, constituye asimismo otra de 
las referencias iniciales que hasta ahora se conocen sobre Nuestra Señora de 
Curumoto o Coromoto. El testimonio de Coromoto debió conocerse en tiempos de 
temprana invasión en San Carlos puesto que una de las testigos vivía en 
Camoruco, población cercana de esta villa. 

En marzo de 1698 llega a Guanaguanare —hoy Guanate— fray Diego de Olaia 
religioso lego” de la sagrada orden de Nuestro Padre San Agustín con una imagen 
o advocación de «Nuestra Señora de Topo» de la Catedral de Santa Fe, y consiguió 
licencia para hacer una recolección económica. En esta actividad conoció a 
Marcos Paredes quien le acompañó en la recaudación de limosnas en Tucupío o 
Tucupido, allí debió desarrollar la habilidad de búsquedas de recursos con este 
hermano. Paredes es un personaje de importancia aún no estudiada en la creación 
de la mentalidad de Nuestra Señora de Coromoto, como se expone en esta 
investigación, porque junto a Nájera, es uno de los principales arquitectos de la 
invención de la Coromoto en tiempo colonial. Olaia y Paredes alcanzaron a 
recoger en esa oportunidad la suma de 48 pesos en tabaco y 4 reales en plata.'” 

Propuso Paredes se le diera aprobación para hacer una ermita'”" en el lugar 
donde apareció Nuestra Señora de Coromoto. Un hábil personaje como Marcos 
Paredes, quien se hace Hermano,” había aprendido el arte de solicitar limosnas 
a la Virgen y adquirió la licencia para ello, de manera que se propone buscar el 
lugar donde «apareció» la Coromoto, el cual era conocido por los indios Cospes 
que se ubicaban en lugares muy «remontados, entrañados en las montañas, difícil 
de hablar con ellos», no parece casualidad que esta descripción sea similar a la que 
se hace del lugar de Rioja donde se ubica el Monasterio y la imagen de la 
Valvanera. Los aborígenes eran no conversos, rebeldes que habitaban una especie 
de cumbe o cimarronera.'” El fin primario era entonces la catequización de los 
indígenas rebeldes y, en ese contexto, es necesario comprender el hecho religioso 
en ese momento en plan colonizador-catequizador, para Depons entonces se 
asumía por legítima cualquier forma de invasión donde la cruz marchaba al lado 
del estandarte real y los aborígenes tenían por opción ceder a la conversión o 


% Registro Principal del Estado Cojedes. Escribanías 1678-1700. Testamento de Dionicio de 
la Paz, 3 de mayo de 1682, s/f. 

2 Por religioso lego se entiende el encargado de asuntos manuales (sean labores agrícolas o 
de taller), así como actividades seculares de los monasterios para que los otros monjes puedan 
realizar la labor contemplativa, aunque dedican parte de su tiempo a orar, la función de los 
legos es facilitar la logística de vida para los otros religiosos. 

% Declaración de Marcos Paredes de 1746, Hno. Nectario María. La maravillosa historia... 
Op. Cit., pp. 205, 206. 

01 Capilla en un lugar alejado. 

0 Documento del Maestro de Campo Don Nicolás Eugenio de Ponte, Caballero de la Orden 
de Calatrava, Gobernador de la Provincia fechada 11 de mayo de 1703, Hno. Nectario María. 
Op. Cit., p. 228. 

03 Declaración de Marcos Paredes de 1746, Hno. Nectario María. Op. Cit., pp. 206, 207. 
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morir.” 

El mismo Marcos Paredes refiere el testimonio sobre la aparición de la Virgen 
al jesuita Miguel Alejo Schabel, quien redactó unas notas de viajes en 1704. En 
ese momento Paredes le cuenta al jesuita que la «tradición y certificación auténtica 
examinada y aprobada por el Obispo de Caracas según versión que Paredes le relata— 
es que la milagrosa Virgen de Coromoto apareció y fue vista en aquel pueblo».'* 

Es importante considerar que los jesuitas utilizaron espléndidamente los 
recursos planteados por la contrarreforma, como la divulgación de imágenes 
sagradas'” para la catequización, junto a hábiles e ingeniosas prosas, además de 
las constantes reiteraciones en las homilías. Para el momento de la llegada de 
Schabel, hacía por lo menos seis años que Paredes recolectaba «limosnas» a 
nombre de la Virgen de Coromoto. La hipótesis que planteamos es que del 
encuentro entre Schabel y Paredes se consolida la iconografía que se conoce de 
Nuestra Señora de Coromoto, pero Schabel tenía por advocación mariana 
principal a Nuestra Señora de Loreto promovida en esos momentos pot la orden 
jesuítica y no a Nuestra Señora de Valvanera (como veremos más adelante) que 
fue la imagen implantada por Nájera. En todo caso, interesa resaltar cómo son 
cambiados los íconos, en circunstancias clave del proceso histórico, siempre y 
cuando permita la imposición de valores católicos cristianos. 

De momento interesa resaltar que Paredes, persona hábil e inteligente, es el 
hermano religioso que desde 1698 obtuvo poder para representar a Diego 
Pacheco Carvajal en la querella contra el ayuntamiento de Guanaguanare, cuando 
estos ediles querían cobrar impuesto sobre la tierra, bajo el supuesto que el lugar 
donde se ubica el poblado de la Aparición de Tucupío o Tucupido era parte de 
sus ejidos, desconociendo que Pacheco Carvajal las había cedido en 1698 cuando 
era protector de indios.” 

Para tener una idea de la jerarquía de Diego Pacheco Carvajal en el orden 
colonial, se debe considerar que era descendiente del Capitán Juan Pacheco 
Carvajal, nieto del también Capitán Simón Pacheco de León, bisnieto del Capitán 
Juan Fernández de León," el portugués que establece Guanaguanare en 1591. 
Era, pues, Paredes un hábil litigante para ganarse la confianza de Pacheco 
Carvajal. El Cabildo de Guanaguanare pretendía cobrar a los vecinos de 


19 Depons. Op. Cit., t. IL p. 123. 

105 Schabel. Op. Cit., p. 293; Hno. Nectario María. Op. Cit., p. 236. 

106 Kennedy. Op. Cit., p. 3 

107 Habían nombrado por ejidos propios de Guanaguanare del «camino que pasa a la ciudad de 
Barinas, el río nombrado Guanaguanare hasta la quebrada de las Guasduas, que es un día de 
camino, el río arriba, matas, vegas y montañas de la una y de la otra parte del dicho río, y las 
montañas del caño nombrado Cumarepo, en donde se siembra maíz en verano que está por 
bajo del pueblo de Nuestra Señora del Rosario de Maracas», Hno. Nectario María. Ibid., pp. 
224, 226. 

108 Ibid., p. 225. 
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Coromoto dos pesos de ocho reales de plata por cada uno.'” Se determina que 
por haberse establecido hace 4 años el pueblo y estar ubicado a más de cuatro 
leguas de Guanaguanate y por ser tierras dadas legítimamente sin contradicción 
alguna, además de estar constituidas en pueblo,*” considerando que todos son 
gentes pobres y «...no hay duda que hallándose vejados y molestados por dichas Justicias y 
Cabildo de Guanaguanare, con pechos y pensiones que les imponen con las molestias que cada 
día le hacem», para el 10 de mayo de 1703 se manda al Cabildo, Justicia y Regimiento 
de Guanaguanare que suspenda la cobranza de cualesquier pensiones que hayan 
tasado e impuesto a los vecinos y pobladores.'*' 

Hasta los años 1703-1704, Marcos Paredes anda como litigante y creyente de 
Nuestra Señora de la Coromoto. Este mismo personaje se encontró en Araure 
con el jesuita Miguel Alejo Schabel, quien le esperó para viajar juntos hasta 
Guanaguanare. No debe haber sido un encuentro fortuito, sino planificado. Sabía 
que los vecinos y autoridades de Guanaguanare querían apresarlo para encerrarlo 
y ponerlo con un cepo.''” Llevaba consigo los autos del Gobernador de la 
Provincia con la prohibición de cobrar tributo de los pobladores de la Aparición 
de Nuestra Señora. De este encuentro con Schabel se inicia una nueva sub-etapa, 
quizás la más fructífera económicamente para Paredes, quien debió adquirir con 
Schabel otros conocimientos en cuanto al usufructo de los misterios cristianos 
entre los humanos y cómo trabajar en el acrecentamiento de la fe e ir obteniendo 
bienes de fortuna, lo cual había iniciado con fray Diego de Olaia. 

Marcos Paredes continuó por años solicitando limosnas para la imagen 
mariana de «Nuestra Señora de Coromoto», igual a los donados por Dionicio de 
la Paz en mayo de 1682. Le otorgaban novenas, tributos en dinero, ganado mayor 
y menor, además de géneros como tabaco, maíz y otros productos. Todos 
recogidos por Paredes. No se necesita mucho esfuerzo para comprender el alto 
ingreso que debió tener desde 1704 hasta 1715, delimitándose allí otra sub-etapa de 
formación del imaginario coromotano. 

Sin embargo, es necesario abordar esta investigación sobre dos aspectos 
esenciales en la comprensión de este proceso histórico, uno con el problema de 
la tenencia de la tierra y dos de la Cofradía que se funda a favor de Nuestra Señora 
de Coromoto, institución que se convirtió en principal promotora del culto 
matiano/coromotano en el tiempo colonial (trabajos que deben realizarse en 
tiempo futuro). 

En 1711 el cacique Don Pedro Muños de Vergara y Arista solicitó información 
al Alcalde de Guanare sobre las tierras del poblado, si estaban en jurisdicción de 
Guanare o si eran realengas y cuál es la legua de cuadro que le corresponde. El 


10% Documento del Gobernador de la Provincia Don Nicolás Eugenio de Ponte, Caballero de 
la Orden de Calatrava, de 11 de mayo de 1703, en Hno. Nectario María. Op. Cit., p. 229. 

110 Ibid., p. 230. 

11 Ibid., p. 231. 

112 Schabel. Op. Cit., p. 292; Hno. Nectario María. Op. Cit., p. 235. 
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Cabildo de Guanare exigió que se muestren los documentos del poblado 
entregados por el Capitán General de Venezuela en 1698, el Maestre de Campo 
Nicolás Eugenio de Ponte, la documentación fue consignada el 12 de febrero de 
1712.1” 

El 20 de abril de 1715 el cacique principal de los indios Coromoto, el ya 
mencionado Muños de Vergara y Arista, entregó una carta al Obispo fray 
Francisco del Rincón donde expuso que el Gobernador Nicolás Eugenio de 
Ponte mandó a librar auto a las autoridades para formar el pueblo de Nuestra 
Señora en el sitio de Tucupío, señalando por lindero la «legua de su distrito desde el 
pie de la serranía hasta debajo de los hatos viejos del capitán Manuel Delgado», por una parte; 
por otra desde el río «Guanaguanare hasta el río Tucupio cuyas tierras eran realengas en 
dicho tiempo». Este pueblo siempre fue observado por haber sido el sitio de la 
aparición de Nuestra Señora y vivían allí «reducidos» diferentes aborígenes y luego 
comenzaron a poblarla personas de todas «calidades» con el pretexto de tener 
misa allí a fines del año 1714, pero cuando los aborígenes querían utilizar los 
bancos en la iglesia en forma de cabildo el cacique, alcalde y regidores como lo 
acostumbraban, no se lo permitieron y atropelladamente les hicieron sacar y echar 
a la plaza del pueblo.'** El obispo respondió el 23 de abril de 1715 y una vez 
verificado el caso, ordenó que los dejen vivir sin dependencia de otros particulares 
que les molesten y perturben, dando el amparo solicitado por el cacique indígena, 
que los dejen utilizar: 


«...la posición de los asientos que han tenido y dicen tener en la iglesia de dicho 
Pueblo para que los usen y dejen usar libremente sin ser inquietados ni perturbados 
por persona ni pretexto alguno so la pena de excomunión mayor latae sententiae 
ipso facto incurrenda...»115 


Por supuesto, un tiempo después se dio cumplimiento a la orden del Obispo, 
incluyendo un banco en la iglesia para los indios caciques y alcaldes de dicho 
pueblo.''* El hecho permite varias observaciones: una la estructura de despojo 
constante de la tierra a los sectores explotados y oprimidos, las llamadas «castas» 
que impuso el invasor, que constituían una forma de segregación y de división del 
trabajo; otra las constantes manifestaciones de los pueblos oprimidos y 
explotados a generar formas de resistir la violencia opresora, con una violencia 
que manifestara su inconformidad; tres los procesos de  catequización 


13 Véase: Solicitud del cacique de los indios Coromoto al alcalde de Guanare, 15 de diciembre 
de 1711, Hno. Nectario María. Op. Cit., 1996, pp. 219-220; el alcalde de Guanare requiere que 
Manuel Montero entregue los documentos de la fundación del pueblo de la Aparición de 
Nuestra Señora, 11 de enero de 1712, p. 221 y sus autos 12 de febrero de 1712, pp. 222, 223. 
14 Carta del Cacique de los indios Pedro Muños y Bergara al Obispo fray Francisco Rincón, 
20 de abril de 1715, Ibid., pp. 214-217. 

15 Carta del Cacique de los indios Pedro Muños y Bergara al Obispo fray Francisco del 
Rincón, 23 de abril de 1715, Ibid., pp. 217-219. 
16 Se dan cumplimento a las órdenes del Obispo, 26 de abril de 1722, Ibid., p. 219. 
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conformaban estructuras que le permitieran asumir el poder, entre las cuales se 
encontraban los cabildos indígenas, los cuales gozaban de reconocimiento por la 
legislación indiana. 

En la visita eclesiástica realizada en 1715, en el acto sacramental de la 
confirmación a las personas de la jurisdicción, lo cual se dio a conocer por medio 
de edictos y cumpliendo con el propósito de la visita se realiza el inventario de 
vasos sagrados, ornamentos, alhajas de oto y plata, así como «demás cosas que por 
cualquier vía y forma pertenecen a dichas iglesias y a ellas se hubiere dado y asignado por compras 
hechas a su nombre, mandas y testamentos, codicilios, limosnas particulares y generales y en otra 
manera que sea debiendo entregarla el cura de dicho pueblo sin permitir que 
ninguna persona de la condición que sea saque provecho de ellas. '” 

Luego se evidencia la sagaz actitud de Marcos Paredes, al no rendir cuentas 
sobre lo que había logrado acumular bajo la figura de solicitar limosnas para la 
Virgen de Coromoto. Á pesar de haber edictos convocando a la presentación de 
cuentas, no asistió a renditlas y, más sospechoso aun, se escondió de la iglesia por 
tres años (1712-1715). El Hno. Nectatio María alega y justifica la inocencia de 
Patedes,'* bajo el argumento que posiblemente se encontraba en Nueva Granada 
y que luego del incidente volvió a Guanare, y que le fue devuelta la autorización 
para recoger limosnas por el Obispo José Félix Valverde (1728-1738, ordenado 
como Obispo de Michoacán, Nueva España) (el Hno. Nectario María lo cita 
como Juan Félix Valverde). Es decir, existe entre uno y otro al menos 13 años de 
diferencia, lo cual parece más una huida que un simple viaje. Argumento quizás 
poco sólido si se considera que la estructura eclesiástica manejaba en ese 
momento un sistema de información bien importante y de ninguna parte se dio 
declaración sobre el paradero del hermano Paredes, la iglesia poseía un poder 
temible y nada fácil de escapar, cosa que indica al menos predisposición para 
esconderse por tanto tiempo. 

El 25 de abril de 1715 el Obispo fray Francisco del Rincón ordenó a los 
Vicarios de las villas y ciudades de Venezuela que nombrasen en sus jurisdicciones 
un mayordomo para recibir las limosnas para Nuestra Señora de Coromoto. 
Hasta entonces éstas habían estado bajo la disposición de Paredes. La razón 
esencial era que Paredes desde 1699 hasta 1715, con la licencia que se le había 
otorgado «ha estado pidiendo en todas las ciudades, villas y lugares de este Obispado y en todos 
los partidos, para la referida aparición de Nuestra Señora de la Coromoto y fábrica de la iglesia 
sín haber dado cuenta alguna de su importe y distribución», a pesar que desde 1712 se le 
había solicitado que viniese a darlas a Don Leonardo de Reinoso, Cura y Vicario 
Parroquial. '” 


117 Ibid., p. 218. 

118 Ibid., p. 103. 

112 Mandato del Ilmo. Obispo fray Francisco del Rincón por el que se ordena a los Vicarios de 
las ciudades y villas de Venezuela a nombrar en sus jurisdicciones un mayordomo para recibir 
las limosnas para Nuestra Señora de Coromoto, 25 de abril de 1715, Ibid., pp. 212-214. 

120 Ibid., pp. 212, 213. 
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Pedía el Obispo, al momento de la Visita Pastoral, que Paredes acudiese a 
ajustar y liquidar cuentas y «poner cobro en cualquier alcance que contra el susodicho 
resultase», lo cual no se pudo conseguir porque Paredes no acudió ni se poseía 
noticias del lugar donde estaba, por ello «resulta la presunción por omisión que ha tenido 
de su comparecencia haberse ansentado de esta provincia», es decir por confesión ficta.!” 
En razón de esto el Obispo mandó a «hacer embargo de todos y cualesquiera bienes que 
parecieren ser del dicho Marcos Paredes y en especial del ganado vacuno, yeguas y caballo que 
consta tener en el sitio de Boconó» y que «conseguidamente el que con jurisdicción de la real 

Justicia se prenda y asegure la persona del dicho Paredes en parte y lugar donde pudiere ser 
habido hasta que haya dado las referidas cuentas con aprobación de su Señoría Ilma». 

La idea era retornar las limosnas a Nuestra Señora de Coromoto pata que «en 
lo adelante el dicho Marcos Paredes no se propase a proseguir pedirlas en la jurisdicción de dicho 
Obispado» por habérsele prohibido la licencia por los perjuicios que ha resultado 
de ello, mandó el Obispo: 


«...que ninguno de los Vicarios foráneos de las ciudades, villas y lugares de este 
obispado en sus distritos y jurisdicciones consientan ni permitan que el dicho 
Marcos Paredes de por sí o por interpósitas personas prosiga en pedir limosnas ni 
otras algunas para otras, antes sí con autorización de la Real Justicia pasarán a 
apreender (sic) su persona y embargarle los bienes que se le hallaren y uno y otro 
recada (sic: recauda) harán remitir a la ciudad de Guanare a entregar al dicho 
Vicario para que proceda a la comisión que su Ilma. le tiene dada...»!123 


Se nombra entonces al licenciado Juan Cristóbal Mejía de Escobedo, 
Comisario del Santo Oficio de la Inquisición, para que con su autorización obrase 
en lo ordenado para descargo de las cuentas por los mayordomos asignados. '” 
Todo parece indicar que hubo un mal uso de los fondos recogidos como 
«limosnas» para Nuestra Señora de Coromoto por parte de Paredes. 

Desde este momento se ubica la tercera sub-etapa de organización del expediente de 
Nuestra Señora de Coromoto. En 1746 el doctor Carlos Herrera,” cura rector de la 
Catedral de Caracas, quien estaba en calidad de visitador en Guanare, organizó un 
expediente con la finalidad de certificar la aparición y milagros de María Santísima 
de Coromoto, con el propósito de dejar asentados «positiva e indiscutiblemente los 
hechos», de modo que la tradición no olvidara algunos o alterara la memoria. '” 


21 Se denomina como confesión ficta la figura legal de quien asume culpa por no 


comparecencia. 
22 Op. Cit... pp. 213. 
23 Ibid. 
2 Ibid. 


25 Información de la aparición y milagros de María Santísima de Coromoto hecha en Guanare 
por el doctor Carlos Herrera, Ibid., 1746, pp. 205-212. 

26 «La tradition locale a été seule dépositaire des circonstances relatives à lapparition de 
Notre-Dame de Coromoto, jusqu’au 3 février 1746, que le docteur D. Carlos de Herrera, curé 
recteur de l’église cathédrale de Caracas, se trouvant à Guanare en qualité de visiteur, ordonna 
une enquête publique pour constater, d'une manière positive et irréfragable, des faits dont la 
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Este expediente se tiene como la principal base para la mayoría de quienes han 
trabajado el tema, lejos de percibir el contexto que estamos describiendo en este 
trabajo y, en este sentido, es importante señalar que quien aparece certificando 
este expediente junto al Dr. Herrera es el mismo Marcos Paredes,” quien hemos 
referido en diversas oportunidades, lo cual deja espacio a la perspicacia después 
de conocer las diversas habilidades del personaje que incluso logró que el Obispo 
de la Diócesis emitiera una orden de aprehensión en su contra y la confiscación 
de todos sus bienes. 

La primera observación es que el suceso que se refiere como la Aparición de 
la Virgen ocurre hacia 1651-1652 y hasta finales de ese siglo no se tenía 
información precisa sobre el lugar de la «aparición». Sin embargo, el expediente 
fue realizado en 1746, es decir de 94 a 95 años después. Es importante preguntar 
¿se cuenta con testigos con suficiente lucidez para hacer relatos coherentes? ¿No 
ocurrieron problemas de pérdida de memoria, pese a la senilidad de los 
declarantes? —sin contar que la esperanza de vida era muy poca en el período 
histórico estudiado—, y más complejo aun ¿Qué interés podían tener los indígenas 
en develar aquellos datos a quienes les habían sometidos? ¿Cuál era el beneficio 
que mediaba en la investigación realizada? ¿No era acaso justificar lo actuado 
desde la imposición cultural? por estos motivos es que en este caso se omiten 
importantes datos, como la edad de los declarantes cuando la experiencia en 
trabajos con este tipo de expedientes indica que era un procedimiento usual. 

Sin embargo, este es el texto que ha servido de base a la reconstrucción de la 
historia de Nuestra Señora de Coromoto, el cual relata que el declarante “Marcos 
Paredes— en viaje desde Caracas pasa por Camotuco, sitio ubicado entre San 
Carlos y la población de Cojedes, donde habló con la india Isabel quien era 
«hermana de la mujer del indio capitán que dio relación». Esta mujer era testigo indirecta 
de lo dicho por su hermano, lo cual fue trasmitido a Paredes en un diálogo donde 
solamente estaba la señora y Paredes, cuyas habilidades ya se han descrito. Otro 
tanto ocurre con los testimonio de Gaspar Tabares, Bartolomé Sánchez y Juan de 
Sibrián y, por supuesto, en este expediente no podía faltar el testimonio del propio 
Marcos Paredes.'” Estas declaraciones son similares a la de Juan Caldera de 
Quiñones, la cual se cita como más antigua y completa de 1668, pero al revisar 
con detenimiento se observa que, al igual que las anteriores, data de 1746 tomada 
de la declaración de José Montesinos.'” Al cotejar las interpretaciones no parecen 
vatios testimonios, sino una sola idea versionada en formas diferentes. Este es un 
interesante y necesario ejercicio de crítica historiográfica donde Paredes es quien 


tradition pouvoir laisser perdre la mémoire ou altérer l'exactitude; voici quel en fut le 
résultat...», Depons. Op. Cit., t. II, p. 167. 

127 Hno. Nectario María. Op. Cit., p. 211. 

128 Ibid., pp. 205-212. 

122 Aparición del 8 de septiembre de 1652, según la información de Juan Caldera de Quiñones 
tomada de la declaración de José Montesinos, Ibid., pp. 211-212. 


61 


Invencion de la Virgen de Coromoto 
procesa toda la información,” y donde sin duda alguna «ajustó» los testimonios 
a los intereses que promovía y que tanto fruto le habían brindado. 

La adaptación más conocida y popular que existe es la relatada por los niños 
cuando se visita la Quebrada de la Virgen de Coromoto, basado en esta 
documentación y divulgada en el siglo XX por el Hno. Nectario María, esta refiere 
en términos generales: 

Vivía el encomendero Juan Sánchez en el sitio de Soropo,'” de allí partió al 
Tocuyo y al pasar por el Cauro, salió a su encuentro un indígena pagano de los 
Cospes y le dijo que una mujer le había salido diciendo que fuera donde estaban 
los blancos para que le echase agua en la cabeza para ir al cielo. Sánchez respondió 
que a la vuelta estuviesen preparados, regresó a los ocho días y los condujo a los 
partidos de Coromoto mientras informaba a las autoridades. Los Alcaldes le 
ordenaron que los mantuviera allí, «educándolos y disciplinándolos en la enseñanza 
Christiana y señalándoles tierras para sus labores», bautizándolos a todos y «solamente el 
Capitán no quería aprender la doctrina christiana» hasta el 8 de septiembre de 1652 — 
sábado de la natividad de Nuestro Señor— cuando Juan Sánchez le insta al 
bautismo y el cacique salió desde Soropo a Coromoto y entonces ocurrió la 
aparición de la Virgen." 

Es importante la referencia al sitio del Cauro en cuanto ha pasado casi 
desapercibido, y señala que el inicio de esta historia no es en el lugar del Santuario, 
sino en este sitio, en la antigua vía de Guanare a El Tocuyo, después de 
Chabasquén, para justificar este cambio el Hno. Nectario María, en el mapa que 
publica en su citado libro sobre la virgen de Coromoto. Linárez'” argumentó que 
la historiografía ha ocultado al caserío El Cauro del itinerario histórico, situado 
en terrenos de la actual Parroquia Luna y Luna del Municipio Morán, Estado Lara. 


130 Se denomina testimonio repetido, cuando en dos o más documentos que copian los mismos 
datos casi textualmente, con pocas variaciones, el poder separar el testimonio original de los 
copiados y reducir a uno aquellos testimonios que se pensaban eran diversos, es un esfuerzo 
de crítica histórica que es necesario en la investigación referida, Bloch dice «Desenmascarar 
una imitación no es sino reducir a uno solo lo que primero creímos que eran dos o varios 
testimonios...», Marc Bloch. Apología de la historia o el oficio de historiador. Caracas- 
Barquisimeto, 1986, p. 130, 131. En la edición del Fondo de Cultura Económica, anotada por 
Étienne Bloch, 2001, p. 124, 125 se lee con ciertas variantes de traducción: «Desenmascarar 
una imitación implica quedarse con uno de los dos o más testigos que pensábamos haber 
encontrado. ..». Esta advertencia de manuscritos que se copian unos a otros también la hace 
Eric Hobsbawm. Sobre la historia. Barcelona, 2004, p. 208. 

131 Soropo es una vivienda de pared rústica hecha de hojas de palma superpuestas entre sí y, 
en ocasiones, amarradas con bejucos; mientras que en otras las paredes podían ser de tablas 
entretejidas con hojas de palma, con puertas hechas con cuero de reses, una definición se 
encuentra en: Hugo Mantilla Trejos. Diccionario Llanero. Villavicencio-Colombia, 2005, p. 
140; otras de nuestra experiencia en el llano. 

132 Declaraciones de Bartolomé Sánchez y Juan Cibrián, tomadas por Marcos Paredes, Ibid., 
pp. 208-209. 

133 Op. cit. 
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El mismo Hno. Nectario precia el sitio de la primera «aparición», que debe ser el 
lugar donde los aborígenes hacían las prácticas de sus antiguas teligiones:'** 


Mapa del Hno. Nectario María 


© Tocuyo 


se Maraca 


Pyeblo da Coromoto 

jo de la Aparición 
1652 y 1638 

oropo actual 


pr 
CROQUIS PARA SEGUIR EL KELATO De La HisTOKIA LE NUESTRA 
SEÑORA DE COROMOTO 


El mapa publicado por el Hno. Nectatio es significativo: resáltese el punto entre 
los sitios donde menciona «Lugar donde vivían los indios Cospes antes de 1652», donde 
ahora está la quebrada del Cauro y que la acro-fotografía de Google Earth (inserta 
abajo) evidencia un topónimo de «Potrero de la Virgen», así como el lugar que el 
Hno. Nectatio denomina «Antiguo Soropo posesión de Juan Sánchez», el cual aparece 
en la aero-fotografía como «Santuario Nacional Nuestra Señora de Cormoto», entre los 
cuales hay una distancia aproximada de más de 80 km entre uno y otto, lo cual 
permite cuestionar ¿por qué se señaló este lugar y es casi ignorado el lugar 
primario, el Cauro? 

Entonces se demuestra en la comparación cartográfica desde la geo-historia, 
la evidente manipulación de la información para construir un imaginario de 
acuerdo a determinados intereses, no siempre explícitos, y lo más sensible es que 
estos datos siempre han sido expuestos en el mismo discurso para dejar en claro 
que ha existido una interpretación intencionada en la re-construcción del proceso 
histórico. 


134 Tbid., p. 41. 


63 


Invencion de la Virgen de Coromoto 


Google Maps 


“UlE«ac: Potre e La Virgen 
Potrero De La Virgens Md 


h 
+ Guanare 


Otros elementos resaltan, primero es que un indígena pagano, no converso al 
cristianismo, rebelde, se niega al proceso colonizador y esta misma condición 
promueve la inquietud ¿si era pagano y rebelde para qué buscó a su contrario, el 
encomendero? Se dice que luego, el cacique se acostó en una barbacoa y a la 
puerta de la casa llegó una hermosa mujer «con tales resplandores y claridad que parecían 
los del sol a mediodía», aunque estos no quemaban como aquellos. El cacique, entre 
confuso y turbado, volvió la vista a la Señora: 


«— Bien te podéis volver que no he de aser más o que me mandáis que por vos 
dejé mis conucos y mi y combeniencias y e venido a pasar trabajos (sic)». 


Ante estas palabras, su esposa le dijo que no tuviese mal corazón con esta linda 
mujer, más el cacique respondió con rabía, tomando las flechas y el arco para 
tirarle a la Señora pero ella, al instante, entró a la choza y le estrechó de tal modo 
que no tuvo lugar para el tiro, arrojando las armas al suelo y «fue a prenderla por los 
brazos para despedirla afuera y a este tiempo desapareció la Virgen y retiró sus resplandores» 
quedando oscura la casa. La esposa de Coromoto, discutiendo de nuevo por la 
Señora, cuando el indígena respondió «—No sé que tengo en la mano» y levándola al 
fogón halló la imagen de Nuestra Señora en la forma que se venera. 

Es pues una escena fundamental, que pudo ser en momentos donde el cacique 
Coromoto de los Cospes practicaba un ritual indígena con las piedras talladas, que 
implicaba ayunos prolongados, entre otros aspectos, similar a la descripción de 
Nazara ya citada anteriormente, y empieza a tener visiones de una mujer hermosa 
que desprendía rayos de luz. Los indígenas debían recordar a Coromoto, su 
cacique, relatando la imagen de esta hermosa mujer. Asimismo, la suspicacia se 


135 Declaraciones de la india Isabel, tomadas por Marcos Paredes, Ibid., p. 208. 
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hace inevitable ante la posibilidad que el hábil Paredes construyera el testimonio 
de la india Isabel. El concepto mismo de «linda mujer» que se le da a la figura de 
la dama europea, no era necesariamente el mismo del aborigen. Su concepto de 
belleza era obviamente otro que debe contrastar, por una parte las mujeres 
europeas y de otro las mujeres indígenas, a estas se les tildaba de «bátbatas», 
«incultas», «incivilizadas», «apóstatas» e «infieles», por tanto no eran tomadas 
como «lindas» desde la óptica del invasor. 

Juan Sánchez al saber del suceso tomó la imagen y se la llevó a su casa. En 
principio éstas deben ser las piedras que aún se adoraban a la visita de Monseñor 
Martí, en 1778. Estas piedras debieron volver a manos indígenas después de 
muchos avatares. Los europeos, según sus principios, retoman estas visiones y las 
transfiguran en la mujer más hermosa que existe para el cristianismo, es decir la 
Madre de Jesús, en una advocación específica, una de las españolas más antiguas 
conocidas y de la cual cargaban imágenes. El proceso descrito no fue único, se 
encuentra en diversas partes con algunas variantes, compararse con las 
descripciones de la mexicana Virgen de Guadalupe, con la Virgen de 
Chiquinquirá, Nuestra Señora de la Corteza y otras tantas, este procedimiento era 
usual para mantener el orden colonial y pervivió a través del tiempo. 

En su labor misional Naxara o Nájera llegó al lugar poco tiempo después y vio 
la imagen de la deidad indígena esculpida en casa de Juan Sánchez. Era místico e 
intentaba crear un espejo para ver a través de la religión cristiana y la santificación. 
Por ello impuso la imagen de la advocación Nuestra Señora de la Valvanera, por 
ser la preferida del río Najerilla de la región del Rioja, de la cual debió cargar 
imágenes en escapularios o relicarios. Dejó una en Tucupido y mandó otra a 
Guanare, en principio ambas debieron ser similares. La que se define como copia 
es la que se conservó en Tucupido en 1654. 


136 Hno. Nectario María. Maravillosa Historia... Ibid., edic. 1924, cap. II, pp. 51-55; edic. 
1996, cap. V, pp. 75-78. El Vicario ordenó el traslado a Guanare hacia 1654, para entonces 
debía estar la «copia». Los diversos cambios que hubo de la Coromoto quedaron en la memoria 
colectiva del pueblo, recuerda Pedro José Muñoz que «los señores poderosos de la vecina 
ciudad de Guanare consideraron que la valiosa reliquia debía estar en sitio condigno de su 
divinidad y grandeza. Y, autoritariamente, fueron a Tucupido y se llevaron la preciosa imagen. 
Mas, para su sorpresa y desconcierto, sin que lograra saberse cómo tal cosa pudiera haber 
ocurrido, desapareció la imagen del sitio donde con gran solemnidad y pompa se la había 
colocado, yendo a aparecer en el humilde relicario donde había permanecido desde su 
aparición. Por dos veces repitiose el asombroso acontecimiento», estos hechos «forman ellos 
una tradición que transmitiéndose de padres a hijos ha andado largo tiempo entre los hijos de 
Guanare. En repetidas ocasiones pude oír el emocionado relato a personas de diversa condición 
social en mi pueblo nativo. Hoy ya es probable que nadie los recuerde y que se haya perdido 
ese viejo recuerdo que la única fuerza que tiene es la evocación que de él hace alguien que 
guarda viva memoria de muchas de las viejas consejas de su pueblo y las menciona acaso por 
la primera vez», Pedro José Muñoz. Guanare, Crónicas de la vida de una ciudad 1888-1898. 
Caracas, 1989, pp. 163-165, claro la nostalgia de Muñoz es comprensible, pero para efectos 
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En esta versión se sintetizan los testimonios sobre la aparición de Nuestra 
Señora de Coromoto, similar a la escrita por Francois Depons a principios del 
siglo XIX, a excepción que éste agrega datos sobre que los niños indígenas 
bautizados podían ver a la mujer en la quebrada donde «apareció», en el lugar en 
el que buscaban agua y permanecían mucho tiempo allí por lo que sus padres y 
madres los castigaban y azotaban. La falta y el castigo se repetían una y otra vez 
hasta que los niños y niñas confesaron que una mujer hermosa les salía. La visión 
de la Virgen no la percibían los adultos sino los niños, razón por la cual se le 
atribuyeron virtudes milagrosas a las aguas de la quebrada,'” datos que se agregan 
a finales del siglo XVIII, recogidos por Depons. 

Otros detalles se van fusionando a través del tiempo, donde es difícil distinguir 
lo real de lo ficticio. Se refiere que Juan Sánchez tomó la imagen y la encerró en 
un relicario de plata que usaba en el cuello y la llevó a su casa —un escapulario—, 
donde no había velas para alumbrarla sino cera negra, volvió a Soropo a comprar 
cebo pata la lámpara, lo cual ante el testimonio de Martí resulta una mentira 
puesto que era una piedra, cosa que sí pudo hacerse con el relicario de Nájara. Lo 
cristiano se basa en lo pagano para afianzar la nueva religiosidad: «la fama de sus 
milagros se repartía por aquellos campos, con los necesitados que se acogían a su patrocinio 
manifestaban su altura y dando golpes en el corazón de dicho cura le movió a traerla a esta 
ciudad» de Guanare.” En tiempos difíciles y de crisis aumentan la solicitud de 
milagros y por tanto las condiciones pata que se crea en ellos, sobre todo al ser 
implantado el prestigio sobre la fuente que los crea.'” En sus inicios, se rogaba y 
pedía también a la piedra pintada o esculpida del santuario indígena hasta que 
Martí la mandó a destruir.'* 

Al día siguiente el cacique salió para mudarse a otra parte, tomando el camino 
de la montaña donde murió por la mordedura de una culebra, se menciona que 
antes clamó por el bautismo, lo cual puede ser parte de la teatralidad que 
estructuró una escenificación (Ecclesio-Dramatik) para lograr que los «paganos» O 
«infieles» (como se denomina a los indígenas no conversos), pudiesen aceptar la 
cristianización. El bautizo, según se afirma, lo realizó un moreno de Barinas, buen 


de esta investigación interesa reflexionar si acaso esos recuerdos correspondían al pensamiento 
fronterizo con la modernidad de las piedras indígenas. 

137 «Depuis cet acte solennel, toutes les jeunes filles et les enfants des Indiens baptisés voyaient 
la femme dans la ravine où elle avait fait sa première apparition. Comme c'était là qu'ils allient 
puiser l'eau, et qu'ils restaient toujours beaucoup plus que le temps nécessaire, ils furent 
souvent grondés et battus par leurs parents. La méme faute et le méme chátiment se répétaient 
tous les jours, jusqu'à ce qu'enfin les enfants déclarent qu'une femme se montrait à eux, sous 
une forme si belle, qu'ils ne pouvaient point se lasser de l'admirer. Aucune grande personne ne 
pourvoit la voir; mais, sur le rapport des enfants, on attribua aux eaux de cette ravine des vertus 
prodigieuses...», Depons. Op. Cit., t. II, p. 168, 169. 

138 Declaraciones de Bartolomé Sánchez y Juan Cibrián, tomadas por Marcos Paredes, Ibid., 
pp. 209-210. 

132 Bloch. Los reyes... Op. Cit., pp. 103-105. 

140 Martí. Op. Cit., t. I, pp. 498-505. 
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cristiano y aplicado, familia de los Ochagavies, luego vino fray José de Nájara 
quien estableció la misión de los Cospes.'*' El imaginario creado coloca en primer 
lugar los valores del cristianismo impuesto desde Europa, para quienes la 
serpiente era símbolo de pecado, mientras relega la cultura de los pueblos 
racializados, explotados y oprimidos, para quienes este mismo animal poseía otros 
valores simbólicos, desde México hasta la Patagonia, asimismo coloca el indígena 
como sometido solicitando clemencia para el bautismo, cuando la impresión que 
se deja percibir es de un guerrero que se mantuvo firme hasta las últimas 
consecuencias. 

El obispo Diego y Baños Sotomayor, dio despacho al vicario Don Leonardo 
Reinoso que se erigiese la iglesia en el sitio de la Aparición de la Virgen y se 
administrasen los sacramentos y otorgó licencia a Paredes para pedir limosnas 
para el sustento del párroco.'* El mismo Prelado De Baños y Sotomayor es quien, 
en las «Constituciones Sinodales», reguló el uso de imágenes y reliquias de la siguiente 
manera: 


«Determinamos y mandamos, que siempre que se hayan de colocar algunas 
imágenes nuevamente hechas, de Cristo, de su madre santísima, o de algún santo, 
antes de ponerlas en los tabernáculos, capillas o altares, se nos dé aviso para 
bendecitlas, según la disposición del Pontifical Romano y del Ritual, o que demos 
nuestra comisión in scripts al sacerdote que lo haya de hacer».143 


Para pedir las limosnas era imprescindible colocar por escrito aquellos sucesos 
por los que se requieren, con autorización escrita del Obispo, de esta manera 
empieza todo el drama de la documentación coromotana, de la creación de la 
cofradía y luego de la acción de los personajes a quien se debe la posición de la 
Coromoto como advocación Mariana. Es fray Joseph de Nájera o Naxara quien 
inventa e inicia la zaga coromotana, luego Marcos Paredes la consolida desde 
finales del siglo XVII, la usufructúa hasta mediados del XVIII y estructura el 
expediente que justifica su existencia; mientras el Hno. Nectatio María, reinventa 
el culto coromotano en el siglo XX, como veremos más adelante. 

De Baños Sotomayor mandó que en ninguna iglesia del Obispado, se coloquen 
«reliquias para venerarlas sin que primero estén por Nos aprobadas y reconocidas» 
y una vez aprobadas «se guarden en sus cajas de plata o madera decentemente 
adornadas y se cierren con llave» y «si hubieren venido de Roma o de otra parte, 
no se use de ellas sin que traigan bula o testimonio auténtico de quien lo debe dar, 
y por Nos sea visto y reconocido», dispone que en las iglesias «no se pinten ni 
pongan tablillas con rótulos y pinturas que manifiesten milagros sin nuestra 


141 Declaración de Gaspar Tabares, tomadas por Marcos Paredes, Hno. Nectario. Op. Cit., p. 
209. Afirma el mismo autor que Naxara o Nájera estableció la misión de San José poco después 
de la «grande aparición» de la Virgen. 

142 Declaración de Marcos Paredes de San Nicolás, 7 de febrero de 1746, Ibid., pp. 210-211. 
143 Baños y Sotomayor. Constituciones... Op. Cit., p. 313. 
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aprobación, pena de que serán castigados gravemente a nuestro arbitrio». '* 

Esta estructura procedimental era de obligatorio cumplimiento para la iglesia 
católica, y fue lo que permitió ejercer un estricto control sobre la formación de 
los íconos religiosos en todo lo que se denominó la América española, y lo que 
ocurrió con Nuestra Señora de Coromoto, donde cumplió con los requerimientos 
religiosos de documentar la versión impuesta desde fray Joseph de Nájera. Es 
decir, se pide a quien tiene el poder lo argumente por escrito y esa precisamente 
ha sido la función etiológica que en la mayoría de los casos ha cumplido la historia: 
justificar el poder, la opresión y la explotación; en este caso era el poder religioso 
argumentado para acallar las sublevaciones de las mayorías explotadas a través de 
la violencia epistémica, estableciendo nuevas creencias y la violencia simbólica al 
cambiar los íconos que representaban antiguas deidades. 

Para entonces las piedras del ritual indígena que Juan Sánchez quitó al cacique 
indígena, al llegar Nájara o Naxara las cambia y asumen la imagen de Nuestra 
Señora de La Coromoto con el perfil de Nuestra Señora de la Valvanera, 
estableciendo el culto mariano.'* Las piedras son olvidadas por los españoles y 
recuperadas por los indígenas para continuar con sus prácticas ancestrales hasta 
que llegó el Obispo Martí quien las mandó a destruir. Cuando la forma de la 
advocación mariana toma la imagen de Valvanera logra aprobación de la máxima 
autoridad eclesiástica, quien no debió desconocer el parentesco de la imagen 
prima con Coromoto. 

La iglesia católica asume para la conversión de los «infieles», el engaño que 
estructura y justifica a través del conocimiento, de la imposición de los códigos 
del lenguaje tanto verbal como escrito; de la invención de creencias que van a 
confrontar como «auténticas», descalificando las que nada tienen que ver con las 
ideas impuestas desde el estado español, es decir con la religión católica, que se 
ubica en el lugar supremo sobre todas las religiones, simultáneamente con 
diversas formas de coerción y de fuerza que se imponen para el dominio y la 
opresión en todos los niveles. Mentiras establecidas como verdades a las cuales 
se les rinde tributo, en tanto y en cuanto se avalan a través de las estructuras que 
el mismo estado creó para perdurar el sometimiento de las mayorías a través de 
la colonialidad del saber que luego se concretaba en la colonialidad del ser. Se 
dudaba que poseyeran religión porque solamente podía haber una y ésta venía 
impuesta desde el Estado que dominaba, a unos seres humanos de quienes se 
dudaba hasta de su condición de personas. Asimismo, la religión privaba sobre 


144 Obispo Diego de Baños y Sotomayor. Constituciones sinodales (1687)... Libro Cuarto, 
título XIV. De la invocación y veneración de las reliquias de los santos y de las santas 
imágenes y nuevos milagros. Op. Cit., pp. 313-316. 

145 Aunque existen disputas respecto a la fecha de llegada de Náxara o Nájara a Venezuela, 
creemos que es la Valvanera la imagen prima por su fama en España en el tiempo de estudio, 
aunque en nuestra opinión fue Nájara o Náxara quien impone la imagen. Véase nota 68 de este 
trabajo. 
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toda ciencia y arte, porque quien tiene ciencia o arte ya tiene religión." 


Estos son los testimonios en que se basa la creencia coromotana. Se percibe 
parte de imaginación aprovechada al máximo para consolidar valores esgrimidos 
por los invasores. Interesa para esta investigación el proceso de creación del 
imaginario primero y la mentalidad después, en este sentido, se puede apreciar 
que para Paredes representa una oportunidad de oro consolidar aspectos de una 
creencia sobre la cual había estado trabajando al menos desde 1698 y, a la vez, 
resarcir el terrible mandato que le expropió de sus bienes por no haber rendido 
cuentas de las «limosnas» que disfrutó desde finales del siglo XVII hasta 1715. 

Al momento de la inquisidora visita del Obispo Mariano Martí al pueblo de 
Nuestra Señora de la Aparición de Coromoto de Tucupido, el 24 de enero de 
1778,'* se afirma que en diferentes parajes de estas vecindades apareció la Virgen, 
de la cual recogen dos versiones: La primera de los relatos dejados por Paredes y 
Herrera, según la cual «esta Divina Señora en forma humana con rayos de luz» y el indio 
enojado le embiste y le agarra «...y cogiendo dicho indio a dicha Señora, quando la cogió, 
no quedó en sus manos otra cosa que una imagen de nuestra Señora muy pequeña, pintada, con 
el mismo niño Jesús en los pechos de la misma Señora...» 

Se dice que el original estaba en Guanare y era como una peseta, mientras que 
la que estaba en Tucupido era grande, como un peso fuerte, pero al llegar a 
Guanare el mismo Martí describe la original «de figura y tamaño de un peso fuerte», 


146 En «Zahmen Xenien» Goethe afirmó «Quien tiene ciencia o arte ya tiene religión. / Quién 
no tiene ni ciencia ni arte, tenga religión». Juan David García Bacca. Qué es dios y Quién es 
Dios. Barcelona, 1986, p. 73. 

147 Obispo Mariano Martí. Op. Cit., t. I, pp. 498-505. 

148 Es sorprendente las lecturas que se brindan en algunas investigaciones, como donde se lee 
«Creemos que la lectura resumida de esta narración habla por sí sola de lo problemático que 
resultó la aceptación de las nuevas formas de vida por parte de los indios Coromotos. El relato 
más pormenorizado puede ser consultado en el libro citado. La violencia con que el cacique 
trata a la Virgen nos sugiere incluso un acto de violación (resaltado por el autor del ensayo) 
“y veloz hace el movimiento para agarrar a la Santísima Virgen” y luego expresa: “Aquí la 
tengo cogida”». Laura Febres. «La Devoción Mariana Presente en el Expolio del Obispo 
Mariano Martí. Provincia de Venezuela. 1792», Caracas, Boletín de la Academia Nacional de 
la Historia, N° 366, 2009, pp. 43-85, cita en la p. 68. El hecho de violencia existe desde la 
llegada misma de los europeos y el sometimiento a los pobladores de estas tierras, pero la 
investigadora ve una violación de un cuerpo etéreo, de una imagen. Ni siquiera alcanza mi 
imaginación a este hecho (a menos que sea un acto sexual unipersonal). Olvida la investigadora 
una norma elemental de la historia, que el uso de las palabras en un contexto histórico y otro 
varía (anacronismo) y, para la Real Academia Española en el Diccionario de la Lengua 
Castellana Compuesto por la Real Academia. Madrid, RAE, 1729, tomo II, p. 398, 399, donde 
se conceptualiza «cogida» en ese tiempo histórico, y no posee el significado ni la connotación 
de relación sexual, ni consensuada ni mucho menos forzada, sino de agarrar un objeto o 
cosechar algún árbol. Igualmente, el significado de «coger» (pp. 397, 398), denota la acción 
de agarrar o tomar. Huelgan los comentarios sobre esta prejuiciada afirmación donde además 
de todas las tachas que se han dado al indígena Coromoto ahora lo pretenden convertir en 
violador... 

14 Martí. Op. Cit., t. I, p. 547. 
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razón pot la cual «dicen que no corresponde al original, por ser grande».'* Por supuesto, 
las personas relacionaban las imágenes y es muy posible que además del tamaño 
existiesen otros comentarios sobre las figuras, sobre los que Martí guarda silencio. 
En todo caso, se debe resaltar las voces populares que alegaban la falta de 
similitud entre ambas imágenes que se decían copia, así como el poco patecido 
que tenían. Sin embargo, para no seguir escudriñando, solamente resaltaremos la 
contradicción de Martí cuando el tamaño de la copia que se le asigna a la original 
que está en Guanare, o sea las dos eran de igual medida. Esta versión corresponde 
a la conocida y divulgada por Paredes que legaliza Herrera. 

Por último, está la etapa de reinvención o conformación del imaginario de 
Nuestra Señora de Coromoto en el siglo XX con el Hno. Nectario María, hasta 
convertirla en la Patrona de Venezuela, bajo parámetros que igualmente apuntan 
al mantenimiento del orden explotador establecido y por lo tanto a la colonialidad, 
como se verá más adelante. Entonces ya no era la defensa de rey, sino de los 
gobiernos nacionales, de la patria, como elemento sustancial del nacionalismo que 
apuntalaba el estado liberal que se sustenta en la explotación petrolera y que 
transita de la economía agropecuaria tradicional a la minero-extractiva del 
petróleo, que Blanco Muñoz delimita como el modelo de violencia neocolonial- 
republicano.” 

En este tiempo se establecen las bases del pensamiento abismal entre lo 
europeo, simbolizado por el hecho civilizatorio del cristianismo, por la devoción 
mariana representante de la modernidad, y el pensamiento de los explotados que 
están en la zona del no ser; puesto que el europeo niega e imposibilita la co- 
existencia, pueden prevalecer solo aquellos que son sus valores, las 
manifestaciones de los explotados y oprimidos, de las mayorías, pasan a 
conformar una realidad subalterna de aquello que se hace ocultar. A estas alturas 
resulta absurdo pensar que la labor evangelizadora era el único propósito de la 
invasión europea a América, además estaba claro la finalidad política y la 
económica que se evidenciaron desde el primer momento, y que conforman las 
primeras etapas de la modernidad, y con ella su manifestación económica, el 
modo de producción capitalista que se instaura desde entonces, donde las riquezas 
surgidas de estas tierras permiten la conformación del sistema-mundo. La labor 
catequética constituye entonces una manifestación importante de la violencia que 
se ejerce contra las mayorías explotadas, donde la conversión se convirtió en 
expresión de saqueo e inhumanas manifestaciones de explotación con el signo de 
la cruz, para mantener obedientes a la corona a las mayorías poblacionales. 

La religión constituye entonces una constante en el sistema explotador de las 
mayorías y para ello ha creado múltiples mecanismos de control, en el entendido 


150 Martí. Ibid., t. I, p. 500. 

151 Blanco Muñoz. Op. Cit., pp. 181-257. 

152 Boaventura de Sousa Santos. Descolonizar el Saber, Reinventar el Poder. Montevideo, 
2010, pp. 28, 29. 
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que sirve de catalizador de las frustraciones de las mayorías, la religión establece 
normas de comportamiento, de aceptación sumisa a ciertas circunstancias que se 
presentan como provenientes de la Divinidad cuando en realidad son expresión 
del sistema social, así como justificó la explotación en la invasión y colonización 
de estas tierras, en el siglo XX pasó a justificar a los gobiernos que 
subvencionaban Diócesis y Arquidiocesis, en tanto continuó siendo parte del 
estado nacional, quien ahora trazaba convenios con Roma. 
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T2 


Nuestra Señora de Loreto en América y el 


mundo 


Desde que el cristianismo se hace religión de estado, inicia una serie de 
construcciones simbólicas sobre la base de las ideas existentes. De esta manera 
antiguas deidades de la Diosa Madre, como imagen ideal en diferentes culturas 
son transfiguradas a la imposición de la madre de Cristo Jesús, como forma de re- 
elaborar la semántica existente, de crear nuevas metáforas basadas en los 
principios de pueblos ancestrales, ya no desde su valores sino de la imposición de 
una religión de unos valores que se presuponen como «universales» que 
conforman la modernidad, en contraposición a la diferencia que es característica 
de la pluriversalidad. De allí la consolidación de una serie de signos que se asumen 
como advocaciones de la virgen María, donde se hace síntesis para la imposición 
de valores que avalan la consolidación del cristianismo como religión de los 
estados e incluso como poder supraestatal que les autoriza la expropiación, la 
invasión de otras tierras, como ocurrió con la cesión que hace a España y Portugal 
de las tierras de América. 

Dentro de este cúmulo de imágenes marianas, se encuentra la de Nuestra 
Señora de Loreto, como una de las más antiguas advocaciones en el poblado 
llamado Tersatto, Croacia, «aparecida» el 12 de mayo de 1291, cuando los ángeles 
en la mañana se trasladaron a la casa donde la descubrieron los vecinos muy 
temprano. En un altar de piedra vieron una estatua de cedro de la Virgen María 
con el niño Jesús en sus brazos «El niño Jesús tenía sus dos dedos de la mano derecha 
extendido como bendiciendo. Con su mano izquierda sostenía una esfera de oro representando al 
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mundo. Ambos estaban vestidos como con unas batas y tenían coronas de oro», > en la 
descripción que hace el Hno. Nectario María de Nuestra Señora de Coromoto, 
en diciembre de 1922 a enero de 1923, señala «... Esta imagen representa a la Santísima 
Virgen con el Niño Jesús sentado sobre sus rodillas; con la manecita derecha bendice y con la 
izquierda sostiene el mundo representado por una bola dominada con una cruz...».* No 
requiere mucho esfuerzo de imaginación percibir la analogía iconográfica y es 
difícil que un estudioso de la religión católica como Nectario María no la 
percibiera, a todas luces es una construcción premeditada. 


Imagen N° 5 
Madonna nera di Loreto, Ancona Italia 


De Nuestra Señora de Loreto se refiere que desde la casa donde la Virgen 
María recibió el Anuncio de la Encarnación del Hijo de Dios y en donde vivió 


153 http://www.corazones.org/lugares/italia/loreto/santa_casa_loreto.htm, consultada en 


septiembre 2005. 

154 Hno. Nectario María, El Capítulo IX de la primera edición de La maravillosa historia de 
Nuestra Señora de Coromoto de Guanare (Venezuela) y Orígenes portugueseños. 
Barquisimeto, 1924, los dedica a la «Imagen de Nuestra Señora de Coromoto. Su forma, 
dimensiones, materia, descripción, estado actual», la cita de la página p. 97; en la edición 
posterior, capítulo XXII, pp. 239-245, con algunos cambios en el texto. 
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con Jesús y San José, fue trasladada desde Nazaret a Tersatto (en Dalmacia, 
Croacia) en el año 1291, para ser protegida y resguardada de todo peligro, porque 
Palestina había sido invadida por los Mamelucos,'” (en el año 1191 Los Cruzados, 
conquistaron la ciudad de Acre —Akka—, renombrándola San Juan de Acre, desde 
allí gobernaron Palestina hasta 1291), se tornó negra por el humo de las velas y 
de las lámparas de aceite; en 1922 hubo un incendio que la destruyó y se 
reconstruyó en cedro, pintada de negro. '”* 


Imagen N° 6 
Detalle Madonna di Loreto, Italia 


Esta advocación llegó a América bajo el impulso de misioneros y en especial 
de los jesuitas, encontrándose desde Norteamérica hasta la Argentina. Se designa 
Patrona de baja California (extremo noroeste de México), traída por el jesuita 
italiano Juan María Salvatierra en el siglo XVI, donde existe una ciudad con el 
nombre de Loreto. En Pirapó, en una reducción de estos mismos misioneros en 
la zona del Guayrá se establece la misión Nuestra Señora de Loreto del Pirapó, en el 


155 http://encuentra.com/advocaciones_marianas/nuestra_senora_de_loreto10766/ revisada el 
27/12/2012. Los Mamelucos, eran soldados de la guardia personal de los sultanes de la dinastía 
de los Ayyubies, de origen kurdo, gobernaron Egipto, Mesopotamia, Siria y Yemen desde 
1171 hasta 1250, permanecieron en Egipto, y en 1517 fueron incorporados al Imperio 
Otomano. 

156 http: //www.catecismo.com.ar/santos/loreto.htm, consultada 27 de junio de 2018. 


75 


Invencion de la Virgen de Coromoto 


Municipio Candelaria en la Provincia Misiones de Argentina, en 1610, declaradas 
por la UNESCO como Patrimonio de la Humanidad, en 1984.'” 


Imagen N* 7 
Santa Mariana Orando ante la Virgen de Loreto, Quito, por Carlos Salas 207x106 cm, 1938. 
Fondo de Salvamento del Patrimonio Cultural de Quito (FONSAL). Radiografía de la 
Piedra: los jesuitas y su templo en Quito (fotografías Cristoph Hirtz). Quito, Biblioteca 
Básica de Quito (BBQ), 2008. 
Fotos colección Fundación Iglesia de la Compañía de Jesús, Quito 
(pudimos tomar unas fotos de este cuadro en la visita a este templo de 2009 y en 2015) 


Es importante comprender el papel económico, social y religioso que 
desempeña la Compañía de Jesús en América ya que permite promover la 
veneración a sus creencias y «como los jesuitas son devotos de Nuestra Señora de 
Loreto no es raro que se le venerara y aparecieran pueblos con su nombre aquí, 
en Corrientes, en el Perú, Bolivia, el Paraguay y el Brasil».'** 

Esta devoción a «Nuestra Señora de Loreto» provenía desde los orígenes de la 
Compañía, cuando se pidió a la primera generación de jesuitas que fuesen 


13 http://es.wikipedia.org/wiki/Nuestra_Se%C3%bB1lora de Loreto _%28Argentina%29, 
revisada el 27/12/2012. 
158 http: //www.fotolog.com/virginmary/23413626/, revisada el 27/12/2012. 
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confesores en el santuario de Loreto y peregrinaron desde Roma a laciudad 
apónima de la virgen, otros edificaron santuarios a Nuestra Señora de Loreto en 
varias partes del mundo como Alemania, Suiza, Norteamérica, Perú, entre otros, 
estos templos son considerados de alta concepción artística. Las letanías 
recitadas a la Virgen eran de origen popular en el siglo XVI, editadas en Alemania 
por Canisio se volvieron clásicas, tomando el nombre de Lauretanas.'” 

La escuela de arte colonial quiteña, representó la imagen de la virgen de Loreto 
tanto en pinturas como en esculturas, al igual como ocurrió en otros lugares de la 
América española, por influencia de los jesuitas. La pintura de Nuestra Señora de 
Loreto que se halla en la Iglesia de la Compañía de Jesús en Quito, Ecuador, es 
similar a la de Nuestra Señora de Coromoto, como constatamos en 2009, en una 
visita a esta iglesia cuando nos sorprendió una de las tantas pinturas que adorna 
el templo, Santa Mariana Orando ante la Virgen de Loreto y seis años después 
volvimos con la intención de buscar los registros iconográficos de calidad. 


Imagen N° 8 
Detalle Santa Mariana Orando ante la Virgen de Loreto Quito, 
foto colección Fundación Iglesia de la Compañía de Jesús, Quito. 


152 José Armando Hernández Soubervielle. Nuestra Señora de Loreto de San Luis Potosí: 
Morfología y Simbolismo de una capilla jesuítica del siglo XVIII. México, 2009. 

160 Charles E. O'Neill, S.L- Joaquín M°. Domínguez, S.I. Diccionario Histórico de la 
Compañía de Jesús Biográfico-temático H. Madrid, 2001, p. 1.104, Las Letanías de Loreto 
son las únicas de la Santísima Virgen reconocidas por la Iglesia, ingenioso resumen de las 
grandezas y glorias de la Reina de los Cielos», pp. 8-10, revisada el 27/12/2012, 
http://www.mariologia.org/devociones005.pdf . Cfr. Blavatsky. Orígenes del Ritual... op. Cit. 
y el capítulo «Creación del Marianismo y Reforma y contra-reforma protestante de este 
trabajo». 
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En la primera visita se le preguntó a la avezada guía que nos acompañaba ¿Cuál 
es esa imagen? Respondió «La virgen de Loreto, era la patrona de los Jesuitas». 
Desconozco si tiene el patronazgo de la Compañía de Jesús, pero lo que es 
indiscutible es que era de alta estima en esta congregación y que los padres jesuitas 
trabajaron en difundir la devoción a la Virgen de Loreto, tanto a través de 
imágenes como de los rezos de las letanías lauretanas,'” igual ocurrió al llegar la 
imagen de la Virgen de Coromoto según describe Schabel en 1704 en Guanare 
«Y después cantó el párroco el himno ambrosiano seguido del Rosario y el Canto 
de las letanías lauretanas y la Salve Regina».'* Veamos ambas imágenes (N° 9), 
Nuestra Señora de Loreto de Quito y Nuestra Señora de Coromoto, según la 
iconografía que difunde el Hno. Nectatio María en 1924. 


Imagen N* 9 
Nuestra Señora de Loreto (Quito) y Nuestra Señora de Coromoto (Venezuela) 


Las características de la Virgen, sentada (en la imagen italiana está representada 
de pie), con el niño santo en los brazos, éste bendice con la mano derecha 
mientras con la izquierda sostiene el mundo con una cruz en la parte superior, no 
deja lugar a dudas por similitud con la imagen de Nuestra Señora de Loreto 
quiteña donde prevalece la posición como el colorido asignado a la virgen vestida 
con velo blanco y capa roja carmesí, igual que los colores de La Coromoto.'* 


161 R, P. Félix Alejandro Cepeda. América mariana... Op. Cit., t. IL p. 138; el capítulo V de la 
misma obra está dedicado a «Nuestra Señora de Loreto que se venera en la Compañía de Jesús 
en Quito» (Ecuador), pp. 136-142. 

162 Schabel, Miguel Alejo. Relación histórica... Op. Cit., p. 293. 

163 Hno. Nectario. Op. Cit., p. 97. 
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Otras imágenes de Nuestra Señora de Loreto en América ratifican esta 
perspectiva, como se puede ver en las imágenes de Nuestra Señora de Loreto de 
Zacatecas (México): 


Imagen N° 10 
Nuestra Señora de Loreto Zacatecas (México) 


Las imágenes de las advocaciones marianas en América remiten entonces al 
proceso mismo de la invasión a este continente y a la imposición de nuevos 
valores que rompen con las ideas de los pueblos ancestrales que tributaban a otras 
construcciones simbólicas, a otras cosmogonías y, por supuesto, a valores 
diferentes de lo que imponen el cristianismo y la sociedad patriarcal, cuyas ideas 
estaban claras para quienes llegaron con sentido y proyección de conformar una 
sociedad para el engaño y la mentira, disfrazada de verdad, donde se buscaba 
ocultar las diversas formas de opresión social. De manera tal, que bajo 
eufemismos religiosos se ocultó la imposición económica, cultural y espiritual. En 
este sentido, por ejemplo, los centros poblados, ya fuesen doctrinas o pueblos de 
misión servían para generar un plusproducto y mano de obra indígenas que nunca 
era retribuida a los habitantes que en ella vivían, en forma de las trojes de 
comunidad, potreros y siembras comunales, cuya producción era «administrada» 
por el misionero, quien a discrecionalidad disponía de ellas, pero que se ocultaba 
bajo las formas de la religión, de la «civilización» de esas naciones que 
denominaban como «bárbaras», «incultas». «apóstatas» e «infieles». En el centro 
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de la justificación, la estructura ideológica donde se conjugaba el poder de 
represión y la economía, allí estaba la iglesia católica al servicio del poder y en ella 
diversas imágenes marianas con espacios preponderante para la justificación de lo 
actuado en beneficio de unas minorías. 
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De cómo el jesuita Schabel cambió el ícono de 
Nuestra Señora de la Coromoto a imagen y 


semejanza de Nuestra Señora de Loreto 


¿Hasta qué punto nuestra identidad Mariana es hija de la imposición histórica y 
cultural? ¿Es posible construir una nueva identidad? ¿Es necesario mantener la 
impuesta? Son algunas de las muchas preguntas que vuelan por la mente al 
adentrarse en el estudio del proceso de conquista y los valores culturales 
implantados desde una sociedad que se cree superior a las mayorías explotadas. 
La modernidad creó un discurso, unas metáforas que cambiaban las bases de las 
creencias ancestrales, pero a su vez la pugna interna entre los mismos grupos 
religiosos se hacía evidente y se manifestaba en las acciones cotidianas. Aunque 
unida como una sola al momento de imponer los cánones de la modernidad: 
pautas económicas, normas sociales, valores morales y culturales, la iglesia católica 
disputaba entre sí privilegios. Una de estas pugnas se evidencia entre la imagen 
mariana de Coromoto a quien tributa Nájera a través de la «Virgen de la 
Valvanera» y otra la que prevalece tiempo después que impone otro cura de la 
orden jesuita, Miguel Alejo Schabel, como se evidencia a continuación. 

La imagen de Nuestra Señora de Coromoto trastoca la antigua creencia de los 
primeros habitantes, después es transfigurada por la imagen de una advocación 
mariana, primero por Nuestra Señora de la Valvanera y luego Nuestra Señora de 
Loreto, promovida por los jesuitas a su llegada a América, así como los rezos de 
letanías lauteranas: 


«Los padres de la Compañía desde su llegada a Quito trabajaron en propagar la 
devoción a la Virgen Santísima de Loreto. Y se explica este celo, porque había 
entonces en la Iglesia interés para difundir el rezo de las Letanías Lauretanas, que 
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se habían empezado a cantar en el santuario de Loreto en 1483. Los jesuitas 
hicieron lo posible para extender tal rezo, y al efecto fundaron cofradías y hasta 
reducciones de indios con este fin, y a la primera capilla provisional que 
construyeron le dieron por titular a Nuestra Señora Loreto...» 16 


Hay que precisar que la creencia indígena era en una representación en piedras, 
anterior a la imagen que se conoce y no se llamaba como el indígena Coromoto, 
lo cual se puede deducir del testimonio del Obispo Martí, citado con anterioridad. 
Como advocación mariana se encuentra en viejos legajos, muchos de ellos 
documentados por el mismo Hno. Nectario María, así como en otras referencias 
que ya se han citado y probablemente en muchas que hasta ahora no se conocen. 
Para efectos de esta investigación, nuestro propósito es generar una idea de cómo 
se implanta un culto y se impone una iconografía en el inconsciente colectivo, 
trabajada desde temprana colonización como uno de los mecanismos de control 
que poseía la iglesia católica y que permitía el ejercicio y la justificación del poder 
de la corona española en detrimento de las mayorías oprimidas y explotadas. 

En este proceso fue fundamental la intervención de un Padre Jesuita de 
nombre Miguel Alejo Schabel. Las investigaciones de Pavel Stépánek'” sobre la 
incidencia del jesuita Miguel Alejo Sabel o Schabel en la iconografía de América 
y Venezuela' fueron esclarecedoras sobre algunos aspectos trabajados en 
relación a la imagen de Nuestra Señora de la Coromoto. Difícilmente a un 
historiador del arte como Stépánek pasaría desapercibida la similitud entre 
Nuestra Señora de Loreto y Nuestra Señora de la Coromoto, pero guarda cautela 
y silencio diplomático. No lo refiere, aunque abre campo al plantear «consecuencias 
iconográficas» de Schabel o Sabel en América, las cuales no solamente se concretan 
en el cristal de Bohemia, sino en la iconografía religiosa. 

El papa Gregorio Magno o el Grande (c. 540-604) afirmó que «La pintura puede 


164 Cepeda. América mariana... Op. Cit., t. IL, p. 138 

165 Payel Stépánek (Kladno, 1942), historiador del arte e hispanista. Profesor Titular de 
Historia del Arte de la Universidad de Olomouc, en la República Checa. Profesor invitado de 
las universidades en México (1982); Zaragoza (1999); Caracas (1993-94) donde fue 
diplomático durante cuatro años (1991-1994), especialista en las relaciones del arte checo e 
Iberoamérica. 

166 Pavel Stipánek. «El jesuita Miguel Alejo Schabel, misionero en Venezuela, y la iconografía 
de cristal de bohemia (el comercio de cristal de bohemia en América Latina)». Caracas, c 
1992, pp. 75-98; del mismo autor «El jesuita Miguel Sabel (Schabel), misionero Checo en 
Venezuela y la iconografía de cristal de bohemia», en: Sandra Negro Tua, Manuel María 
Marzal (compiladores). Esclavitud, Economía y Evangelización: Las Haciendas Jesuitas en 
la América Virreinal. Lima, 2005, pp. 215-241; y «El misionero Checo Miguel Sabel y el 
comercio de Cristal de Bohemia en América: sus posibles consecuencias iconográficas». 
Madrid, 2000, pp. 201-223, en este último trabajo considera los aportes de José Fajardo del 
Rey al tema, en la investigación «Miguel Alejo Schabel. S. J. Escritor y aventurero misionero». 
Boletín Universitario de Letras, vol. 1, dic. 1993, pp. 169-195. 
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ser para los ¿letrados como la escritura para los que saben ler», ® lección aprendida 
tempranamente por quienes percibieron que el arte podía ser utilizado por la 
religión. Unión tan antigua como la religión organizada. Desde el siglo XVI las 
obras de arte se consideraban como fuente religiosa, donde la iconografía cristiana 
se le supone como portador de fe, el mundo medieval superado por la 
modernidad en España se trasladó tardíamente a América que encuentra en «/a 
iconografía la metáfora del espacio teológico americano». 

Las imágenes fueron entonces esenciales en la invasión de estas tierras por los 
europeos, en la imposición violenta de la modernidad a través de diversas formas 
de explotación y sometimiento de las mayorías por el estado español y la religión 
católica, de allí la promoción e invención de diversas creencias de santos, santas 
y vírgenes, donde entre muchas se encuentra la Coromoto. Este aspecto estuvo 
claro para la mayor parte de los misioneros que visitaron estas tierras, este trabajo 
hace un seguimiento a la iconografía de Nuestra Señora de la Coromoto, porque 
es muy posible que la imagen conocida como reliquia haya sido impuesta primero 
desde la imagen de Nuestra Señora de la Valvanera por el misionero Nájera o 
Nazara y luego el jesuita Migue Alejo Schabel,'* quien visita la zona a principios 
del siglo XVIII, la trastoca por la de Nuestra Señora de Loreto. De esta manera 
se conjuga la idea de la modernidad que solamente existía religión en Europa, 
mientras que los habitantes de estas tierras y de África no la poseían y por tanto 
era necesario «convertirlos» al cristianismo, y se llegó incluso a cuestionar hasta 
su condición de seres humanos. 

En tiempos pos-tridentinos, la iglesia católica creó un imaginario colectivo a 
través de parafernalia festiva inventada, basada en antiguas celebraciones 
aborígenes primero y africanas después, donde sustentan las bases de la 
colonialidad social, donde el otro europeo de la gona del ser, imponen la re- 
significación de los símbolos y signos a los otros sujetos de la gona del no ser, 
apropiándose de símbolos, signos y valores para ejercer la dominación, para tomar 
el poder tanto político, económico, social, que se trastoca en explotación y 
dominación interrelacionada con formas específicas de producción de 
conocimiento que sirven de base al mantenimiento de las estructuras del 
pensamiento que sostienen regímenes coloniales y, en esencia, la colonialidad 
manifestada en forma de lenguaje (que son los lugares donde subyace las 
identidades) y de actuaciones comunes porque crea la psicología colectiva, esa es 


167 Citado por E. H. Gombrich. La Historia del Arte. New York, 1997, p. 167. Burke recuerda 
que este mismo Papa afirmó que «Se colocan imágenes en las iglesias para que los que no son 
capaces de leer lo que se pone en los libros lo “lean” contemplando las paredes», Op. Cit., p. 
61. 

168 Stepánek. «El misionero Checo Miguel Sabel...», Op. Cit., p. 205. 

162 Schabel. «Relación histórica que de su viaje a Cocorote, Barquisimeto, Araure, Guanare, 
Tucupío, Barinas y El Real hace el misionero jesuita Miguel Alejo Schabel en el año 1704», 
en: Anuario... Op. Cit. pp. 269-306. 
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la colonialidad del saber, a través de la cual se impone la colonialidad del ser.'” 

Schabel era un promotor de la imaginería católica y de la cristalería de bohemia 
en América, de donde se conoce pedidos con detalles documentados en catálogos 
de cómo debían ser elaborados.'” No se necesita pues mucha imaginación para 
pensar que debía traer consigo la imagen de la advocación confesora de la orden 
jesuita donde se formó Schabel, Nuestra Señora de Loreto, de la cual debió tener 
diversas imágenes recreadas según el gusto de los pobladores de la América 
española. 

Este jesuita era de amplias relaciones sociales y comerciales,'”* como lo 
demuestran las referencias de su viaje, así como otras investigaciones ya citadas 
acerca del personaje, donde se plantea una intensa dinámica comercial. Recorrió 
Nueva Granada en 1693, trabajó en Casanare por cuatro años, luego residenciado 
en Curazao, desde donde parte la ruta que se relata en el documento citado, en el 
cual parece que se entrecruzan informaciones sobre diversos viajes, así como de 
testimonios recopilados por el jesuita, fechada en 1704.'” Destacado 


2 


170 Sobre el problema de la zona del ser y del no ser Cfr. Frantz Fanon. Los condenados de la 
tierra. México, 1983; Frantz Fanon. Piel negra, máscaras blancas. Madrid, 2009; sobre la 
colonialidad y la invención de América como concepto: Aníbal Quijano e Inmanuel 
Wallerstein. «La americanidad como concepto, o América en el moderno sistema mundial». 
Revista Internacional de Ciencias Sociales, UNESCO, 134, 1992, pp. 583- 591; Santiago 
Castro-Gómez/ Ramón Grosfoguel (Editores). El giro decolonial. Reflexiones para una 
diversidad epistémica más allá del capitalismo global. Bogotá, 2007; Ramón Grosfoguel-José 
Romero Lossaco (compiladores). Pensar Decolonial. Caracas, 2009. 

171 Stepánek, en el citado trabajo, inserta un inventario, denominado Catálogo Vitrorum, con 
solicitudes específicas de los «aspectos para que el vidrio guste y se venda en España y en las 
Indias españolas» y menciona entre las preferencias: El Santísimo Sacramento del Altar, con 
la inscripción «Alabado sea el Santísimo Sacramento del Altar», la Inmaculada Concepción 
de Santa María Virgen a la cual se le escribiría «Bendita sea la Inmaculada Concepción de 
María Santísima», Imágenes de la Virgen Milagrosa, Nuestra Señora de Monserrate, N. S. del 
Pilar de Saragoça, es decir de Cesaraugusta (Zaragoza), N. S. de Guadalupe en México, N. S. 
del Real en la Nueva Granada, N. S. del Rosario, los doce apóstoles, los cuatro evangelistas, 
los cuatro padres de la Iglesia, los tres arcángeles, Ángel de la Guarda, Santa Rosa de Lima, 
Santa Clara, Santa Teresa de Jesús, los tres reyes magos, entre muchos otros. Op. Cit., p. 219, 
220. 
172 «....durante sus viajes por Europa Schabel había hecho amistad con personajes influyentes 
de la aristocracia mercante» así como con comerciantes de la Provincia de Caracas o 
Venezuela y los llanos del Casanare (p. 337), Andrés Castro Roldán. Un jesuita en los límites 
de la religión: Joannes Alexius Schabel y la misión de Curazao (1698-1715). Fronteras de la 
Historia, Vol. 13, Núm. 2, 2008, pp. 327-352. Fundamentalmente se manejan dos hipótesis 
sobre Schabel, una como un espía de la guerra de sucesión (1703-1713) y otra como 
comerciante, aunque es muy posible que se conjuguen estos aspectos siendo un espía 
encubierto con sotana y en actividad comercial. 

173 Véase la nota introductoria del padre Euwens al documento citado, Schabel, Op. Cit., pp. 
270-272; así como los trabajos de Stépánek, ya citados. Si se hace seguimiento a la Relación 
de Schabel queda claro que a los lugares donde llegaba existía algún conocido que estaba 
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propagandista político de Carlos II, defensor de la Casa de Austria en la Guerra 
de Sucesión española, a quien el Obispo Baños afirmaba no convenía a vuestra 
majestad por la «introducción y mano» con los aborígenes, asegura Analola 
Borges «este Padre Schabel es uno de los agentes más importantes del Emperador 
enviado por la corte de Viena con el Conde de Antería y otros más, para sublevar 
las Indias en su favor», por la vía del contrabando desde Curazao a Ámsterdam, 
desde donde recorrió los llanos y «escribió cartas a los mercaderes de la costa para 
que apresten cargamentos con destino a un importante mercader holandés», 
prepara su viaje y dura por estas tierras desde 1704 hasta 1711 cuando viajó a 
Praga." 

Schabel salió con un arreo de mulas, cargando diversos objetos con la 
intencionalidad de hacer comercio no de «cosas profanas sino de almas sagradas». ® En 
Barinas, para enfrentar la plaga de la langosta entrega una imagen y reliquias del 
Santo Apóstol de las Indias, Francisco Javier, ofreciéndole al santo una novena 
quedando éste por compromiso de los barineses, antes de su celebración y se 
difundió la noticia que «había hecho setecientos milagros con un anillo que había tocado el 
brazo del san Francisco Javier en Roma», Schabel había traído anillos y los distribuyó 
todos «pero ¿Qué es un número tan pequeño entre tantos? Se necesitaba un cuarto lleno de 
anillos para que todos los devotos del santo tuvieran uno. Con esos y tales regalitos ganó para 
mí y para la sociedad los ánimos de los hombres, más de lo que se pueda creer».”* 

Este ejemplo indica que el misionero estaba claro en cuales eran las 
motivaciones de su viaje. Sin entrar a elucubrar si fueron realmente «regalitos» o 
hubo alguna compensación económica por ello, sencillamente cargaba una serie 
de materiales que mandó a elaborar para el «comercio de almas sagradas» y eso fue lo 
que hizo. 

No es el lugar de profundizar en la rica relación de Schabel. Vamos a centrar 
la observación de lo que se dice y lo que calla para intentar evidenciar lo que 
ocurrió con Nuestra Señora de Coromoto. Refiere Schabel que en Araure le 
esperaba Nicolás Paredes —este mismo es Marcos Paredes que cita el Hno. 
Nectario Matía—,'”” un mulato (de padre blanco y madre negra) que se había 


preparado para recibirle, lo cual indica que previo a su llegada se comunicaba con sus 
amistades. 

174 AGI. Santo Domingo, 794, citado por Analola Borges. La Casa de Austria en Venezuela. 
Sálzburgo-Tenerife, 1963. p. 78; argumenta esta misma autora «Sin embargo, protegido por 
alguna de sus influencias volvió a las Indias, y desde Curazao realiza un viaje en el año 1704 
hasta Barinas, pasando por Barquisimeto, Araure, Guanare y Aparición de Nuestra Señora del 
Tucupido; es decir, los lugares propios y fáciles para recoger los frutos del contrabando, así 
como para sembrar la propaganda austriaca. Su estancia debió ser corta pues temía ser 
apresado ya que se le buscaba como persona peligrosa para la causa borbónica, por lo que 
regresa a Curazao donde interviene en toda la propaganda que allí se realiza y en la preparación 
de la toma de la Provincia de Venezuela hasta 1711 cuando se marcha a Praga», p. 79. 

175 Schabel. Op. Cit., p. 299. 

176 Ibid., p. 284, 285. 

177 Hno. Nectario María. Op. Cit., p. 234. 
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enfrentado a «los magistrados de Guanaguanare». Paredes había estado escondido 
en Caracas por dos años y: 


«...llevaba consigo el buen hombre en mi opinión un santo, dos imágenes 
milagrosas de la Beatísima Virgen, a saber del Real y la Coromoto las cuales había 
hecho pintar con las abundantes limosnas recogidas en el Distrito y la diócesis de 
Caracas por dos años y que había adornado maravillosamente, preciosa y 
curiosamente con piedras preciosas y radios y cadenitas de oro encerradas en 
cajitas y altarcitos...»!78 


Elocuente testimonio. Las imágenes fueron mandadas a pintar. No medió 
ningún milagro en su hechura. Curiosamente en los datos que se tienen hasta el 
momento no existe información que evidencie la elaboración de pinturas o de 
imágenes de Nuestra Señora de Coromoto ni de Nuestra Señora de Loreto desde 
el siglo XVII hasta mediados del XIX.'” ¿Con quién mandó a pintar las imágenes 
del Real y la Coromoto? Es muy posible que sea el mismo Schabel quien las mandó 
a elaborar y con quien debió cartearse. Las imágenes eran parte de su variado 
«comercio de almas sagradas». Paredes y Schabel debieron tener comunicación o se 
conocían y el primero mandó a realizar la imagen y Schabel decidió que se 
pintasen en base a una imagen de Nuestra Señora de Loreto. 

Las imágenes eran pequeñas, puesto que Paredes llevaba al cuello dos: una de 
Nuestra Señora del Real y la de Nuestra Señora de Coromoto, eran similares a 
escapularios,'*” es decir dos trozos de tela con imágenes religiosas unidas por un 
cordel, como amuletos. Schabel dice que es «yugo suave y carga leve»'*, ese yugo 
de Cristo que implicaba dejarse explotar mansa y amablemente, en nombre de la 
religión para que no debía temerse ningún trabajo en su compañía. Nada más 
alejado de la verdad histórica y las mayorías explotadas tampoco creyeron este 
mensaje, motivo por el cual las insurgencias fueron constantes en el tiempo 
colonial. 


178 Schabel. Op. Cit., p. 292. 

179 Cfr. Carlos Duarte. Diccionario Biográfico Documental: Pintores, escultores y doradores 
en Venezuela. Período hispánico y comienzos del republicano. Caracas, 2000. 

180 Depons escribe: «Un enfant de douze ans trouva cette petite figure; il l'attacha an reliquaire 
qu'il portait à son cou», Op. Cit., T. II, p. 170. 

181 «Mi yugo es suave, y mi carga es ligera, dice el Señor. El yugo de Christto a los que le 
aman es suave, pesado a los tibios, amargo a los soberbios (sic), leve a los mansos, y amable 
a los humildes. El dulce Jesús todas las cosas hace dulces. Toda virtud tiene el bien anexo 
consigo, y recrea al que la exercita (sic). Consolación es a los miserables, tener compañía en 
las penas. A Jesu-Christo (sic) tienes por compañero en tus trabajos... Ningún trabajo debes 
tener por trabajo, yendo con tal compañía. Quien toma el yugo de el Señor sobre sus hombros, 
no puede vivir desconsolado. Es llamada yugo la santa ley, porque el yugo es llevado de dos 
animales. Si de voluntad te sujetas al yugo de Christo, no caminas solo. El Señor vá contigo, 
ayudándote a llevar la carga. Así iba con Joseph, de quien dice la Escritura, que estaba Dios 
con el, y enderezaba todas sus obras...» fray Diego de Estrella. Tratado de la vanidad del 
mundo: dividido en tres libros. Madrid, 1775. Capítulo XV. De la suavidad del yugo de 
Christo. p. 173 
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Para efectos de esta investigación, interesa percibir como se va imponiendo 
una figura: La Virgen María sentada con el niño santo en las piernas, el mundo 
dominado pot la cruz en la mano izquierda mientras bendice con la derecha. En 
esencia la misma imagen de Nuestra Señora de Loreto -madonna nera di Loreto— 
, con cambios en algunos aspectos como la posición de pie que se transforma 
sentada en un trono. La similitud se refiere desde inicios del siglo XIX, cuando 
un viajero como Francisco Depons la observa y reseña. Las diferencias se 
comprenden cuando se revisa el catálogo de los materiales que Schabel manda a 
elaborar para las «mercancías de almas sagradas» que vendrían a América, es decir la 
adaptación de aquellas imágenes europeas a la idiosincrasia de estas tierras. De 
estos detalles surge, por ejemplo, el cambio de la Corona Imperial a la Corona de 
plumas y símbolos indígenas, entre otros. Aunque en las imágenes se fueron 
presentando algunos cambios, según los artistas que las representaban, como 
puede observarse por ejemplo en las imágenes de Loreto del siglo XVIII, de la 
Escuela Quiteña de arte. 
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Imagen N* 11 
La Virgen de Loreto y la Traslación de la Santa casa s. XVII, óleo sobre lienzo, 
Escuela Quiteña, autor anónimo, foto colección Fundación Iglesia de la Compañía de Jesús, 
Quito 
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Imagen N* 12 
Escultura de Nuestra señora de Loreto, talla de vestir con niño, encarnados y abrillantados 
con la técnica de la vejiga de cordero s. XVIII, autor anónimo, 173 por 041 por 065 cm, 
foto colección Fundación Iglesia de la Compañía de Jesús, Quito 


Por supuesto, que a pesar de ciertos detalles o diferencias, el conjunto de la 
obra no deja lugar a dudas entre la afinidad de las imágenes de Nuestra Señora de 
Loreto y de Nuestra Señora de Coromoto. Nuestra Señora de Loreto fue 
trastocada en Nuestra Señora de Coromoto e incentivada por el misionero jesuita 
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Miguel Alejo Schabel a principios del siglo XVIII y, en el siglo XX, el Hno. 
Nectario María promovió su reinvención social en Venezuela, conociendo la 
similitud entre ambas imágenes. No queda duda entonces que el engaño 
prevalecía para justificar la explotación y la opresión tanto pasada como presente, 
para hacer fuerte a una religión que oprime, no que libera, que se aleja y 
contrapone a la religión popular que refiere Dussel. 
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Si bien en el tiempo colonial hubo toda una imposición ideológica donde se 
exigían los valores que sustentaban a la corona española, bajo el eufemismo de la 
«civilización» entendida como la cultura de la modernidad que surgía desde la 
misma violencia colonial, de la racialización de las poblaciones colonizadas, como 
parte de la división del trabajo, del saqueo y la rapiña que fueron víctimas las 
sociedades colonizadas, en la explotación económica. La violencia simbólica de 
códigos cristianos, ya fuese por la iglesia católica o las iglesias protestantes, del 
radical cambio de las estructuras familiares, de las ideas sobre los Dioses, las 
diferentes deidades, la imposición de una lengua como forma de cambiar las 
estructuras del pensamiento. La negación de unas mayorías para centrar la idea 
del ser en una minoría; Fanon denominó a los primeros ubicados en la «zona del 
no ser y los segundos situados en la «zona del ser». De manera que los 
desposeídos de la «zona del no ser», se les denominaban «castas» y se dudaba hasta 
de su condición humana, por esta razón, la alabanza a la blancura y el proceso de 
«limpieza de sangre» o «blanqueamiento» era parte esencial de la sociedad colonial. 

En este contexto son impuesta una serie de creencias, se inventan imaginarios 
y mentalidades que tienden a sostener los principios de la catolicidad como base 
estructural de la conquista española en América y como parte sustancial que, 
aunque en momentos se contrapone a la modernidad, sirve sin embargo para 
conformar toda la estructura que le sostiene. Fue tan importante el uso de las 
armas existentes, ya fuesen de fuego, armas blancas, o las armas de sangre con los 
animales utilizados para someter a las poblaciones que se sublevaban, como el 
uso que se les dieron a los perros y a los caballos, como lo fue la coerción 
ideológica y religiosa. Es en este contexto que se puede comprender la existencia 
y proliferación de la inmensa cantidad de vírgenes, santas, santos que proliferan 
en la historia de estas tierras y donde se encuentra la que se estudia en este ensayo: 
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Nuestra Señora de Coromoto. 

Sin embargo, en el siglo XX eran otros los problemas del estado y por supuesto 
los de la misma iglesia, aunque la miseria de las mayorías permanecía casi 
inalterable desde el tiempo colonial, y poco varió con el establecimiento de la 
república. Aunque los cambios políticos plantearon a la religión católica otras 
formas de permanecer y pervivir en el ámbito del poder mismo bajo otras formas 
de usufructuarlo. Por tanto, esta iglesia estaba distanciada de aquella religión 
popular que pretende la igualdad social. El caso de la Virgen de Coromoto es uno 
de muchos que surgen en el tiempo de la invasión, que pervive en las guerras 
intestinas del siglo XIX con el establecimiento y consolidación de la república 
como manifestación del liberalismo, y que llega al siglo XX, y asume otras 
características para acoplarse a los parámetros que la sociedad capitalista 
venezolana impone, como elementos de la sociedad moderna. 

En este contexto, es importante considerar que la promoción e incentivación 
del culto mariano a la Coromoto en el siglo XX es, en la acepción plena del 
término, una creación del Hno. Nectario María, aunque la primera referencia en 
ese siglo data de 1904 por Francisco Izquierdo Martí,'* publicación que debió 
estimular al Hno. Nectario María a estudiar la documentación coromotana. 
Veamos seguidamente cómo fue la reinvención de este imaginario en el referido 
siglo. Los eclesiásticos que recibieron la primera edición del libro «La maravillosa 
historia de Nuestra Señora de Coromoto» del Hno. Nectatio María en 1924, se 
percataron de la intencionalidad de consolidar la creencia mariana de Coromoto; 
el Censor de la Primera Edición, el Pbro. Agustín H. Álvarez refiere: 


«El Hermano Nectatio María ha soplado del polvo del olvido que los tiempos 
habían acumulado sobre el hecho prodigioso de la aparición de la Santísima Virgen 
de Coromoto, y ha revivido aquel acontecimiento con tal colorido y habilidad, que 
no dudo que su obra habrá de despertar el primer fervor con que nuestros 
antepasados hontaron a Nuestra Señora de Coromoto» 185 


Para el Censor esta historia estaba «en el polvo del olvido» y era necesario despertar 
el antiguo «fervor» religioso, opacado sobre todo en el siglo XIX con la secuencia 
de guerras y la pérdida de privilegios de la iglesia católica.'** No había antes un 
movimiento que posibilitara e incentivara el culto mariano a Nuestra Señora de la 
Coromoto; esta opinión fue compartida por Lisandro Alvarado quien elogia el 
inagotable esfuerzo que el Hno. Nectario María ha puesto «en la elaboración de tan 


182 Tradiciones marianas», publicadas en el periódico sabatino «La Inmaculada», reeditada 
por Lodares. Op. Cit., tomo I, pp. 64-68, basa el texto en las relaciones del Obispo Martí y de 
Depons. 

183 Hno. Nectario María. La maravillosa historia... Op. Cit., p. 10. 

184 Hasta 1858 se documentan unas copias del contrato enfitéutico y del decreto del obispo 
Martí de la Obra Pía de Nuestra Señora de Coromoto situada en la parroquia Tucupido, no se 
han ubicado más referencias, Archivo Histórico Arquidiocesano de Caracas (AHACC). Obras 
Pías, tomo XV, fol. 799-805, véase Ermila Troconis de Veracoechea. Las Obras Pías de la 
Iglesia Colonial Venezolana. Caracas, Academia Nacional de la Historia, 1971, p. 133. 
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olvidadas y dispersas noticias, cuya exactitud y clara exposición me consta ahora por conocer 
algunas de ellas desde los lejanos días que viví en Guanare». Alvarado sabía de la creencia 
en la Coromoto conocida en Guanare, cuyo ámbito de influencia era reducido. 

Quizás una muestra de esta creación sea el propio testimonio del Hno. 
Nectatio, quien para 1917 su «salud era frágil, pues sufría de fuertes dolores de 
cabeza que le impedían dar clase. Su curación siempre la atribuyó a la Santísima 
Virgen de Coromoto de Guanare, a quien le consagró su vida», acompañado por 
el Hno. Luciano, «al llegar y entrar a la sacristía el Hno. Nectario revisó un viejo 
escaparate de dónde salieron fieras avispas que lo picaron fuertemente» y «desde 
ese día nunca más sufrió de dolores de cabeza y sus malestares desaparecieron». ® 
Es de resaltar que un conocedor como el Hno. Nectario María conjugó elementos 
el marianismo antiguo, como las abejas de la tradición semejante a los relatos de 
Nuestra Señora de la Valvanera con detalles actuales, en Venezuela. 

Sin embargo, llama poderosamente la atención que en ninguna de las ediciones 
del libro «La maravillosa historia de Nuestra Señora de Coromoto» aparece citada la 
relación de este milagro que, según se cuenta, es el que lo induce a dedicar su vida 
a esta advocación mariana, a pesar que en la última edición del citado texto, hace 
referencia a 51 milagros coromotanos antiguos y recientes, el Hno. Nectario María 
no cuenta el propio,'* lo cual por lo menos genera perspicacia. 

Si a estas observaciones se incorpora otro importante dato como es que hasta 
el primer cuarto del siglo XX Nuestra Señora de la Coromoto no se consideraba 
en el contexto del marianismo en América,'*” se puede evidenciar sin duda alguna 


185 Rafael María Febres-Cordero. El Hermano Nectario María/ Homenaje póstumo a un 
venezolano legendario y excepcional. Caracas, 1989, p. 18. 

186 Hno Nectario María. La maravillosa historia..., Op. Cit., capitulo XXII, pp. 247-287. 

187 R, P. Félix Alejandro Cepeda. América mariana: o sea, historia compendiada de las 
imágenes de la santísima virgen más veneradas en el nuevo mundo. México, 1905; dos tomos. 
Hace relación de las siguientes creencias marianas en América: En México o Mejico, como 
escribe el autor: La Estrella del Anáhuac o Nuestra Señora de Guadalupe, Nuestra Señora de 
los Remedios, la Maravillosa Imagen de Nuestra Señora de los Ángeles, La Madre Santísima 
de la Luz, Nuestra Señora de Guanajuato, Nuestra Señora de la Salud de Pátzcuaro, Nuestra 
Señora del Pueblito, Nuestra Señora de Izamal en Yucatán, Nuestra Señora de San Juan de los 
Lagos, Nuestra Señora de la Esperanza Jacona, Nuestra Señora del Patrocinio en Zacatecas; 
en Canadá: Nuestra Señora del Socorro de Montreal y Nuestra Señora del Cabo Magdalena; 
en Nueva Orleáns: Nuestra Señora del Pronto Socorro; en Cuba: Nuestra Señora de Regla; en 
Puerto Rico: Nuestra Señora de Monserrat; en República Dominicana: Nuestra Señora de 
Altagracia; Martinica: María, Libertadora de la Isla; Isla de Guadalupe: Nuestra Señora del 
Carmen; en la Isla de Trinidad: Nuestra Señora de Siparia y Nuestra Señora de Laventille; en 
Costa Rica: Nuestra Señora de los Ángeles; Guatemala, bajo diversos títulos, en especial la 
Inmaculada Concepción como Virgen de Suyapa, así como Nuestra Señora del Socorro; 
Honduras la Inmaculada Concepción; Nicaragua: Nuestra Señora del Viejo y desde 1673 se 
decretó a Santa Teresa de Jesús por el Obispo fray Alonso Bravo y Laguna. En Chile: El 
Lucero o sea Nuestra Señora de María del Rosario de Andacollo; en Colombia: La Rosa del 
Cielo o sea Nuestra Señora de Chiquinquirá, Nuestra Señora de las Lajas; en Ecuador: Nuestra 
Señora de la Merced, la Azucena, Nuestra Señora del Quinche, Nuestra Señora de la Nube y 
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que este imaginario fue incentivado en el siglo XX junto al marianismo 
venezolano conocido, especialmente en el tiempo desde 1920 hasta 1963, cuando 
ocurre un periodo de críticas y contestaciones desde varias vertientes, buscando 
un nuevo enfoque mariano, entonces «aparecen corrientes innovadoras que buscan 
retornar a las fuentes como el movimiento litúrgico, bíblico, Rerygmático, el renacimiento patrístico 
que insiste en la eclesiología» cuando se «introduce la perspectiva antropológica de Romano 
Guardini, Karl Rahner y Louis Bouyer que invitan a buscar el significado de María en el 


hombre contemporáneo». A principios de la tercera década del siglo XX ya existía la 


. . . . 9 
primera obra que exaltaba el marianismo en Venezuela en conjunto,'” y por 


supuesto con ellas se enaltecen las imágenes o íconos con los cuales se 
representaban, cuyo gran inventor es el Hno. Nectario María, quien removió del 
«polvo del olvido» diversas imposiciones marianas del tiempo de la invasión y 
conquista. Recordamos que, en nuestros años de niños, las iglesias católicas eran 
ricas en imágenes de Cristo, vírgenes, santos y santas, de las cuales nuestras 
madres y abuelas eran sumamente devotas. 

La creencia en la Virgen de Coromoto como advocación mariana fue una 
invención, primero en tiempo de la invasión, en sus comienzos coloniales por fray 


Nuestra Señora de Loreto en Quito, La Virgen del Rocío; Bolivia, Nuestra Señora de 
Chiquinquirá, Nuestra Señora de Copacabana; en Perú: Nuestra Señora del Rosario en Lima; 
en Paraguay: Nuestra Señora de Caacupe; en Brasil: Nuestra Señora del Rosario; en Argentina: 
La Perla del Plata o sea Nuestra Señora de Lujan y La Virgen del Milagro, que se Venera en 
la Catedral de Salta, Nuestra Señora del Rosario, que se Venera en Córdoba, Nuestra Señora 
del Valle y Nuestra Señora de Itatí. No cita ninguna aparición mariana en Venezuela. 

88 María del Pilar Silveira. Nueva búsqueda de la mariología popular latinoamericana. 
Aportes de la fisonomía de la mariología popular venezolana al conocimiento teológico. 
Bogotá, 2011, p. 9. 

82 Hno. Nectario María. Venezuela Mariana, o sea, Relación histórica de las imágenes más 
célebres de la Santísima Virgen en Venezuela. ¿Coro?, 1930, con título similar al trabajo de 
Félix Alejandro Cepeda. Reseña allí las advocaciones de: Ntra. Sra. del Valle (isla Margarita), 
Ntra. Sra. de la Consolación (Táriba), Virgen del Socorro (Valencia), Virgen de la Soledad 
(Caracas), Ntra. Sra. de Coromoto (Guanare), Ntra. Sra. de la Chiquinquirá (Aregue y 
Maracaibo), Ntra. Sra. de las Mercedes (Patrona de Caracas), Ntra. Sra. de Copacabana 
(Guarenas), Ntra. Sra. de Altagracia (Quíbor, Estado Lara), La Divina Pastora (Caracas y Santa 
Rosa-Barquisimeto), Ntra. Sra. del Socorro (Barcelona), Ntra. Sra. de Guía (Caracas), Ntra. 
Sra. de Peña Admirable (Parapara, Estado Guárico), Ntra. Sra del Rosario de Durí, Ntra. Sra. 
del Arroyo (El Sombrero, Estado Guárico), Ntra. Sra. de los Valencianos (Villa de Cura, 
Estado Aragua), Ntra. Sra. de Valvanera (Tocuyo), Ntra. Sra. de la Zerpa (Torococo, Edo. 
Trujillo), Virgen del Espejo (Mérida), Ntra. Sra.de las Angustias de Corocote, Ntra. Sra. de 
Begoña de Naguanagua, Ntra. Sra. del Rosario de Curucay (Maracao, Distrito Federal), Ntra. 
Sra.de Coromoto de Naiguatá, Ntra. Sra. de la Encarnación (Caugagua), Ntra. Sra. del Buen 
Viaje (Platanales, Edo. Yaracuy), Ntra. Sra. de Lourdes (Maiquetía), Ntra. Sra. del Rosario del 
Paraute (Las Morochas, Edo. Zulia), Ntra. Sra. de la Caridad de San Sebastián (Edo. Aragua), 
La Virgen de Belén (San Mateo), Ntra. Sra. de la Corteza (Acarigua), Ntra. Sra. del Sagrado 
Corazón de Jesús (Catedral de Caracas), Ntra. Sra. de la Consolación (Caracas), Virgen del 
Real (Edo. Barinas), Ntra. Sra. de San Juan (Barquisimeto), Ntra. Sra. del Carmen (El 
Carmelo, Edo Zulia). Cfr. Silveira. Ibid. 
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Joseph de Nájera, promovido por el Hno. Marcos Patedes y, en el siglo XX, 
trabajado ex profeso por el Hno. Nectatio María, quien lo asume y testimonia a 
partir de un artículo de Francisco Izquierdo Martí y, para 1924, concretó un 
trabajo de investigación con la edición del texto «La maravillosa historia de Nuestra 
Señora de Coromoto», con el cual justificó la solicitud que fuese la Patrona de 
Venezuela en el Primer Congreso Mariano, petición aceptada con la condición 
que se promoviera y divulgara su culto,'”” al tiempo que se creó la Junta para la 
construcción del monumento nacional en honor a la virgen de Coromoto, el cual 
se pensaba inaugurar el 2 de febrero, pero al final se realizó el 12 de abril en el 
contexto de las fiestas religiosas realizadas a tal fin desde el 11 al 13 de ese mes 
en 1928, 

Se comienzan a organizar romerías, peregrinaciones, pagos de promesas a la 
Virgen de Coromoto por diversos motivos, mientras se promueve a la Coromoto 
desde la liturgia de la palabra en las iglesias católicas venezolanas. Miles de 
imágenes son reproducidas y distribuidas para difundir la creencia coromotana en 
los años siguientes. Las misas dominicales eran espacio de difusión de la imagen, 
de los milagros que abría a las mayorías las ventanas de la esperanza en busca de 
un favor para cubrir alguna necesidad, siempre apremiante en las mayorías 
desposeídas, oprimidas y explotadas. La fuerza de la fe recorre un camino 
acelerado en la búsqueda de la reinvención de la tradición coromotana, además se 
contaba con una incipiente red de medios de comunicación de masas que hacían 
lo propio con la creencia, sobre todo la radio. En el caso de la Virgen de 
Coromoto en el siglo XX es aplicable la categoría de la invención de esta tradición 
vinculada a un pasado histórico documentado que se había interrumpido en el 
siglo XIX, que a su vez provenía de una invención anterior del tiempo de la 
invasión europea y, en razón de esto, se le otorga entonces el nivel de reinvención 
y su continuidad se percibe como ficticia en la medida que la «Virgen de 
Coromoto» duró casi un siglo sin realizar milagros hasta que se promueve 
nuevamente el culto a ella, en la reorganización de la vida social; de manera que 
intenta el establecimiento de prácticas normativas de culto mariano, como manera 
de formalización y ritualización vinculada a un pasado colonial.” 

Para el 1 de mayo de 1942, se Decretó el Patronazgo Nacional de Nuestra 
Señora de la Coromoto pot parte de los Obispos venezolanos: por Caracas: Felipe 
Rincón González (arzobispo) y Lucas Guillermo Castillo (arzobispo coadjutor); 
de Mérida, Acacio Rincón (arzobispo); de Cumaná, Sixto Sosa y Pedro Pablo 
Tenreiro (obispo auxiliar); Marcos Sergio Godoy, del Zulia; Miguel Antonio 
Mejía, Guayana; Enrique María Dubuc, Barquisimeto; Gregorio Adam, Valencia; 
Rafael Arias, San Cristóbal y Francisco Iturriza, Coro; el Vicario Apostólico del 
Caroní, Constantino Gómez Villa y el Prefecto Apostólico del Alto Orinoco. 


190 Ibid., p. 28, 38, 185. 
191 Cfr. La Introducción que Hobsbawm realiza a The invention of Tradition, 1983, edic. en 
español La Invención de la Tradición, 2002, pp. 7-21. 
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Para entonces estas autoridades eclesiásticas consideraron que por las 
numerosas peregrinaciones y romerías que desde todas partes de Venezuela se 
realizaban al santuario que ha incentivado el culto mariano a Coromoto, eta 
profundamente consoladora la rapidez con que se propagaba «el culto de la 
Santísima Virgen bajo dicha advocación, gracias a los singulares favores que Ella 
ha dispensado a sus fervorosos devotos», con el prestigio dispensado y 
públicamente incentivado por la iglesia católica, aunada a los diversos 
mecanismos del estado nacional, se convierte en una poderosa fuente bajo el 
poder de la fe, que puede generar visiones e ilusiones colectivas, porque en 
tiempos difíciles, de crisis, que permiten que sea mayor los requerimientos 
milagrosos, y en ese momento en Venezuela, con una serie de enfermedades 
endémicas que le aquejaban, más el impulso de la industria petrolera que 
necesitaba sanear el país para avanzar en la búsqueda del codiciado negro mineral, 
para lo cual el gobierno se generó planes de saneamiento, asimismo aumenta y 
condiciona la sociedad para creer en la existencia mariana, sobre todo si se ha 
creado el prestigio sobre la fuente que los emana. 

En el caso venezolano, donde la intervención del Estado en cuestiones de 
salud era limitada hasta 1936, cuando se creó el Ministerio de Sanidad, y por tanto 
existían pocas medidas de salud pública. A principios del siglo XX subsistía una 
alta mortalidad por enfermedades infecto-contagiosas y epidemias, como el 
paludismo (malaria), tuberculosis, anquilostomiasis, con una esperanza de vida 
promedio de 40 años, además de la crítica situación económica, social y de 
violencia política, donde la creencia mariana de Coromoto debió abrir un espacio 
a la esperanza, con no pocos frutos a corto y mediano plazo, donde en sus 
resultados se conjugaban las incipientes políticas públicas con la fe religiosa. 

Por esto, en 1942, afirmaban los obispos que esta devoción a «reavivado 
visiblemente la fe cristiana en nuestros pueblos», por lo que Decretan «1° La 
Santísima Virgen María, bajo la advocación de Nuestra Señora de Coromoto, es 
declarada y proclamada PATRONA de Venezuela, quedando así, de modo 
especialísimo bajo su maternal protección toda nuestra república, con sus 
Diócesis, Estados e Instituciones», de acuerdo al Canon 1.278 del Código 
Canónigo,'” el día 4 del mismo mes y año los obispos en pastoral colectiva, 
anuncian al pueblo venezolano que Nuestra Señora de Coromoto ha sido 
designada Patrona de Venezuela,” lo cual fue celebrado en las parroquias 
eclesiásticas con tepiques de campanas en su honor y todo el clero debía 
promover actividades en favor de la recién nombrada patrona. 

El 7 de octubre de 1944, aceptando la petición de los obispos venezolanos, el 
Papa Pío XII declaró a Nuestra Señora de Coromoto Patrona de la República de 
Venezuela, como ha ocurrido en todos los pueblos que «desde los más apartados 


192 Decreto del Episcopado Venezolano, en Hno. Nectario María. Op. Cit., 1996, p. 188-190. 
193 Pastoral Colectiva de los Obispos Venezolanos del 4 de mayo de 1942, en Hno. Nectario 
María. Op. Cit., 1996, p. 192. 
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rincones de la tierra llegaron a la luz de esa verdad cristiana, han experimentado 
la tutela maternal de la Santísima Virgen María», porque de «todas partes de 
Venezuela, numerosos acuden con piedad al Santuario dedicado a Dios en Honor 
a la Divina Madre “de Coromoto” en el lugar llamado “Guanare de los Cospes”», 
que esclarece inteligencias, alivia adversidades públicas y privadas, donde apareció 
la Virgen en el lugar donde está edificado el templo, y por tanto «la Fe de los 
venezolanos en Cristo Señor, que los españoles, sobre todo los Padres 
Predicadores de la orden Santo Domingo, llevaron allá el siglo XVI» y que los 
Pontífices fomentaton por medio de la institución canónica, declarada Patrona de 
la República en 1942 y solicitaron ratificación y confirmación de esta declaratoria, 
accede a este ruego y «confirmamos, constituimos y declaramos a la Santísima 
Virgen María “de Coromoto” en Guanare de los Cospes Celeste y Principal 
Patrona de toda la República de Venezuela, con todos y cada uno de los privilegios 
que competen a tales principales patronas».!” 

El «Breve» Pontificio Papal quedó archivado en la Sagrada Congregación de 
Ritos, hasta 1948, cuando el Hno. Nectario viajó a Roma con la expresa finalidad 
de obtener respuesta de la solicitud de los Obispos venezolanos. No había 
memoria allí de las gestiones relativas al patronazgo de la Virgen de Coromoto 
porque el Prefecto anterior había fallecido y quien asumió el cargo desconocía la 
solicitud. Se consultaron los archivos y se encontró la documentación, haciéndose 
copias certificadas y entregadas a la Congregación de Breves el 17 de abril y se 
hizo público la Pastoral del Arzobispo Lucas Guillermo Castillo Hernández el 21 
de mayo de 1948, a través del periódico «La Religión». 

Al año siguiente, el mismo Papa Pío XII, a solicitud de Monseñor Pedro Pablo 
Tenreiro, concedió a la Virgen de Coromoto las siguientes gracias y favores: 1° 
Que la Coronación Canónica y Pontífica de la imagen se realice en 1952, al 
celebrarse el tricentenario de su «aparición»; 2° concede el título de Basílica al 
Santuario donde está la Sagrada Imagen de Nuestra Señora de Coromoto; 3” Los 
oficios y misas en honor a la Virgen de Coromoto, es obligatorio rezarlos en toda 
Venezuela; y concede Indulgencia Plenaria’ en los apartes 4°, 5 y 6° a quienes 
visiten el Santuario Nuestra Señora de Coromoto de Guanare cada vez que lo 


194 Pastoral del Excelentísimo señor Arzobispo de Caracas, Lucas Guillermo Castillo que 


contiene Breve Pontificio que declara Patrona de Venezuela a la Virgen de Coromoto, en: 
Nectario María. Op. Cit., 1996, p. 195-198. 

195 Las Indulgencias, como las entiende la Iglesia Católica, pueden ser parciales o plenarias, 
las primeras solamente liberan parte de la pena temporal mientras las segundas buscan rechazar 
toda ofensa a Dios e implican propósito y decisión de disminuir los agravios a las leyes de 
Dios por graves o leves que sean (pecados mortales y veniales) y expresan intención del 
progreso espiritual. En el Sacramento de la Penitencia se depone la culpa del pecado y la pena 
eterna que el mismo conlleva; pero queda el castigo temporal intimado por la justicia divina, 
el cual debe ser pagado en esta vida o en la futura (el Purgatorio), para los católicos, solo puede 
obtener Indulgencias el fiel cristiano bautizado, por medio de la Iglesia y la gana para sí mismo 
o un difunto, nunca para otra persona viva; debe encontrarse en estado de gracia y tener la 
intención de ganarla. La indulgencia plenaria libera del pecado y la pena. 
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hagan, para los que peregrinen a Guanare y los que se puedan ganar todas las 
fiestas de Nuestro Señor y la Santísima Virgen, bajo cualquier advocación, 
siempre que visiten el Santuario.'” 

La Coronación Canónica se celebró al cumplirse los tres siglos de la 
«aparición», el 11 de septiembre de 1952, en Guanare fueron realizados los actos 
para entronizar la sagrada imagen de la Virgen de Coromoto. Encabezó la 
actividad el Emmo. Sr. Cardenal Arzobispo de la Habana, Manuel Arteaga y 
Betancourt, en representación del Papa. Estaban congregadas las máximas 
autoridades eclesiásticas y del Estado venezolano, así como intelectuales, 
industriales y comerciantes.'” La Junta de Gobierno integrada por el Presidente 
Dr. Germán Suárez Flamerich; el Coronel Marcos Pérez Jiménez, Ministro de 
Defensa, y el Coronel Luis Felipe Llovera Páez, Ministros de Relaciones 
Interiores, formaban parte esencial en el cuerpo de invitados especiales y 
promotores de la actividad. 

Se sintetiza en este hecho las bases del estado y la iglesia en el más alto plano, 
como ocurrió en el tiempo de la invasión colonial con el regio patronato, 
exaltando elementos religiosos y patrióticos en simbiosis extraordinaria. Se 
conjugan nuevos lenguajes que evidencian la intención del estado nacional que 
ahora fusiona fuerzas con la iglesia católica, como antes lo fue de la monarquía 
española, llegando a presentar otros signos, símbolos y conceptos como parte 
importante del nacionalismo iniciado desde los estados liberales, en este caso del 
gobierno de entonces. Muchas veces incluso se incentivaron grupos de laicos 
comprometidos donde los miembros de gobierno eran promotores importantes, 
así como el fomento de actividades religiosas para la población como los 
movimientos cristianos donde se  estimulaba el culto  coromotano, 
peregrinaciones o procesiones que en muchas ocasiones eran financiadas por el 
gobierno, ya fuese en su carácter nacional, regional o local. Se evidencia entonces 
desde ese momento que la historia eclesiástica se hace ideología del estado, y 
desde mediados del siglo XX genera una forma de conocimiento para apuntalar 
un nacionalismo, donde cumple una función institucional precisamente como 
parte de los mecanismos de control y coerción existente, donde los ejercicios de 
formación del imaginario y mentalidades fueron deliberados. 

Entonces se realizó una convocatoria masiva y estaban las multitudes en 
Guanare. En esa ocasión se congregaron en esta ciudad delegaciones de toda 
Venezuela. Hubo también representantes de Ecuador, Perú y las Antillas. 
Personas de todas las edades y condiciones sociales daban la sensación de 
igualdad. Esta ceremonia sin duda reminiscencia de las antiguas Juras e 
imposición de manos que le hacían los Papas a los reyes para transferirle el «Poder 
Divino» que los hacía «representantes de Dios en la tierra». El Cardenal Manuel 
Arteaga y Betancourt sentía afecto por Venezuela, lugar donde vivió y estudió, y 


196 Ibid., pp. 199, 200. 
197 Silveira. Ibid., p. 45. 
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consideraba su segunda patria; fue el encargado de venir a proclamar la «era 
mariana» y la corona que se coloca en la frente purísima de Nuestra Señora de 
Coromoto, era símbolo de su «realeza», de nuestra humilde sumisión y de nuestro 
amor, amor filial y por esto «La proclamamos Reina y Madre de nuestra nación, de nuestras 
almas y de nuestros corazones, de nuestra Acción Católica y de nuestros trabajos, de nuestros 
hogares, de nuestros dolores y de nuestras alegrías. Madre y Reina: en la misma medida en que 
Dios la hizo Reina de todo lo creado, la hizo madre de todos los hombres».'** 

Luego el Papa Pío XII, desde Roma trasmitió por radio una alocución con 
motivo de la Coronación de Nuestra Señora de Coromoto.'” El prelado inició el 
llamado justificando la invasión, la conquista y colonización colombina, cuya nave 
principal se dedica a la Santa María y al arribar al mar lo denomina «Nuestra 
Señora» y: 


«...cuyas playas hollaron por primera vez aquellos esforzados campeones que, 
bajo el hierro de las armas, escondían su corazón tiernísimo, amante de su Madre 
Celestial, como lo fue vuestro Alonso de Hojeda, el hombre que llevaba siempre 
consigo una imagen de la Reina de los Ángeles. ..».200 


De esa estirpe colonialista, el representante papal justificó la existencia de las 
imágenes de la madre del hijo del Dios cristiano, llegada en las carabelas de Colón. 
Antes no existían estas creencias, sino las indígenas. Surge de «un rincón escogido, 
al borde de los llanos» al pie de la imponente Sierra de Mérida (en un error 
geohistórico) «que la Madre de Dios prefirió entre todos» en los primeros 
capítulos de la colonización, a través de la siembra de valores cristianos: 


«El evangelio parece que penetra con buenos auspicios en nuevos e inmensos 
territorios; pero hay un alma rebelde y es precisamente la que más interesa 
conquistar. Es ahora la mitad del siglo XVII cuando, para acabar de vencer todos 
los obstáculos, florece el prodigio. Sobre las aguas tranquilas que corren hacia el 
fondo de la quebrada —según narra la tradición— una hermosa Señora invita 
repetidamente a la sumisión y al Bautismo. Y cuando, tras la rebeldía, estalla la 
violencia, entre las manos airadas del que no quería rendirse a la gracia queda esa 
imagen —vencedora al fin— de aquella que sabe siempre ganar para la gloria suya y 
provecho nuestro»?201 


Está clara la imagen que presenta el Papa, como persona de la gona del ser, como 
un «descubridor» al mejor estilo de los conquistadores: con Colón llega la 
colonización y la cultura católica y como parte estructural de ésta, se encuentra la 
imagen de la Santísima virgen María cuya finalidad principal era domesticar la 


198 Discurso del Cardenal Manuel Arteaga y Betancourt antes de la Misa Pontifical, en el 


campo de Coronación, en: Hno. Nectario María. Op. Cit., 1996, p. 353-356, cita en la p. 355. 
192 Alocución de Su Santidad El Papa Pío XII al pueblo venezolano, trasmitida por radio desde 
la Santa Sede la noche del 11 de septiembre de 1952, al terminar la Coronación de la Sagrada 
Imagen de Nuestra Señora de Coromoto, Ibid., pp. 356-360. 

200 Ibid., pp. 357. 

201 Thid., pp. 358. 
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rebeldía y la violencia de los oprimidos. Claro, no se puede pretender que el Papa 
entienda que esa violencia de las mayorías explotadas combatía la traída por el 
invasor, la cual justifica porque «bajo el hierro de las armas, escondían su corazón 
tiernísimo». Ternura asesina la del invasor que impone por todos los medios su idea 
de mundo, que oprime y explota a quien no sea semejante, que racializa a los 
pobladores originarios y a los africanos traídos compulsivamente para 
esclavizatlos y sus descendientes que sufrieron igual suerte, mientras que de parte 
de los oprimidos era y es una violencia que busca liberarse de la explotación que 
los dueños de la riqueza y el poder ejercen para someterlos de múltiples formas. 
La frase expresada por Depons «Hazte cristiano o muere», toma diferentes formas 
de expresión. 

En su conjunto, no solamente era la coronación canónica de Nuestra Señora 
de Coromoto, sino también el reconocimiento nacional e internacional de la 
misma. El culmen del trabajo de reinvención del imaginario coromotano iniciado 
por Nectario María casi treinta años antes, con apoyo del clero y el Estado 
venezolano. Se concreta entonces esta etapa en el imaginario coromotano, ya fue 
reinventada, difundida en Venezuela, legalizada por el Sínodo de Obispos y 
reconocida por la máxima autoridad católica. 

Esta coronación como Patrona de Venezuela, se logró en el marco de la 
celebración de los cuatrocientos años de la ciudad de Barquisimeto, en donde se 
percibe una mezcla de aspectos políticos y religiosos como imagen primordial «/a 
Coromoto sería un punto central en la programación de la fiesta (de Barquisimeto), ya que dos 
días antes del 14 de septiembre fue coronada como Patrona Nacional en Guanare, para luego 
ser trasladada a la ciudad conmemorativa»? Se evidencia entonces el trabajo 
sistemático para la invención de una creencia, normada desde la cúpula de la 
iglesia católica y el estado nacional. Simultáneamente se va formando otro 
concepto, argumentado por el mismo Hno. Nectario María en diversas 
publicaciones: el de la fundación de ciudades hispanas como parte esencial de la 
historia venezolana donde se conjugan tanto la idea de la creación del «Nuevo 
Mundo», como la justificación de todos los procesos coloniales, desde la 
búsqueda de minerales preciosos como perlas, oto y la plata. 

Se entrelazaron aquí el poder de la iglesia y del estado representado por el 
enviado del presidente de la República, Gral. Emilio Rivas, y el secretario general 
del Estado Portuguesa, doctor Víctor Zambrano Roa, mientras en representación 
de la iglesia estuvieron los Obispos de Valencia y de Barquisimeto. Desde 
entonces se incentivaron y promovieron las Peregrinaciones al Santuario de la 
Coromoto.” En mis recuerdos infantiles de finales de la década de los sesenta y 
principios de los setenta, eran constantes las peregrinaciones al santuario 
coromotano, en pos de favores o agradecimientos a la madre de Jesús. 


202 Natalia Galvis. Fiesta y Nación: el Cuatricentenario de Barquisimeto y el Nuevo Ideal 
Nacional (1948-1958). Barquisimeto, inédito. 2008. 
203 Hno. Nectario María. Op. Cit., 1996, p. 295-302. 
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El Hno. Nectario María, al publicar su libro sobre la Virgen de Coromoto, en 
1924, tenía clara la petición al clero de Obispos para convertirla en Patrona de 
Venezuela, solicitud que realizó en 1928 en el Primer Congreso Mariano de Coro, 
donde se consagró el Santuario Nacional a la Coromoto. La petición fue apoyada 
por Monseñor Enrique María Dubuc y aprobada con la observación que «aún no 
era el tiempo propicio para esta declaración y recomendó la mayor divulgación de su culto» 
indicación que dejó clara la meta al Hno. Nectario: hacer que en Venezuela la 
Coromoto tuviese un culto especial en el contexto Mariano Nacional. 

Nuestra Señora de Coromoto, «apareció» la tarde del sábado 8 de septiembre 
de 1652, entonces el encomendero Juan Sánchez dispuso reunir a los indios 
Coromoto que trabajaban en Soropo y cuando el indígena se negó rotundamente 
a laborar, se generó un «estado de acerba tristeza y melancolía» en el indio, cuando 
apenas «transcurrido unos instantes desde la llegada del cacique cuando de modo visible y 
corpóreo la Virgen Santísima se presentó en el umbral del Cacique». 2” Estaba claro para 
Nectario María que esta imagen mariana era tan igual a las otras de diversas partes: 


«No tenemos para qué envidiar a Francia por tener un Lourdes, a Italia por un 
Loreto, a España por un Zaragoza, a México por un Guadalupe, a Colombia por 
un Chiquinquirá, cuando aquí en Venezuela poseemos un Coromoto que puede 
igualarse al más aventajado santuario mariano»?206 


Es preciso considerar que las tradiciones es posible forjarlas, construirlas, hasta 
ser convertidas en mentalidades, que se exprese en el sentir colectivo. John V 
Lombardi llegó incluso a afirmar la invención de la misma Venezuela,” una 
apreciación acertada desde la perspectiva geohistórica. Los textos compilados por 
Hobsbawm dan cuenta de una serie de creencias cuya data pretende ser antigua, 
pero algunas veces no soporta la crítica de la investigación, y se percibe cómo ha 
sido tomada para afianzar un sistema de valores predeterminados. La «tradición 
inventada» se define porque representa el «conjunto de prácticas, regidas normalmente 
por reglas manifiestas o aceptadas tácitamente y de naturaleza ritual o simbólica, que buscan 
inculcar ciertos valores y normas de comportamiento por medio de la repetición, lo que implica de 
manera automática una continuidad con el pasado»,?* las cuales evocan secuencia de un 
ayer histórico real, pero no equivalente ni igual porque la idea es precisar su 
permanencia en el tiempo y justificar su existencia. 

Tampoco debieron desconocer los religiosos que refieren a Nuestra Señora de 
Loreto la semejanza iconográfica existente con Coromoto; sin embargo, quedan 


204 Ibid., p. 28, 38, 185. 

205 Ibid., p. 67,68 y 71. 

206 Thid., p. 39. 

207 Véase el trabajo de John V. Lombardi titulado «La invención de Venezuela en el marco del 
sistema mundial: el siglo de transición, 1750-1850», en: Boletín de la Academia Nacional de 
la Historia, N° 83, 2000, pp. 3-33. 

208 Hobsbawm-Terence Ranger. The invention... op. Cit., 1983; 2002, referencia a la 
Introducción de Hobsbawm. 
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escasas noticias sobre este aspecto. El viajero Francois Depons a principios del 
siglo XIX ya la percibía, cuando escribió: «l/ ne lui manque, pour entrer en concurrence 
avec Notre-Dame de Loreta, que les richesses de la Vierge italienne; car elle est tout aussi 
considérée, tout aussi puissante»,” un sagaz y lúcido observador como Depons al 
conocer la imagen de Coromoto, seguramente le vino a la mente Nuestra Señora 
de Loreto, pero por la delicadeza en el momento de escribir la asimila a su 
poderío, es posible además que no se le escapara la similitud iconográfica, de ahí 
que diga que solamente le falta la riqueza de aquélla porque todo lo demás era 
semejante. Esa misma percepción debió tener el historiador del arte en plan de 
diplomático, Pavel Stépánek; igual a la percepción en nuestro viaje a Quito al ver 
el cuadro de «Santa Mariana rezándole a la Virgen de Loreto» del pintor Carlos 
Salas en la Iglesia de la Compañía de Jesús. 

El Papa Juan Pablo II en su primera visita a Venezuela, en 1985, estuvo tres 
días para hacerse una idea general del país, en primer lugar, y se encontraba en ese 
contexto la concelebración eucarística ante la imagen de la Virgen de Coromoto, 
Patrona de Venezuela, la cual se llevó a la capital, y la misma sería «venerada en 
su nuevo santuario de Guanare».”” En este acto realizó una oración a la Virgen 
de Coromoto.”' En «acción de gracias y de nuestra plegaria común al Padre, el 


20% François Depons. Op. Cit., T. IN, p. 170. 

210 Juan Pablo II. Audiencia General, Miércoles 13 de febrero de 1985. 

211 «Y ahora con gran confianza en su maternal ayuda queremos hacer esta mañana el acto de 
ofrecimiento de todos los hijos de Venezuela a Nuestra Señora de Coromoto. 

A Tí, Madre Santísima, que has sido la protectora de la fe del pueblo venezolano, te confío 
hoy la fe de este pueblo. Defiéndela contra los peligros del laicismo, de los ataques que la 
amenazan, del consumismo, de la visión horizontalista de la vida que atenta contra su vigor. 
En tus manos, oh María, Madre de Cristo y nuestra, pongo las alegrías y las tristezas, las 
esperanzas y sufrimientos, los desvelos y necesidades de todas las familias venezolanas. Cuida 
en ellas la vida, aun la no nacida, protege a sus niños y jóvenes, conforta a sus enfermos y 
ancianos, aumenta el amor de los esposos, para que caminen siempre en la luz de tu Hijo y 
busquen la estabilidad de su unión en el sacramento. Asiste asimismo a las familias emigrantes, 
especialmente a las venidas de Cuba, de la República Dominicana, de Colombia, del Ecuador 
y de Europa, que son las más numerosas. 

Te encomiendo, oh María, Madre de la Iglesia, a los ministros de tu Hijo, a las almas 
consagradas, a los que sintieron la llamada a su servicio y al de sus hermanos. Alienta sus 
anhelos apostólicos, afianza su fidelidad, inspírales deseos de santidad, acompaña su generosa 
entrega eclesial. Te confío también el problema de la escasez de vocaciones. 

Inspira a esta Iglesia para que redoble su vitalidad, suscitando en su seno abundantes y selectas 
vocaciones. Bendice a cuantos con su trabajo honrado procuran el bienestar de los hermanos: 
al campesino y al obrero, al empresario y al artesano, a los profesionales y a quienes tienen 
responsabilidades de dirección en la sociedad. Ayúdales a ejercer su misión con gran sentido 
de honradez, diligencia y moralidad, escuchando el fuerte clamor de justicia que brota de 
tantos corazones. 

Virgen Santa de Coromoto, en unión colegial con mis hermanos obispos de Venezuela, te pido: 
ilumina los destinos de Venezuela; guía esta noble nación, por los caminos de la paz y del 
progreso cristiano; ayuda a todos sus hijos, para que de la mano con Cristo, nuestro Señor y 
Hermano, caminen hacia el Padre común en la unidad del Espíritu Santo. Amén», Viaje 
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acto solemne de coronación de la venerada imagen de Nuestra Señora de Coromoto, Patrona 
de todos los venezolanos y de las familias del país», con la intención de que el 
Papa, Obispo de Roma, junto a los hermanos obispos de Venezuela, llevaron a 
cabo la coronación canónica de la imagen de Nuestra Señora de Coromoto, para que fuese 
venerada en su nueva basílica, con intención de «rendir un ferviente homenaje de 
devoción y amor, aquí en la capital de la nación, a la dulce Madre y Patrona de 
Venezuela, que desde su entrañable santuario de Guanare acompaña a sus hijos». 

Continúa refiriendo que el Papa, los obispos y todos los fieles de Venezuela se 
harán peregrinos espirituales a su santuario, en una inmensa procesión de fe, de 
amor filial, para dar gracias a Dios por todo el pasado de la iglesia en Venezuela 
con la intención de «coronan y «alabar /a presencia de María mediante la acción de 
gracias que brota de nuestros corazones». A la vez se pide que continúe presente en el 
Pueblo de Dios de Venezuela: como en Belén, en Nazaret, a los pies de la cruz en el 
Calvario, en el Cenáculo de Pentecostés con los Apóstoles, cuando nace la 
iglesia.”” 

Extrañamente el Papa vuelve a repetir la ceremonia de coronación de la imagen 
de Nuestra Señora de Coromoto. Había disminuido el trabajo constante que le 
daba la primacía sobre las demás imágenes católicas conocidas en Venezuela y era 
necesario revitalizar la creencia coromotana, por ello no se escatima oportunidad 
en la labor de reimpulso de la creencia. Juan Pablo II, en la visita a Guanare 
reconoce la influencia de Nectario María en la creación del culto coromotano 
como mentalidad mariana en Venezuela. Con esta visita de la máxima autoridad 
mundial de la iglesia católica, se establecen las condiciones para concluir el 
Santuario Nacional a Nuestra Señora de Coromoto, con un costo aproximado de 
mil millones de bolívares, a inicio de la década de los 80 del siglo XX. 

La mañana del 10 de febrero de 1996, vuelve el Papa a Venezuela y visita 
Guanare para bendecir el nuevo Santuario Nacional dedicado a la Virgen de 
Coromoto, y en la homilía dijo que ese día se pronuncia porque la «Madre de Dios 
se ha establecido su morada en medio de su pueblo» (Jdt. 15, 9) a los habitantes de 
Venezuela, y dice la Oración a la Coromoto,” haciendo referencia y 


Apostólico a Venezuela, Ecuador, Perú, Trinidad y Tobago. Oración del Santo Padre Juan 
Pablo II en el acto de Ofrecimiento a Nuestra Señora de Coromoto, Caracas, domingo 27 de 
enero de 1985, consultada el 10 de julio de 2013, en: 
http://www.vatican.va/holy_father/¡john_paul_1i/speeches/1985/¡anuary/documents/hf_¡jp- 
11_spe_19850127_preghiera-vergine_sp.html 

212 Celebración eucarística en Caracas. Homilía del Santo Padre Juan Pablo II. Caracas 27 de 
enero de 1985, en: 
http://www.vatican.va/holy_father/¡john_paul_ii/homilies/1985/documents/hf_¡jp- 
1i_hom_19850127_celebrazione-caracas_sp.html, consultado el 10 de agosto de 2013. 

213 «A los pies de Nuestra Señora quiero depositar una vez más todas estas súplicas: Virgen y 
Madre nuestra de Coromoto, / que siempre has preservado la fe del pueblo venezolano, / en 
tus manos pongo sus alegrías y esperanzas, / las tristezas y sufrimientos de todos tus hijos. / 
Implora sobre los Obispos y presbíteros los dones del Espíritu, para que, fieles a sus promesas 
sacerdotales, / sean infatigables mensajeros de la Buena Nueva, / especialmente entre los más 
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reconocimiento a la labor forjadora de este imaginario del Hno. Nectario María, 
porque: 


«...precisamente aquí, en Coromoto, se reúne para venerarla como Patrona de su 
Patria... Yo expreso también la inmensa alegría que me concede la divina 
Providencia, al poder inaugurar hoy este Santuario nacional de la Virgen de 
Coromoto, cuya imagen coroné en mi anterior viaje, encomendándole a los hijos 
e hijas de este noble país, los cuales le tributan una gran devoción, gracias al amor 
de tantos hombres y mujeres que la han propagado y entre los que destaca 
particularmente un religioso de las Escuelas Cristianas, el Hno. Nectario María».214 


Las etapas de la creencia confirman lo acertado de las palabras anteriores en la 
creación de la mentalidad coromotana. Inventado por Nájera a mediados del siglo 
XVII con un escapulario de la Valvanera, incentivado por el Hno. Paredes en el 
XVII y cambiado por Schabel y el mismo Paredes por la advocación de Nuestra 
Señora de Loreto, recreada con paisajes originales según usanza del jesuita al 
mandar a elaborar imágenes. Schabel trajo consigo relicarios de Nuestra Señora 
de Loreto, pintada con algunas diferencias que permitía adaptarse a las 
preferencias de españoles americanos. De esta manera, sobre la mentira que forja 
Nájera se conforma una nueva imagen que promueve la creencia en torno a 
Nuestra Señora de Coromoto, la cual permanece activa hasta el siglo XIX cuando 
por las circunstancias políticas y sociales desaparece. Francisco Izquierdo Martí 


pobres y necesitados. / Infunde en los religiosos y religiosas / el ejemplo de tu entrega total a 
Dios, / para que en el servicio abnegado a los hermanos / los acompañen en sus trabajos y 
necesidades. / Madre de la Iglesia, alienta a los fieles laicos, / comprometidos en la Nueva 
Evangelización, / para que, con la promoción humana y / la evangelización de la cultura, / sean 
auténticos apóstoles en el Tercer Milenio. / Protege a todas las familias venezolanas / para que 
sean verdaderas iglesias domésticas, / donde se custodie el tesoro de la fe y de la vida, / se 
enseñe y se practique siempre la caridad fraterna. / Ayuda a los católicos a ser sal y luz para 
los demás, / como auténticos testigos de Cristo, presencia salvadora del Señor, / fuente de paz, 
de alegría y de esperanza. / Reina y Madre Santa de Coromoto, ilumina a quienes rigen los 
destinos de Venezuela, / para que trabajen por el progreso de todos, / salvaguardando los 
valores morales y sociales cristianos. / Ayuda a todos y cada uno de tus hijos e hijas, / para 
que con Cristo, nuestro Señor y Hermano, / caminen juntos hacia el Padre / en la unidad del 
Espíritu Santo. / Amén»; Juan Pablo II. Visita Pastoral a Guatemala, Nicaragua, El Salvador 
y Venezuela. Inauguración del Nuevo Santuario de Nuestra Señora de Coromoto. Homilía del 
Santo Padre Juan Pablo II. Guanare, sábado 10 de febrero de 1996, consultada el 10 de agosto 
de 2013, en: 
http://www.vatican.va/holy_father/¡john_paul_ii/homilies/1996/documents/hf jpii_hom_199 
60210_shrine-coromoto_sp.html, cfr. Capítulo «Creación del Marianismo y Reforma y contra- 
reforma protestante» de esta investigación. 

214 Juan Pablo II. «María, presente entre vosotros, como testigo del Misterio de la 
Encarnación»; en: Juan Pablo II. Mensajes a los venezolanos. Caracas, 1996, p. 9. También 
puede consultarse: Homilía del Santo Padre Juan Pablo II. inauguración del nuevo santuario 
de Nuestra Señora de Coromoto, Guanare, sábado 10 de febrero de 1996, en: 
http://www.vatican.va/holy_father/¡john_paul_ii/homilies/1996/documents/hf_jp- 
11_hom_19960210_shrine-coromoto_sp.html 


104 


Invencion de la Virgen de Coromoto 


publicó la reseña sobre La Coromoto en 1904, de dónde debió conocerla el gran 
arquitecto de la reinvención de la tradición mariana de la Coromoto en el siglo 
XX, el Hno. Nectario María, lo que no deja lugar a dudas y que incluso fue 
reconocido por el Papa Juan Pablo II. 

De esta manera, se van imponiendo creencias que no tienen otra intención que 
hacer perdurar los principios de la modernidad, las diferencias y las estructuras 
sociales, para que una minoría continúe siendo la usufructuaria del trabajo de la 
mayotía, donde a través de las múltiples formas de imponer el conocimiento se 
gesten percepciones falsas que posibiliten pervivir la sumisión. La colonialidad del 
saber, desde la invasión europea hasta hoy, ha sido una de las formas más 
sofisticadas de domesticación y de construir la colonialidad del ser. Las 
advocaciones marianas han sido parte esencial en la pervivencia de la sociedad 
patriarcal, en la sumisión femenina, en el enriquecimiento de la iglesia católica y 
en la explotación de las mayorías. 
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Sobre la imagen de Nuestra Señora de 


Coromoto 


Umberto Eco argumenta que el signo revela cualquier huella visible que deja un 
cuerpo en una superficie determinada, lo cual también permite identificar los 
rasgos y la índole del impresor a través de las señas o signos particulares que deja; 
pudiendo ser emitidos por seres humanos o no, con intención o no. Un fenómeno 
natural también puede tomarse como un signo. La condición básica de un signo 
es que alguien lo interprete como tal, para diferenciarlo de otros elementos 
semejantes. Los símbolos, por su parte, representan objetos y relaciones 
abstractas.” Define que «todos los signos son símbolos, pero no todos los 
símbolos son signos», por lo que simbolo refiere marca de reconocimiento 
y es un término más fuerte que signo.?!” Colombres considera el símbolo de 
un orden distinto que el signo, donde el signo establece una conexión entre 
significante y significado de manera arbitraria pero univoca como la luz de un 
semáforo o los sonidos del lenguaje; mientras que lo simbólico busca unificar 
realidades que no son del todo ajenas, pero que en modo alguno pueden 
homologarse, donde se trata de realidades referidas u oscuras, que pueden ser 
similares en diferentes lugares pero no iguales, como el símbolo del infinito 
[*o].218 Los signos son entonces parte de la constitución histórica de la 
sociedad, de los significados que se dirigen mediante la palabra como 


215 Umberto Eco. Semiótica y filosofía del lenguaje. Barcelona, Editorial Lumen, 1990, p. 22; 
Cfr. com José Ferrater Mora. Diccionario de Filosofía, Barcelona, Editorial Ariel, 2004, tomo 
4, Q-Z, p. 3.269-3.273 

216 Tbid., p. 28. 

217 Thid., p. 42. 

218 Colombres. Teoría Transcultural... Op. Cit., p. 23, 24. 
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interpretación de pensamiento. Para Ferrater Mora el simbolismo destaca la 
importancia de los símbolos en la vida de los seres humanos, mientras el 
simbolismo religioso tiene por finalidad representar realidades no accesibles 
por medio de la razón teórica, donde las tendencias modernas del cristianismo 
y el protestantismo, lo asumen para evitar la insistencia de la interpretación 
«literal» de ciertos textos.*1?% Eco reseña a Georg Friedrich Creuzer cuando 
asume el símbolo como epifanías de lo divino que se constituyen en las 
doctrinas religiosas que emanan de las profundidades del ser y del 
pensamiento.22 

Poco se refiere al problema de los signos, símbolos y simbolismo en la 
invasión, conquista y los procesos coloniales. A estas alturas de la comprensión, 
queda claro que el cristianismo realizó uno de los más grandes procesos de 
imposición de signos y de símbolos de la historia de la humanidad, para sostener 
el cristianismo como religión de estado a través de la violencia simbólica. Impuso 
códigos, valores, fiestas religiosas. Se apropió de festividades a las cuales 
denominó «paganas» para luego re-semantizatlas y crear nuevos simbolismos y 
metáforas que sostenían la arquitectura religiosa del catolicismo. Una de ellas tiene 
que ver con la Diosa Madre que fue asimilada a la Madre de Jesús, el Hijo del 
Dios Cristiano, que a su vez se trastoca en múltiples imágenes en todo el mundo 
donde el cristianismo impuso la violencia simbólica que suprimía todo aquello 
ajeno a ella, como si fuese pecado. La creación de imaginarios y mentalidades que 
sostuvo la modernidad se abrazó junto a la figura de Jesús Cristo, como patriarca 
de las religiones fundamentales de la modernidad: el cristianismo y el 
protestantismo. La inmensa cantidad de vírgenes, santas, santos que crea la iglesia 
católica tiene por finalidad el ejercicio de la imposición de nuevos Íconos, signos, 
símbolos y, por supuesto, el ejercicio de la violencia simbólica para silenciar las 
voces que no pertenezcan a esta religión. 

En el caso de estudio, se distingue entonces que la imposición de una imagen 
conlleva consigo la conformación de ideas, de una forma concreta de 
pensamiento, de una mentalidad. En el caso de la Virgen de Coromoto, se cambió 
el signo de la piedra indígena, con rayas y vetas cuyo significado y significante 
desconocemos, se buscó construir una relación con el signo y el símbolo de la 
cristiandad católica, a través de la imposición de una imagen que, en primer 
momento, correspondió con la Virgen de la Valvanera, la cual luego se cambió 
por la imagen de Nuestra Señora de Loreto. Canjes que no constituyen los únicos 
como a continuación se explica. 

Las imágenes existentes de Nuestra Señora de Coromoto también generan 
diversas dudas. Pedro José Muñoz” reseñó que llegó a Guanare un fotógrafo 


219 Ferrater Mora. Op. Cit., p. 3.282. 

22 Eco. Op. Cit., p. 254. 

221 Citado por Pedro Pablo Linárez en el artículo «Los rostros de la Coromoto», Cfr. Pedro 
José Muñoz. Guanare, Crónicas... Op. Cit., 1989, p. 64. 
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francés de nombre Emilio Fabré y visitó el comercio de su padre Pedro María 
Muñoz. Muñoz tenía un depósito de materiales fotográficos y la pasión por la 
fotografía les facilitó la amistad, motivo por el cual «cuando fue a ausentarse, le llevó 
como obsequio los negativos de las fotografías que había hecho» y entre ellos había «algo que 
era un valioso presente» porque el señor Fabré había conseguido tomar una fotografía 
de la imagen de la Virgen de Coromoto, y se la había dejado a Muñoz como un 
obsequio especial, de ese negativo: 


«...se imprimieron numerosas copias que circulaban profusamente, [aunque] está 
actualmente extraviado... Porque ocurrió que cuando el Hermano Nectario María 
promovió y afirmó en forma efectiva el culto a Nuestra Señora de Coromoto, mi 
hermana Amandita (la señora Urriola) en la efervescencia de su entusiasmo por la 
fama y nombradía que se le estaba dando a la Divina Señora, le dio el negativo al 
Hermano Nectario María; y como este ya había mandado a pintar la imagen que 
se ha popularizado, ha hecho perdedizo el negativo, y no hay forma de conseguir 
que lo devuelva. ..»?22 


Es decir, existe una fotografía que don Pedro José Muñoz afirma corresponde 
a la «original» de Nuestra Señora de Coromoto, realizada por el fotógrafo Emilio 
Fabré. La foto es de 1894, según la fecha de la crónica, sin embargo, para entonces 
las imágenes eran copias en placas duras, placas secas grabadas y/o copias en 
albúmina. No existían negativos entonces, sino a partir del siglo XX. Sin embargo, 
la imagen con el niño completo induce a una copia antigua, quizás con la data que 
se asigna a la crónica. ¿Cómo explicar esta contradicción? Es posible que Fabré 
realizara la fotografía en placa seca hacia finales del siglo XIX, cuando aún podía 
captarse la imagen del niño completa y le dejó ésta a don Pedro María Muñoz 
quien luego realizó una copia en un negativo, con los conocimientos que tenía de 
fotografía, y éste es el que relata su hijo Pedro José Muñoz. 


222 Muñoz. Op. Cit., p. 63. 
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Imagen N° 13 
Nuestra Señora de Coromoto, foto Emilio Fabré 


En la primera edición del libro «La Maravillosa Historia de Nuestra Señora de 
Coromoto y Orícenes Portugneseños”” el Hno. Nectatio María divulga una imagen que 
se convierte en el ícono coromotano. Sobre ella se construye el signo y el símbolo 
de la «Patrona de Venezuela». Para Muñoz esta imagen no corresponde y, con 
firme convicción, planteó el tema a la máxima autoridad eclesiástica: 


223 Instituto La Salle, Barquisimeto, 1924. 
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«Este caso lo traté con Su Eminencia el Cardenal Quintero —quien me honra con 
su amistad— en el sentido que ofreciera al culto la fotografía auténtica; pero, aunque 
encontró justificada la aspiración, consideró —muy acertadamente— que siendo que 
el Sínodo de Obispos que declaró a la Virgen de Coromoto Patrona de Venezuela, 
aprobó la imagen que por todas partes circula, no sería ni discreto ni conveniente 
intentar un cambio que nadie sabría explicarse. Y por tan discretas razones, todo 
quedó así. . .»22 


La citada acción, en pleno siglo XX, indica que se impone una imagen por 
«discreción» y «conveniencia», es de suponer cuan fácil sería tres siglos antes, en 
plena conquista, hacer lo propio, primero por Nájera, luego por Schabel. La 
verdad no era importante para las autoridades eclesiásticas, sobre todas las cosas 
se debía mantener la fe, aun en base a mentiras, así la aspiración fuese justificada, 
prevalecía la «discreción» y «conveniencia». El querellante, Pedro José Muñoz, 
afirmó que todo quedó así, pero sus acciones indican lo contrario porque: 


«...mi inolvidable amigo y discípulo el doctor Pedro Pablo Gásperi y yo, nos 
propusimos, habiendo conseguido una copia de las que antes circulaban, hacer 
ejecutar copias que él repartía con el deseo que se conociera la verdadera imagen; 
y yo continúo la misma labor, con el recuerdo afectuoso hacia el amigo 
desaparecido... ».22% 


Lejos de dejar las cosas como le sugirieron las autoridades eclesiásticas, 
continuó promoviendo la imagen de la fotografía de Fabré. Mientras que el Hno. 
Nectario, desde el poder eclesiástico, divulga una imagen que según Muñoz no 
corresponde a la original. 


224 Muñoz. Op. Cit., p. 64. 
225 Ibid., pp. 64. 
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Imagen N° 14 
Nuestra Señora de Coromoto, 1924 


El Hno. Nectatio en el capítulo IX del citado libro «La maravillosa historia de 
Nuestra Señora de Coromoto de Guanare (Venezuela) y Orígenes portugueseños», describe 
la imagen de Nuestra Señora de Coromoto. Su forma, dimensiones, materia, 
descripción y el estado basándose en la observación hecha entre 1922 a enero de 
1923, donde afirma que la imagen parece de papel de seda: 


«hemos examinado la materia de la imagen con detención y con un lente potente, 
suponemos que su materia es uno de esos antiguos y tenues pergaminos y la 
imagen impresa tiene el carácter de esas viejas impresiones a rayas y puntos; sin 
embargo, puede ser que haya sido trazada con pluma, pues está finamente dibujada 
con rayitas y punticos, semejante a un retrato a tinta china».226 


No niega que la imagen sea pintada, con rayas y puntos a la usanza antigua, 
donde se «representa a la Santísima Virgen con el Niño Jesús sentado sobre sus 
rodillas; con la manecita derecha bendice y con la izquierda sostiene el mundo 
representado por una bola dominada con una cruz...» y continúa la descripción 
«...La virgen con la cabeza recta y la vista al frente, parece estar sentada sobre dos 


226 Hno. Nectario María. Op. Cit., pp. 96, 97. 
227 Ibid., pp. 97. 
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especies de columnas, unidas entre sí con un arco en forma de portal», e inserta 
una nota al pie de página que dice «Las diferentes reproducciones modernas que 
han sacado de esta imagen no representan fielmente el original» en virtud que 
«...en ésta la virgen está con la cabeza recta, mientras en aquella tiene la cabeza 
inclinada hacia un lado...», justificando esto porque «Antiguamente hacían 
reproducciones sobre cera o lacre estampando la imagen por medio de un sello 
de plata que aún se conserva», pero la imagen de Fabré es una fotografía no 
sujeta a este proceso. 

Si se detalla la imagen de Fabré, efectivamente la cabeza está inclinada, 
mientras que en el dibujo promovido por el Hno. Nectario se encuentra como en 
su descripción (recta), más, sin embargo, no es completamente simétrica, sino 
ligeramente ladeada, o al menos se observa una desproporción en la mejilla 
derecha, lo cual parece contradecir la «simetría» que aduce el mismo Hno. 
Nectario y plantea la existencia de una inclinación. La Virgen «. .. zene sobre la cabeza 
una corona real y un velo blanco que cae simétricamente a los lados; el manto que lleva es de 
color carmesí morado, cubre las espaldas, ondula por delante y se une detrás del Niño...», 
quedan «...tan solo descubiertas las manos de la Virgen y una parte de la túnica, que, como 
la del Niño, es de color pajizo...» y anota que «...Es de advertir que los colores aquí indicados 
están tan apagados que ya casi no se distinguen», señala además que «con pena hemos 
observado que la parte de la imagen que corresponde a la cabeza y al cuerpecito del Niñito está 
raída y casi agujereada. Este deterioro parcial es reciente y se ha venido notando de unos años 
para acá». 

La pregunta esencial es ¿Cuál de las descripciones corresponde a la imagen 
denominada como original? Es muy posible que la foto de Fabré, divulgada por 
Pedro José Muñoz. Nadie que no tuviese una firme convicción en lo afirmado, 
por solo capricho, hubiese osado a enfrentar todo el poder eclesiástico para 
intentar esclarecer un problema de una imagen. Por lo menos era su firme creencia 
y en función de ésta actuó. 


228 Ibid, 
222 Hno. Nectario María. Op. Cit., pp. 97. 
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Imagen N° 15 
Nuestra Señora de Coromoto, foto Fabré e imagen del Hno. Nectario María (1924) 


Al observar las dos imágenes: la de Fabré y el dibujo mandado a hacer por el 
Hno. Nectatio María se percibe que aunque el Hno. refiere la simetría del rostro 
y velo, se palpa una pequeña asimetría en el rostro, la cual se percibe en la foto 
que toma en 1952 el Padre Pedro Pablo Barnola, como se verá seguidamente. Una 
diferencia con Nuestra Señora de Loreto en Quito es la posición del Niño Santo, 
la similitud en las advocaciones de Loreto es que el Niño Santo sostiene en su 
mano izquierda el mundo con una cruz en la parte superior, mientras con la mano 
derecha bendice, por corresponder a la época de expansión del cristianismo 
católico. Esto constituye un signo indiscutible sobre Loreto y Coromoto. 

Años después Pedro Pablo Barnola hace otra descripción sobre Nuestra 
Señora de Coromoto.” Allí refiere que «...Un examen directo y minucioso 
parece indicar que se trata de un pergamino muy delgado, impreso a modo 
antiguo a rayas y puntos; aunque pudo haber sido trazado a pluma, dado lo fino 
de las rayitas y puntos, al estilo como retratos de tinta china». Esta opinión de ser 
imagen impresa en base a rayas y puntos es compartida por tres religiosos como 
Monseñor Martí, Nectario María y Barnola. Este último autor, luego describe «La 
Virgen parece sentada debajo de un camarín rústico, coronado por un arco de 
cañizo en forma de portal y sostenido por finos soportes, que luego los pintores 
inexactamente transformaron en columnas enlazadas en un arco» y define que 


230 Pedro Pablo Barnola. La Santísima Virgen y Venezuela. Caracas, 1980. 
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«Una hermosa corona engrandece la figura de la Virgen, y un velo blanco le cae 
con gracia sobre los hombros. El manto es de color carmesí oscuro. Ese color 
con el tiempo se ha desvaído mucho».”* 


Imagen N° 16 
Nuestra Señora de Coromoto, Pbro. Pedro Pablo Barnola, 1949 


Esta foto es esclarecedora, sobre la posición de la cabeza de la Coromoto, se 
evidencia que no estaba en simetría como refiere el Hno. Nectario María. La figura 
del Niño estaba materialmente desaparecida. 

La última descripción corresponde a la fecha de la restauración realizada por 
Nancy Morella Jiménez y Pablo González, el 15 de mayo 2009. María del Pilar 
Silveira refiere que llama la atención que al analizar las aguas del tratamiento 
donde estuvo sumergida la imagen, el pH resultó ser neutro, lo cual no tiene 
explicación. 

«Durante el proceso se apreció que de la reliquia se desprendieron diversos 
materiales. El agua perteneciente al primer tratamiento aplicado a la reliquia es de 
apariencia más amarillosa que la segunda y sin embargo el pH sigue siendo neutro. 
Al evaluar el agua utilizada en el proceso del segundo soporte, arrojó como 
resultado el pH ácido, de 5 en la misma escala. De igual manera al medir el pH del 


231 Ibid., p. 21; Silveira. Op. Cit. 
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estuche de oro, este resultó ácido, lo cual debió haber contaminado a la reliquia y 
esto no ocutrió».222 


En opinión de la restauradora Jiménez, la reliquia y el vidrio de la medalla 
estaban adheridos y contaminados, lo que significaba un enorme reto por la edad 
del «material diminuto de algodón» aunque se tomaron las previsiones de diversos 
químicos a utilizar, no fueron necesarios ya «...que con tan solo una solución acuosa 
(entiéndase agua), de manera milagrosa se desprendió la imagen del vidrio en unos pocos minutos 
sin perder un milímetro del mismo, ya que pensaban que duraría días este proceso... ». 

La imagen se colocó en una mesa de luz para observarla. A través de las líneas 
principales se evidencian perforaciones de alfiler o aguja, las cuales pudieron ser 
puntos guías para réplicas tamaño natural, técnica usual en la antigúedad. La tinta 
de la imagen es firme y nítida, con suaves relieves, sin evidencias que la tinta se 
encuentre desplazada en el papel. Las fibras con que está hecho el papel a base de 
algodón, es de manufactura artesanal. 

El Niño Jesús «sentado en el regazo de la Virgen, con un vestido ajustado con 
un ceñidor a la cintura, que se abre en la parte inferior en ángulo abierto de 40 
grados», sus piernas están cubiertas por unos pantaloncillos que llegan a la altura 
debajo de las rodillas y el resto de las piernas están descubiertas. Faltaban 
fragmentos del rostro y el cuerpo del niño, en cuyo lugar existe aglutinamiento 
excesivo de pegamento, posiblemente para tapar el daño existente, evidenciado 
por el estudio minucioso de las fotografías previas a la restauración, sin embargo, 
se aprecia la parte izquierda de su rostro, junto al cabello y parte de la corona. 
Observada con lupa estereoscópica: 


«Igualmente fue detectada la presencia de varios símbolos indígenas. A los lados 
de la imagen, se descubrió lo que parece ser la choza del Cacique de los 
Coromotos. Las cañas o columnas laterales están compuestas de palmas, en ellas 
se observan la presencia de varios escritos y símbolos. Según las investigaciones 
del antropólogo Nemesio Montiel, 115 son de origen indígena. 


Las coronas de la Virgen y el Niño son típicamente indígenas y de plumas».23 


Al leer estas características, de inmediato se viene a la memoria aquellos 
artificios utilizados por Schabel para adecuar las imágenes católicas europeas a la 
llamada América española, de manera que pudiesen ser percibidas como propias 
las imágenes y las ideas impuestas. Asimismo «se logró identificar en los ojos de la 
Virgen, de menos de 1mm, aproximadamente 2 micras, la presencia del iris», y en lagar de 
simples puntos al «examinar más detenidamente el ojo izquierdo de la Virgen se pudo definir 
un ojo con características de un ojo humano». Además, se diferenciaba con «claridad el orbe 
ocular, el conducto lacrimal, el iris y un pequeño punto de luz en el mismo» y al maximizar 
«el punto de luz se observó en el mismo una figura humana, que podría ser la del Cacique 
Coromoto». Afirma Jiménez que «...es sorprendente, es como si alguien realmente te estuviera 


232 Silveira. Nueva búsqueda... Ibid., p. 49-51. 
233 Ibid. 
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viendo, hacer algo tan perfecto para el humano es imposible, solo la intervención divina puede 
hacer que algo como esto ocurra» 2 

Similar extrañeza debió sentir el general Francisco de Paula Santander en 
Europa, primero en Hamburgo el 2 de diciembre de 1829, cuando observó un 
libro de rezo eclesiástico romano, en el cual habían «figuras de cálices y hostias dentro 
de las cuales están escritas algunas oraciones en caracteres tan pequeños que apenas se divisan 
con un lente», así como un canto a los reyes aliados que entraron en París en 1815, 
escrito en 30 idiomas, tanto de las lenguas vivas como de las muertas, desde 
caracteres chinos, los persas, caldeo, siriaco, groenlando, ruso, lituano, español, 
entre otros.” El mismo Santander, el 5 de septiembre de 1830, cuando reconoció 
miniaturas en Dresde en «una cuenta pequeña en la cual se ven innumerables 
figuritas de hombres por medio de un microscopio», lo cual indica que sí era 
posible y hubo personas dedicadas a la elaboración de miniaturas, tanto escritas 
como de imágenes. En el caso de la Coromoto, algunos de estos artistas fueron 
contactados por Schabel, quien mandó a elaborar Nuestra Señora de Loreto, en 
cuanto virgen de las que adoraba su orden jesuita, imbricado con caracteres 
americanos. Se reseña que: 


«El rostro de la Virgen es sumamente hermoso muy bien definido y delicado. Se 
aprecia de manera especial una muy delicada línea en la parte derecha del mismo 
que es casi imperceptible, pero que enmarca de manera perfecta su cara. También 
puede verse sobre su cabeza, que la corona prensa su velo que cae a sus lados de 
manera simétrica, a través del cual puede divisarse también parte de su cabello. En 
la parte inferior de la reliquia pueden verse con total claridad y perfección las 
manos de la Virgen que circundan al Niño Jesús, las cuales reposan sobre las orlas 
del vestido de éste».2%7 


Esta descripción, sin duda alguna la más completa por haber sido realizada con 
instrumentos científicos del siglo XXI, los cuales posibilitan una observación 
minuciosa y detallada, puede acercarnos a puntos no percibidos hasta ahora. A 
través del tiempo, el deterioro de la pieza sobre todo en la imagen del Niño hijo 
del Dios de los cristianos, ya advertido por el mismo Hno. Nectario María y por 
Barnola, ha progresado por causa del tiempo. 

Monseñor José Sotero Valero Ruz, obispo de la Diócesis de Guanare, expresó 
que este trabajo de restauración representa «un hecho histórico para la vida 
espiritual de Venezuela y el mundo, pues con los estudios realizados para llevarlo 
a cabo se comprobó la autenticidad y legitimidad de la estampa divina», se afirma 
que «en el mundo hay sólo dos reliquias de la Virgen auténticas y originales: la 


234 Ibid. 

235 Diario del general Santander... en Europa y los EE. UU. 1829 — 1832. Bogotá, 1963, pp. 
56, 57. 

236 Ibid., pp. 217, 218. 

237 Ibid. 
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Virgen de Guadalupe, en México, y la Virgen de Coromoto, en Guanare».”* La 
afirmación es, por lo menos, sumamente pretenciosa: la Madre de Jesuscristo 
solamente se ha dignado de aparecer en dos lugares de la tierra, en el mismo 
continente americano, uno en México y otro en la venezolana Guanare, sin 
percibir ni estudiar la necesidad de implantación de la creencia cristiana en estas 
tierras, ni tampoco, por supuesto, puede reconocer los valores civilizatorios 
impuestos donde la iglesia católica hizo parte de la monarquía a través del Regio 
Patronato en tiempos coloniales donde se inventa el culto, ni cómo se asume 
desde el poder gubernamental para fortalecer el nacionalismo en el siglo XX, 
cuando se reinventó. 


Imagen N* 17 
Nuestra Señora de Coromoto, estampa de la restauración, 2009 

En esta imagen puede verse una ligera inclinación del rostro, a simple vista es 
imperceptible la raya derecha que delínea el rostro de la Virgen, como puede 
distinguir en las imágenes de Fabré y Barnola (N° 13, 14 y 15). Sin embargo, en el 
detalle del rostro de la imagen N°? 18, donde se puede observar la pequeña línea 
que separa el rostro, se entiende que en cámaras de menor potencia se distinguían 
como una inclinación de cabeza. De allí se deduce que la imagen de Fabré deja 
testimonio como la percibe: con la cabeza inclinada. El Hno. Nectatio María, 
aunque presenta la hipótesis de la simetría del rostro, no lo dibuja de esta manera, 
sino que deja una mayor amplitud al lado derecho, que era lo que la observación 
a ojo humano, o lo que se podía cotejar con los instrumentos existentes a 


238 «Impresionantes detalles podrán observar los devotos en la reliquia restaurada de la patrona 


de Venezuela». El informador.com. Martes 8 Septiembre 2009, consultada el 05 de enero de 
2013. Véase: http://www.elinformador.com.ve/noticias/venezuela/religion/impresionantes- 
detalles-podran-observar-devotos-reliquia-restaurada-patrona-venezuela/3166 
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principios del siglo XX. 


“Tú eresseltorquilo de nuestro puebl 


Imagen N* 18 
Detalle del rostro de Nuestra Señora de Coromoto, estampa de la restauración, 2009. 
Los detalles llevan a plantear que el jesuita Miguel Alejo Schabel, en su visita 
en 1704, cambió la imagen que se tiene como original por otra mandada a elaborar 
por él mismo con múltiples detalles de adecuación a las creencias de los indígenas 
en los inicios de la conquista. Detalles como símbolos indígenas, corona de 
plumas, eran percibidos por un brillante pensamiento colonizador. Posiblemente 
la datación mediante técnicas como el carbono 14 o termoluminiscencia poco 
pueda determinar por ser tiempos tan cercanos, de aproximados 50 años desde 
1652 a 1704, además de las impurezas que impiden su uso por el contacto e 
intervención humana que ha tenido la pintura. Quedará la duda hasta que el 
tiempo y el avance de la ciencia permitan arrojar nuevos elementos clarificadores. 
Sin embargo, a fines de la comprensión profunda del hecho de la imposición 
del ícono, del simbolismo religioso del marianismo, como parte de la cultura de 
la modernidad católica, del patriarcado, de un tipo de familia monogámica, de la 
sumisión de la mujer, que oculta toda una serie de relaciones de poder entre 
opresores y oprimidos. Entre los europeos quienes vienen como «civilizadores» 
de los pobladores de estas tierras, que se tomaban como «incivilizados», 
«incultos», «infieles», «bárbaros», «sin ninguna religión falsa ni verdadera» para 
poder justificar cualquier acción que permitiera someterles y donde la religión y 


119 


Invencion de la Virgen de Coromoto 


las imágenes fueron parte de las armas que posibilitaron llegar a formar una 
mentalidad para la domesticación y la opresión moderna-colonial. 


120 


Síntesis de la historia de Nuestra Señora de 


Coromoto 


Al realizar el ejercicio de reconstrucción científica de Nuestra Señora de 
Coromoto se encuentra una historia compleja, donde diversos intereses surgidos 
del proceso de conquista se condensan para que la imposición cultural tenga los 
frutos esperados por el Estado metropolitano: indígenas dóciles, que de no 
creyentes pasen a conversos al catolicismo, sin escatimar esfuerzos ni medios para 
conseguirlo. De esta manera se forjaron imaginarios diversos, entre ellos la 
Coromoto tiene singular importancia porque fue retomado, repensado, 
reinventado y enarbolado en el siglo XX para convertirlo en ícono, signo y 
símbolo religioso como patrona de Venezuela. 

La historia de la Coromoto raya en lo fantástico y nada tiene que envidiar a los 
cuentos de Hans Christian Andersen, las fábulas griegas de Esopo o las versadas 
de Jean de La Fontaine; este último autor afirmaba que «la vergúenza de confesar 
el primer error, hace cometer muchos otros», y quizás esa fue la principal razón 
de construir un monumento tan grande sobre bases tan débiles. 

La etiología de la historia es el poder, imponer toda una teatralidad en el 
cambio del símbolo, del signo, del significante y del significado, era parte de toda 
la forma de imposición colonial que llega a nosotros por la vía de la colonialidad, 
después de la independencia política. Al imponer una historia asimismo se asignan 
recuerdos y una apreciación condicionada que facilitaba la dominación política, 
social, económica, el dominio del saber condiciona la posibilidad del ser, para 
dejar a las mayorías en la zona del no ser. Veamos en síntesis con Nuestra Señora 
de Coromoto, cómo fue el proceso luego de la investigación: 

Los Cospes, posiblemente un subgrupo de los indígenas Gayones, subversivos 
al proceso de conquista, insurgentes contra los conquistadores, se negaban a 
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trabajar a los encomenderos a mediados del siglo XVII. Uno de sus caciques de 
nombre Coromoto, era de los más rebeldes. Se negaba a realizar las labores que 
los colonizadores asignaban y continuó practicando los ancestrales rituales 
indígenas utilizando piedras talladas en forma de rayos, vetas y puntos, 
posiblemente con prolongados ayunos, así como el uso de alucinógenos. Las 
piedras de este ritual indígena fueron mandadas a destruir por el Obispo Mariano 
Martí en 1778. 

Juan Sánchez, como buen conquistador, en intento por cambiar estos valores 
culturales indígenas les arrebata las piedras del ritual —los cuales probablemente 
simbolicen creencias al sol o costelaciones— llevándoselas a su casa. A los pocos 
años llega un misionero, Joseph Nájera o Ioseph de Naxata quien entre sus 
adminículos trae escapulario o relicarios con imágenes de una de las más famosas 
virgenes españolas: Nuestra Señora de la Valvanera, quien posee en su tierra uno 
de los más connotados monasterios y se argumenta que hasta la reina Isabel la 
Católica, era devota de la Valvanera y algunos afirman que permaneció en su 
santuario varios días. 

Se inició entonces un cambio: se trasmuta la creencia indígena en católica. De 
ritual de los pobladores originarios se transfigura en cristiano. Las imágenes que 
decía percibir el llamado ¿njel, fue convertido en la Madre de Jesú-Christo con el 
nombre de Nuestra Señora de Coromoto. 

El misionero utiliza al menos dos imágenes similares de las que cargaba. Una 
se queda en el pueblo que se establece, Tucupío o Tucupido, y otra es llevada a 
Guanare como ciudad más cercana. Se dice que una es copia de la otra, en una 
zona donde no hay referencia que existiese pintores, debieron ser traídas de 
Europa. La que se quedó en Tucupido, tras diversas circunstancias es trasladada 
a Sanare, estado Lara, donde se encuentra, pero al comparar ambas imágenes se 
encuentra poca similitud. 

Es necesario crear las instituciones que propaguen las creencias cristianas en 
tiempos de temprana colonización, y había allí una gran posibilidad a través de 
una cofradía para resguardar la creencia y promover la fe en Nuestra Señora de 
Coromoto. Se llevó la imagen al Obispo Diego de Baños y Sotomayor quien 
autorizó lo pertinente a la pintura. El prelado debió reconocer en la imagen 
coromotana aquella famosa Virgen de Nuestra Señora de la Valvanera. 

A finales del siglo XVII un personaje empezó a promover el culto a Nuestra 
Señora de Coromoto. Marcos (algunos documentos le mencionan como Antonio) 
Paredes se hace Hermano, solicita y consigue autorización para recolectar 
«limosnas» en toda la Provincia de Venezuela o Caracas. El ayuntamiento de 
Guanare realizó trámites para cobrar impuesto de dos pesos por cada vecino por 
concepto de propiedad de la tierra, alegando que las de Tucupío o Tucupido eran 
partes de las de aquella ciudad. Paredes representó a Diego Pacheco Carvajal en 
esta querella porque éste las había cedido en 1698 cuando era protector de indios, 
ganó la disputa y el ayuntamiento le buscaba para hacerle pagar por la afrenta. 

Persona de muchas amistades y relaciones, se contactó con el misionero jesuita 
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Miguel Alejo Schabel quien le acompañó desde Araure en su retorno a Guanare, 
ante la posibilidad que los cabildantes de esta ciudad le apresaran con grilletes. 
Además de misionero Schabel estaba participando en la Guerra de Sucesión 
española contra los Borbones, era hábil comerciante y, como religioso, amplio 
conocedor de los aspectos cristianos. Paredes había mandado a pintar dos 
imágenes con Schabel: Una de Nuestra Señora del Real y otra de Nuestra Señora 
de la Coromoto, seguramente informó por carta a Schabel las características de 
ésta. Schabel la manda a pintar según acostumbraba con motivos americanos y la 
asimila a la imagen más famosa y apreciada de los jesuitas, Nuestra Señora de 
Loreto, entonces es cuando la Virgen de Coromoto aparece con el Niño Jesús 
que bendice con la mano derecha y tiene el mundo dominado por la cruz en la 
mano izquierda. 

Al llegar a Guanare ambos personajes: el Hno. Marcos Paredes y el misionero 
jesuita Miguel Alejo Schabel, como reconocidas autoridades, visitaron el templo 
Guanareño donde se encuentra la imagen y desde entonces Nuestra Señora de 
Coromoto asume otro rostro, ahora vinculado a Nuestra Señora de Loreto. Este 
es el motivo que dos imágenes, una que supuestamente es copia y contemporánea 
de la otra, sean tan diferentes: La del templo de Guanare y la que está en Sanare, 
porque la primera fue cambiada, mientras la segunda permanece con la fisionomía 
de mediados del siglo XVII. 

Paredes recogía subvenciones a nombre de la Coromoto, desde 1712 a 1715, 
y cuando se le solicitó que rindiera cuentas de los ingresos obtenidos de las 
«limosnas» a favor de nuestra Señora de Coromoto, no las presentó. Entonces el 
Obispo fray Francisco del Rincón, máxima autoridad eclesiástica, ordenó se le 
expropiasen sus bienes. Con la habilidad que le caracterizaba, Paredes esperó que 
pasara la persecución en su contra, hasta el cambio de autoridades eclesiásticas 
cuando volvió y solicitó que le fuese sobreseída su causa, con la misma retomó 
las actividades que tanto fruto le rindieron con la Virgen de Coromoto y, junto al 
Dr. Carlos Herrera instruye el expediente sobre la Virgen, lo cual equivale a validar 
y justificar su propio actuar, situación aprovechada al máximo. 

En 1778 visitó Tucupido y Guanare Monseñor Mariano Martí, entonces 
mandó a destruir las piedras trabajadas y amoladas por todas partes, con líneas y 
vetas, las cuales eran adoradas por algunos pobladores. Estas piedras habían sido 
expropiadas por el encomendero Juan Sánchez a Coromoto y luego Nájera 
impone la pintura de Valvanera, retornaron a manos indígenas quienes 
continuaron practicando sus rituales hasta que el Obispo Martí las mandó a 
destruir y les entregó un cuadro de la virgen del Carmen para que rezaran a ésta y 
no a las piedras, como parte del proceso civilizatorio. 

A principios del siglo XIX, Francisco Depons reseñó la tradición sobre 
Nuestra Señora de Coromoto, con ligeros cambios y agregados a los ya conocidos, 
expresando que era tan poderosa como la Virgen de Loreto y seguramente 
pensando en la similitud de ambas imágenes. Al transcurrir este siglo, quizás por 
la guerra de independencia y los sucesivos enfrentamientos bélicos, la 
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construcción de este imaginario se vio truncado en base a la cofradía que lo 
alimentaba, de tal manera que a finales de ese siglo era apenas una creencia de la 
zona de Guanare. Justo cien años después de Depons, escribió Francisco 
Izquierdo Martí una reseña de Nuestra Señora de Coromoto de donde el Hno. 
Nectario María debió conocer y empezar a estudiar esta advocación mariana de 
Coromoto. 

Es el Hno. Nectario María quien asumió el reto de construir e inventar un 
imaginario mariano de Nuestra Señora de Coromoto en el siglo XX. Hasta que se 
publica el libro «La maravillosa historia de Nuestra Señora de Coromoto de Guanare 
(Venezuela) y Orígenes portugueseños» la creencia coromotana no trascendía la región 
guanareña. Todavía al realizarse el Primer Congreso Mariano de Coro, en 1928, 
los Obispos advierten la necesidad de divulgar y dar a conocer el culto 
coromotano a nivel nacional. No existía esta creencia. Nectario María asume el 
reto y empieza a trabajar en su construcción e inventa diversos mecanismos 
contando con el apoyo de la iglesia católica y del estado nacional, en ese sentido 
se crea una «Junta para la Construcción de un Monumento Nacional a Nuestra Señora de 
Coromoto» desde el 11 hasta el 13 de abril del mismo año 1928. En toda Venezuela 
comenzó un movimiento que promocionó misas, pagos de promesas y 
peregrinaciones al templo votivo de Guanare cada año, por supuesto se utilizan 
los medios de comunicación como la radio y, posteriormente, la televisión, así 
como las ediciones masivas estampas, relicarios, escapularios, y todo cuanto 
pueda ser diseñado con imágenes; por supuesto se empiezan a construir imágenes 
de la Coromoto que se llevan a las iglesias de Portuguesa y Venezuela, este tipo 
de actividades se hicieron famosas en todo el país. 

Se avanzó rápidamente y para el 1 de mayo de 1942, por decreto de los obispos 
venezolanos Nuestra Señora de la Coromoto se convirtió en Patrona Nacional. 
Dos años después, el 7 de octubre de 1944, el Papa Pío XII en un Breve Pontificio 
la declaró Patrona de la República de Venezuela, para dar respuesta a la solicitud 
anterior. Por primera vez la máxima autoridad de la iglesia católica consideraba la 
imagen de Nuestra Señora de Coromoto. El proceso de construcción del 
imaginario funcionó perfectamente; primero se realizó la divulgación y el 
afianzamiento a través de las peregrinaciones, el incentivo al pago de promesas 
así como de novenas a la Virgen de Coromoto, luego el apoyo de los Obispos en 
pleno solicitando la declaratoria ante el Sumo Pontífice de Roma quien concedió 
el Breve que le otorga el grado eclesiástico y es Coronada Canónicamente por el 
Arzobispo de la Habana, Cardenal Manuel Arteaga y Betancourt, el 11 de 
septiembre de 1952. 

La imagen fue entronizada por el representante del Papa, quien en alocución 
radial ratificó el nombramiento y felicita a la feligresía venezolana por escoger la 
imagen que busca conquistar el alma del indígena rebelde. Se concreta allí la labor 
de más de treinta años de trabajo y actividades para dar a conocer y difundir en 
todo el ámbito nacional la imagen y creencia de Nuestra Señora de Coromoto, 
cuando la máxima autoridad católica concede el Patronazgo nacional. De esta 
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manera se inventó una tradición católica. 

Después, no será hasta pasadas tres décadas que otro Papa renovará la creencia 
coromotana, Juan Pablo II, quien visita en dos oportunidades a Venezuela y 
Nuestra Señora de Coromoto, la primera oportunidad en 1985, entonces realizó 
la Consagración de Nuestra Señora de Coromoto, con una segunda coronación de la 
imagen en intento de revitalizar la creencia mariana en Coromoto, con 
ofrecimiento y Oración por ella. 

En la segunda oportunidad, cuando el Papa Juan Pablo II volvió a Venezuela, 
en 1996, se ¿inauguró el nuevo Santuario a la Coromoto en Guanare, el sábado 10 de 
febrero, hubo una gran movilización y una homilía en el sitio indicado. El Papa 
reconoció entonces la labor del Hno. Nectario María en la incentivación y 
promoción de esta creencia venezolana en Coromoto, cuando su arraigo no se 
encuentra en sus mejores momentos. Con el Papa Peregrino, Juan Pablo II, la 
iglesia busca un reacomodo en el sentir venezolano para el tercer milenio a través 
de la Coromoto. 

Testigo y promotor de casi todos los grandes acontecimientos de este siglo 
que tienen que ver con Nuestra Señora de Coromoto, el Hno. Nectario María no 
tuvo oportunidad de presenciar esta visita del Sumo Pontífice porque falleció el 3 
de octubre de 1986. En ese momento se repitió la ceremonia realizada de la 
Coronación de la imagen de la Virgen de Coromoto. No podía perder la 
oportunidad para reimpulsar una obra de fe como el Santuario Nacional, cuyos 
recursos no se habían encontrado, y que alcanzaron la suma de mil millones de 
bolívares. El retorno papal a Venezuela, el 10 de febrero de 1996, tuvo entre sus 
objetivos principales la bendición del Santuario dedicado a la Virgen de 
Coromoto, así como exaltar la presencia de la Madre del hijo de Dios en la tierra, 
al tiempo que reconoció el trabajo del Hno. Nectatio María en la promoción y 
difusión, de invención, de esta creencia mariana de Coromoto. 

Como puede percibirse en esta investigación la construcción del imaginario 
coromotano a lo largo de su historia cuenta con el impulso de personajes 
esenciales: desde los siglos XVII al XIX: El indio Coromoto, el encomendero 
Juan Sánchez, fray Joseph de Nájera, Marcos o Antonio Paredes, Carlos Herrera, 
el Obispo Martí, Francisco Depons, y en el siglo XX el principal personaje que 
asumió la invención de la tradición coromotana es el Hno. Nectario María Pralón: 
Sin el persistente trabajo de ellos Nuestra Señora de Coromoto no tendría el 
privilegiado sitial donde se encuentra hoy día en la Iglesia Católica Venezolana. 
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Glosario 


Acherópita: Imagen donde no existe intervención humana. 

Advocaciones: Constituye el lugar o espacio religioso que se dedica a la Virgen 
o un santo o santa determinado, bajo cuya protección se consagra. 

Apariciones marianas: Las formas como se presenta la virgen María a creyentes 
o paganos del cristianismo. 

Apariciones: Una manifestación de un ser particular o sobrenatural, que se hace 
en sueños o de otra forma. 

Barroco: Movimiento que se desarrolló tanto en Europa como en América entre 
los siglos XVI y XVIII, en plena crisis del catolicismo por la Reforma protestante, 
en consecuencia caracterizó una actitud espiritual que apoyaba los principios del 
catolicismo en las manifestaciones artísticas (arquitectura, pintura, escultura, 
música) que pasa del clasicismo renacentista al manierismo, para tomar la excesiva 
ornamentación y el predominio de lo decorativo sobre lo estructural, la tensión y 
movimiento, lo emotivo y la profundidad. 

Colonialidad: Es una relación de poder que prevalece aun después de haberse 
extinguido los lazos coloniales, está determinada por las formas de pensar, de 
hacer, el sojuzgamiento a través de otros lazos que no siempre son directos. 
Entran allí las formas de conocimiento, las teóricas, filosóficas, que implican lazos 
aún más profundos y complejos que los coloniales. Al menos tres claramente 
definidas: colonialidad del poder, del saber y del ser. 

Colonialismo: Una relación de poder político, económico y cultural de una 
sociedad sobre otra, donde existe la subordinación directa sobre un pueblo o 
comunidad determinado. 

Concilio ecuménico: Llamado también concilio universal, católico, porque 
asisten todos los obispos de esta religión, para decidir sobre asuntos de disciplina 
religiosa o temas de dogma. 
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Contrarreforma: Movimiento que desarrolló la iglesia católica contra las 
propuestas de la Reforma Protestante encabezada por Martín Lutero, para lo que 
se planteó un cambio interno en la misma iglesia estructurada y organizada a partir 
de las directrices del Concilio de Trento. Allí se estructuró la Inquisición de otra 
manera. En América se ajustó las normas tridentinas en los Sínodos Diocesanos. 
Decolonial: El giro o proceso decolonial constituye la serie de estudios 
tendientes a la comprensión y aplicación de las formas de colonialidad existentes. 
Descorporizar: Suprimir las manifestaciones biológicas o corporales bajo el 
argumento espiritual. 

Ecclesio-Dramatik o Ecclesia-Dramatik: Se refiere al drama que se estructura a 
través de la iglesia católica con finalidad de propagar el dogma cristiano en todos 
los ámbitos sociales, la propagación del mensaje a través de diferentes formas de 
representación y escenificación, donde existe una teatralidad manifiesta. 
Iconografía: Conforma el estudio de las características de las imágenes, lo que 
muestran y lo que intentan ocultar, sobre un tema o personaje determinado. 
Imagen: Son objetos que han tenido contacto directo con el santo o santa, 
vestidos u objetos de penitencia. 

Imaginario: Son las representaciones sociales que existen en las comunidades en 
torno a determinadas ideas o conceptos. 

Racialización: Es la práctica discriminatoria hacia cualquier grupo humano 
basado en sus características étnicas, religiosas, físicas o culturales a las cuales se 
les atribuye menos condición de humanidad en comparación con otro grupo 
humano. 

Raza: División de los seres humanos según características físicas, religiosas o 
culturales: blanca (caucásica), negra (negroide), amarilla (mongoloide) y cobriza, 
concepto en discusión por haber sido la justificación para diversas formas de 
xenofobia, además que recientes estudios de ADN mitocondrial demuestran que 
todos los humanos descienden de un mismo grupo biológico. 

Reforma protestante o reforma: Es el movimiento que surgió en el siglo XVI 
con la finalidad de impulsar un cambio profundo en la iglesia católica opuesto al 
dominio del Papa en el cristianismo retomando principios del cristianismo 
primitivo. 

Regio Patronato: Acuerdo existente entre la iglesia católica y los reyes de 
diferentes monarquías europeas que les otorgaba privilegios a uno y otros. A los 
reyes potestades religiosas en la designación de autoridades y los religiosos se 
hacen partícipes en el estado y pueden tener votos en decisiones civiles. Entonces 
la glesia se hace parte del estado y éste de aquella. 

Reliquia: Se entiende a la representación que se hace en medallas, pinturas, 
estatuas, para el culto. 

Significado: Idea conocida e interpretada de una determinada manera. 
Significante: Conforma los elementos de signos lingúísticos que lo consolidan 
para que se estructure en el inconsciente como lenguaje. 

Signo: Constituye un elemento que representa la realidad para quien la interpreta, 
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de manera clara e inequívoca. El signo lingúístico se compone pot el símbolo, 
significante y referente. 

Símbolo: Signo que trasciende a identidad de una realidad abstracta a la cual 
representa; metáfora del pensamiento que expresa un concepto espiritual que 
identifica una realidad. 

Soropo: Vivienda de pared rústica hecha de hojas de palma superpuestas entre sí 
y, en ocasiones, amarradas con bejucos; mientras que en otras las paredes podían 
ser de tablas entretejidas con hojas de palma, con puertas hechas con cuero de 
reses. Es posible que de este término provenga la denominación de baile de 
«joropo», como el lugar donde se realizaba la fiesta, las puertas de cuero eran 
comunes en tiempo colonial. 

Xoropo: Véase soropo, ya que en tiempo colonial la x se pronunciaba aspirada. 
Zona del no ser: Corresponde a los sectores sociales excluidos, racializados, 
oprimidos y explotados social, política y económicamente, según caracterización 
de Fanon. 

Zona del ser: Partiendo de Fanon, la zona del ser son aquellos espacios 
privilegiados social, política y económicamente por la modernidad, denominada 
como cultura universal, o aquella que tiene una marca eurocentrada. 
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Anexos 


1) Una visita fructuosa 


Pedro José Muñoz. 
Guanare Crónicas de la vida de una ciudad 1888-1898. 
Caracas, Avila Arte, 1989, pp. 63, 64, 163-165. 


Visita a Guanare un fotógrafo francés llamado don Emilio Fabre, quien realiza 
óptima cosecha, pues todo el mundo va a hacerse retratar. Entra en contacto con 
mi padre, don Pedro María Muñoz, quien tenía el bobby, que compartía con el 
Doctor Nicolás Boggio Pérez, quien practicaba la fotografía en forma utilitaria en 
algunas ocasiones. Pero solamente como aficionado. Mi padre tenía en su almacén 
materiales fotográficos, lo que hacía que los profesionales que pasaban por 
Guanare iban a parar allá, en busca de los elementos de su trabajo. El señor Fabre 
hizo como los demás, haciendo buena amistad con mi padre. Y cuando fue a 
ausentarse, le llevó como obsequio los negativos de las fotografías que nos había 
hecho. Pero había, entre ellos, algo que era un valioso presente: el señor Fabre 
había conseguido tomar una fotografía de la imagen de la Virgen de Coromoto, y 
se la dejaba a mí padre como un obsequio especial. Este negativo, del cual se 
imprimieron numerosas copias que circulaban profusamente, está actualmente 
extraviado. Porque ocurrió que cuando el Hno. Nectario María promovió y 
afirmó en forma efectiva el culto a Nuestra Señora de Coromoto, mi hermana 
Amandita (la señora Urriola) en la efervescencia de su entusiasmo por la fama y 
nombradía que se le estaba dando a la Divina Señora, le dio el negativo al Hno. 
Nectario; y como éste había ya mandado a pintar la imagen que se ha 
popularizado, ha hecho perdedizo el negativo, y no hay forma de conseguir que 
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lo devuelva. Este caso lo traté con Su Eminencia el Cardenal Quintero —quien me 
honra con su valioso aprecio y amistad— en el sentido de que se ofreciera al culto 
la fotografía auténtica; pero, aunque encontró justificada la aspiración, consideró — 
muy acertadamente— que siendo que el Sínodo de Obispos que declaró a la Virgen 
de Coromoto Patrona de Venezuela aprobó la imagen que por todas partes 
circula, no sería discreto ni conveniente intentar un cambio que nadie sabría 
explicarse. Y por tan discretas razones, todo quedó así. (Pero, mi inolvidable 
amigo y discípulo el doctor Pedro Blanco Gásperi y yo, nos propusimos, habiendo 
conseguido una copia de las que antes circulaban, hacer ejecutar copias que él 
repartía con el deseo de que se conociera la verdadera imagen; y yo continúo la 
misma labor, con el recuerdo afectuoso hacia el amigo desaparecido). 

Por cierto, que, a propósito de estas imágenes viejas, no sé, aunque sospecho 
que debía ser el doctor Boggio Pérez, quien le haría unas copias pequeñas —de 
unos dos y medio centímetros— que usaba una hábil bordadora de nombre Isolina 
Cristancho, que hacía unos lindos relicarios de mostacilla de colores, en los que 
colocaba en un lado la imagen de la Virgen y en el otro la de San Rafael. Eran 
piezas de tanta rareza que si hoy se consiguiera alguna sería considerada de 
inestimable mérito. 


xk k xk k x k k 


LA FERVIENTE devoción de los guanareños por la Virgen de Coromoto es 
auténticamente secular, ya que desde los lejanos días de su aparición —el 8 de 
setiembre de 1652— ha constituido el firme sostén y seguro amparo de los hijos 
de esa región, que guardan señalada memoria de los milagros hechos que han 
puesto de manifiesto su Divina Protección. 

Aparecida en lugar cercano al pueblo de Tucupido (o Tucupío, como lo llaman 
los documentos de la época) fue este pueblo donde recibiera las muestras del 
rendido amor y reverencia de los moradores de aquellos lugares/ y hasta de los 
que de otros lejanos venían trayéndole ex-votos y otras muestras de 
agradecimiento por favores recibidos. Donativos de dinero y de terrenos de 
alguna extensión afluían al humilde templo. Y durante muy breve tiempo 
permaneció la Divina Señora prestigiando ese humilde albergue pueblerino. 

Pero, he aquí que los señores poderosos de la vecina ciudad de Guanate 
consideraron que la valiosa reliquia debía estar en sitio condigno de su divinidad 
y grandeza. Y, autoritariamente, fueron a Tucupido y se llevaron la preciosa 
imagen. Mas, para su sorpresa y desconcierto, sin que lograra saberse cómo tal 
cosa pudiera haber ocurrido, desapareció la imagen del sitio donde con gran 
solemnidad y pompa se la había colocado, yendo a aparecer en el humilde relicario 
donde había permanecido desde su aparición. Por dos veces repitiose el 
asombroso acontecimiento. Pero, acaso la Divina Señora, que lee en el fondo de 
las almas, pudo apreciar que existía un sincero sentimiento de devoción en el 
ánimo de los hijos de Guanare; y cuando los ruegos y súplicas se renovaron ante 
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ella, decidió atenderlos. Y la nueva traslación fue en esa vez definitiva, ya que se 
mantiene hoy en el seno de su pueblo que la ama y venera. 

No he visto que ninguno de los autores que han escrito acerca de la Virgen de 
Coromoto haga mención de estos sucesos. Forman ellos una tradición que 
transmitiéndose de padres a hijos ha andado largo tiempo entre los hijos de 
Guanare. En repetidas ocasiones pude oír el emocionado relato a personas de 
diversa condición social en mi pueblo nativo. Hoy ya es probable que nadie los 
recuerde y que se haya perdido ese viejo recuerdo que la única fuerza que tiene es 
la evocación que de él hace alguien que guarda viva memoria de muchas de las 
viejas consejas de su pueblo y las menciona acaso por primera vez. 
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2) Cambiaron La Coromoto 


Wilfredo Bolívar 
EJ Regional, 10 de septiembre de 1992. 


Con el correr de los años, será muy difícil que los venezolanos sepan en realidad 
cómo eta la auténtica imagen de la Virgen de Coromoto, Patrona de Venezuela. 
Una mitada a algunas interpretaciones existentes arroja contradicciones a la 
reliquia original. Y sobre la auténtica pieza, un deterioro en avance y silencioso, 
paulatinamente se le va llevando consigo la diminuta imagen de la «preciosa 
mujer» que el indio Coromoto de la nación de los Cospes atrapó en su mano el 8 
de septiembre de1652 cuando temeroso intentó agredirla con su arco y flecha. 


¿Imágenes o reliquias? 


El Derecho Canónigo, según apunta el historiador coromotano Presbítero Gil 
Ruiz, hace una distinción entre lo que es imagen y reliquia. Llama reliquia —dice— 
a los cuerpos, partes del cuerpo de los santos, de los beatos y también aquellos 
objetos que con ellos hayan tenido relación o conexión. En este sentido llamamos 
reliquia patronal a la que se venera en Guanare porque tuvo especial contacto y 
origen en la aparición de Ntra. Señora de Coromoto. 

Así mismo el Derecho Canónigo «llama imágenes a las representaciones, 
medallas, pinturas, estatuas, etc. que se hacen de Dios, de la virgen, de los ángeles, 
de los santos, de acuerdo con las normas litúrgicas, dogmáticas, morales y jurídicas 
de la iglesia». 

En este mismo orden de ideas, el Padre Gil explica que «son imágenes 
preciosas aquellas que por su antigüedad, arte o culto se hallan expuestas en las 
iglesias y oratorios públicos a la veneración de los fieles». 

Quiere decir entonces que a excepción de la reliquia de Guanare, la única 
reliquia existente en el milagro de la aparición, las demás imágenes de la Virgen 
de Coromoto son interpretaciones hechas por el hombre. No obstante, siendo 
estas versiones posteriores, gracias a ellas se puede reconstruir una imagen parcial 
de la reliquia en deterioro. 


La primera copia de la Coromoto 


La primera copia de la virgen de Coromoto está entronizada en el templo de 
Sanate, estado Lara. 

Una larga travesía, históricamente reconocida por la iglesia, la ha llevado allá 
donde se venera desde 1934. Fue pintada año y medio después de la Aparición de 
la virgen, es decir en 1654, por orden del primer cultor del milagro, el español 
Juan Sánchez, protagonista de los hechos. 

Siendo la primera imagen tomada de la original cuando aún no había sufrido 
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los rigores del tiempo, la imagen de Sanare muestra una versión interesante de la 
Patrona de Venezuela, la hemos visto y no ha dejado de sorprendernos por el 
contraste que encierra en relación con la imagen que siempre hemos tenido de la 
Coromoto. 

Mostrando ligeras modificaciones no se aparta del original. La virgen aparece 
sentada con el niño Jesús en sus brazos con un manto carmesí que le cubre las 
espaldas a manera de velo dejando al descubierto apenas el rostro de la virgen. 
No se le aprecia el cabello. Sobre el manto una especie de capa de aspecto claro 
cae por encima de los hombros. Es de hacer notar que a diferencia de todas las 
imágenes conocidas esta capa sobre los hombros no es roja como en las 
existentes. ¿Fue una interpretación o cambio del autor que realizó esa primera 
copia? No parece. En efecto una versión al óleo igualmente «inspirada en el 
original», por el pintor Luis Peña Negri, Muestra igualmente esta observación 
sobre la capa que cubre a la Coromoto no es roja sino más bien blanca y que 
debajo de ésta si se aprecia el rojo de la túnica. 


La versión de Peña Negri 


Esta versión de Peña Negri, realizada en Guanare en 1939, muestra además 
una interpretación acerca de qué es en realidad lo que se ve y está detrás de la 
imagen de la Coromoto. 

Es bien sabido que posteriores autores nos han hecho ver a la virgen de los 
venezolanos sentada en una especie de trono sobre el que se observa un portal a 
manera de columnas enlazadas por un arco. 

Tal parece en realidad que la patrona de Venezuela no está debajo de arcos ni 
columnas. 

El fallecido Pedro Pablo Barnola, historiador y sacerdote ha hecho 
observaciones basándose en la reliquia original y aporta «La virgen aparece 
sentada debajo de un camarín rústico, coronado por un arco de cañizo en forma 
de portal y sostenido por finos soportes, que luego los pintores inexactamente 
transformaron en columnas enlazadas por un arco». 

El Padre Barnola parece estar en lo cierto. Una apreciación detallada que 
hemos hecho de una fotografía de 1952, muestra a la virgen debajo de lo que 
parece ser ciertamente un sobretoldo sostenido por «finos soportes» adornados a 
la manera de nudillos de guafa. Solo detrás se parecía lo que parece ser, en efecto, 
una tejida pared de cañizo. Esta misma pared de cañizo la aprecia igualmente el 
pintor Negri y así la pinta. En la versión de Negri, tomada del original, se detalla 
el sobretoldo sostenido por finos soportes que vistos los cuatro, a planos, han 
dado la impresión a los artistas de columnas y arcos en vez de un sobretoldo 
cubriendo a la patrona que es lo que en sí más parece ser. 

La versión de Negri y de la primera copia hecha a la Coromoto, teniendo como 
base la original, demuestran y hay que decirlo, como igual lo ha advertido el Padre 
Pedro Pablo Batnola, que la actual imagen que tenemos de la Coromoto no se 
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corresponde a su impresión original. Los artistas de la Coromoto la cambiaron. 
La reliquía original 


En la imagen de Nuestra Señora de la Coromoto, dejada según el milagro al 
indio Cormoto podría ser la respuesta. 

La reliquia original es diminuta y de forma ovalada. Mide exactamente 27 
milímetros de alto por 22 milímetros de ancho, lo que hace aún más difícil su 
observación, aunado al deterioro. 

El Hno. Nectatio María, historiador mariano por excelencia, según 
observaciones hechas en diciembre de 1922 y en enero de 1923, «examinando la 
imagen con detención de un lente potente» aprecia que está hecha «en uno de 
esos antiguos y tenues pergaminos». «La imagen impresa —dice— tiene carácter de 
esas viejas impresiones a rayas y a puntos, sin embargo, puede ser que haya sido 
trazada a pluma, pues está dibujada finamente con rayitas y puntos, semejante a 
un trazado a tinta china». 

El Obispo Mariano Martí, cronista del siglo XVIII, quien vio personalmente 
la imagen escribió: «parece de impresión a la manera de imágenes impresas en 
papel». En 1746, un declarante de los expedientes levantados para su 
comprobación eclesiástica e histórica anotó que parecía ser «un papel de seda». 

¿Qué vieron estos hombres que no hayamos visto y acaso no podamos ver por 
el deterioro de la reliquia? 

Nectario María parece ser el más exacto «esta imagen representa la Santísima 
Virgen con el niño sentado en sus rodillas; con la manecita derecha levantada 
bendice y con la izquierda sostiene al mundo, representado por una bola 
dominada por una cruz. La virgen con la cabeza recta y la vista al frente, parece 
estar sentada entre dos especies de columnas, unidas entre sí por un arco en forma 
de portal; tiene sobre la cabeza una corona real y un velo blanco que cae 
simétricamente por los lados; el manto que lleva es de color carmesí morado, 
cubre las espaldas y ondulado por delante, se une por detrás del Niño, dejando 
tan solo descubiertas las manos de la virgen y una parte de la túnica que es de 
color pajizo, al igual que la del niño. Es de advertir que los colores aquí indicados 
están tan pagados que casi no se distinguen». 

En lo único que no patece estar seguro el Hno. Nectario es donde está sentada 
la virgen. «Parece estar sentada en dos especies de columnas, unidas entre sí por 
un arco en forma de portal...». Pedro Pablo Barnola no está de acuerdo. Nectario 
María advierte «parece estat» y «dos especies de...» No está seguro. Y es donde 
los artistas han fallado hechas sus interpretaciones. La virgen parece estar más 
bien entre cañizos y sobretoldo. Con el tiempo nadie podrá ver la reliquia que se 
deteriora y nadie podrá argumentar si la Coromoto está bajo columnas y arcos o 
bajo un sobretoldo con un fondo de cañizo y bambú. No obstante, en lo que si 
estamos seguros es que cuando la figura pasó de reliquia a imagen a la Coromoto 
la cambiaron. Pedro Pablo Barnola ya ha escrito: «Las actuales imágenes o 
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reproducciones, pintadas o en esculturas, generalmente divulgadas entre los fieles, 
no se han ajustados del todo al sagrado original. Pero dan alguna idea que ayuda 
para conservar y aumentar la piedad». 

Mientras vayamos perdiendo al original que está en Guanare nos iremos 
acostumbrando a venerar las interpretaciones hechas por el hombre. En todo caso 
la fe mueve montañas y para muchos eso es lo que vale. 
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3) Los rostros de La Coromoto 


Pedro Pablo Linárez 

Super Guía, 

Suplemento encartado en los diarios 

El Impulso de Barquisimeto y El Regional de Acarigua. 
Barquisimeto, domingo 4 de febrero de 1996, p. 6. 


«endo dicha Juan Sanches a la ciudad de El Tocuyo y pasando 
por los caminos del Cauro le salió al encuentro el Capitán de los 
Cospes paganos que aquella parte habitan quien le dijo a dicho 
Sanches que una mujer le había mandado que saliera donde 
estaban los blancos que le echase agua en la cabeza para ir al cielo 
a que respondió Juan Sanches que a los ocho días pasaría de vuelta 
que estuvieses presto para venir con él». 


El párrafo anterior es una copia fiel exacta del antiguo testimonio que presentó el 
mulato Marcos Paredes a las autoridades eclesiásticas de Guanare para dar fe de 
la aparición de La Coromoto, cuyo original reposa en el archivo Arquidiocesano 
de dicha ciudad. 

En este párrafo suficientemente explicativo queda demostrado la primera 
aparición de La Coromoto en las montañas de El Cauro, pero bueno es aclarar 
que si bien representa la aparición no fue en ese preciso momento en el cual 
apareció la imagen, porque Juan Sanches regresó de El Tocuyo a Guanare y se 
trajo a Los Cospes «paganos que en aquella parte habitan» y los ubicó en un paraje 
cercano de su hato llamado Soropo, entre los ríos Guanare y Tucupido. 

Fue allá en la confluencia de los ríos Guanare y Tucupido donde el cacique de 
Los Cospes obtiene la imagen de 1652 la que pierden inmediatamente cuando 
Juan Sanches ordena a un joven aborigen sustraerlo de la choza del cacique y en 
consecuencia Sanches manda a elaborar una copia para dejarla en los Cospes. 

Así lo dicen los antiguos documentos y así lo dice claramente el Padre Gil Ruiz 
cuando escribe: 


«Cuando Juan Sanches, el doctrinero español, quitó a los indios la milagrosa 
imagen dejada por la Virgen la llevó a Guanare, y al año y medio después, el 2 de 
febrero de 1654, solicitaba por el cura y vicario para fomentar el culto icoado en 
el lugar de la aparición, mandó a sacar una copia de la “vera efigie” para que los 
indios no perdiesen el recuerdo». 


Esta copia es la única imagen que los Cospes veneraron pues, como queda 
entendido, los españoles se llevaron la reliquia para Guanare donde ha 
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permanecido por más de tres siglos y medio. 

Esta es la copia que veneraron en la misión de San José de los Cospes y la 
misma que llevaron a la confluencia de los ríos en 1698 por gestiones de Marcos 
Paredes a quien valga decir las autoridades civiles y eclesiásticas expulsaron del 
pueblo de Guanare según se desprende del documento escrito por el padre Jesuita 
Miguel Alejo Shabel. 

Allí permaneció el pueblo hasta 1772 cuando lo inunda una crecida de los ríos 
Guanare y Tucupido, razón por la cual es ordenada su traslación a la Mesa de 
Tucupido en 1778 por orden de monseñor Mariano Martí. 

Este pueblo titulado de La Aparición de Nuestra Señora de la Coromoto duró 
largos años en pie y hasta logró aumentar la población, al juzgar por el censo de 
Martí en 1778 y el otro realizado en 1809 donde se apuntan cifras que van de los 
1.595 a los 4.957 habitantes respectivamente. 


La copia de la reliquia 


En 1924 estando en total ruina la iglesia del pueblo de Nuestra Señora de 
Coromoto, conocido sencillamente con el nombre de Tucupido, el padre Félix 
Ignacio Quintana, vicario de Guanare, deja la imagen de Los Cospes bajo la 
custodia de la señorita Rosa Oraá quien después la lleva a Guanare y días antes 
de morir entrega al Padre Quintana dicha imagen que este guarda hasta que es 
nombrado cura del pueblo de Sanare, y se lleva consigo la imagen donde reposa 
hoy. 

El padre Gil Ruiz quien también fue cura de Sanare escribió en 1956 un folleto 
titulado «Nuestra Señora de Coromoto» donde trae noticias de este 
acontecimiento histórico donde afirma, por ejemplo, que «secretamente se vino 
la imagen de Tucupido a Guanare, y silenciosamente sin ostensión, entre los 
pliegues de una sotana benemérita, se vino a Sanare un día del año de 1934». 


La primera fotografía 


La primera fotografía que se conoce de La Coromoto es de 1894 (hace más de 
un siglo) y de ella don Pedro José Muñoz nos trae la siguiente crónica: «Visita a 
Guanare un fotógrafo francés llamado don Emilio Fabre, quien realiza óptima 
cosecha, pues todo el mundo va a hacerse retratar. Entra en contacto con mi 
padre, don Pedro Muñoz, quien tenía el hobby que compartí con el doctor 
Nicolás Boggio Pérez, quien practicaba la fotografía en forma utilitaria en algunas 
ocasiones. Pero solamente como aficionado. Mi padre tenía en su almacén 
materiales fotográficos, los que hacía que los profesionales que pasaban por 
Guanare iban a parar allá en busca de los elementos de su trabajo. El señor Fabre 
hizo como los demás, haciendo buena amistad con mi padre. Y cuando fue a 
ausentarse, le llevó como obsequio los negativos de las fotografías que nos había 
hecho. Pero había, entre ellos, algo que era valioso presente de la imagen de la 
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Virgen de Coromoto y se la dejaba a mi padre como un obsequio especial. Este 
negativo, del cual se imprimieron numerosas copias que circulaban profusamente, 
está actualmente extraviado. Porque ocurrió que cuando el Hno. Nectario María 
promovió y afirmó en forma efectiva el culto a Nuestra Señora de Coromoto, mi 
hermana Amandita (la señora Urriola) en la efervescencia de su entusiasmo por 
la fama y nombradía que se le estaba dando a la Divina Señora, le dio el negativo 
al Hno. Nectario, y como éste había ya mandado a pintar la imagen que se ha 
popularizado, ha hecho perdedizo el negativo y no hay forma de conseguir que lo 
devuelva. Este caso lo traté con Su Eminencia el cardenal Quintero —quien me 
honra con su valioso aprecio y amistad— en el sentido de que se ofreciera al culto 
la fotografía auténtica, pero, aunque encontró justificada la aspiración, consideró 
—muy acertadamente— que siendo que el Sínodo de Obispos que declaró a la 
Virgen de Coromoto Patrona de Venezuela aprobó la imagen que por todas partes 
circula, no sería discreto ni conveniente intentar un cambio que nadie sabría 
explicarse. 

Y por tan discretas razones, todo quedó así. Pero, mi inolvidable amigo y 
discípulo el doctor Pedro Blanco Gásperi y yo, nos propusimos, habiendo 
conseguido una copia de las que antes circulaban, hacer ejecutar copias que él 
repartía con el deseo de que se conociera la verdadera imagen; y yo continúo la 
misma labor, con el recuerdo afectuoso hacia el amigo desaparecido.» 

Lamentablemente Nectario María hizo perdediza la fotografía del francés y en 
su defecto mandó a fabricar la imagen que hoy se conoce y se venera a pesar de 
guardar poca relación con la auténtica, pero don Pedro José Muñoz no dejó 
tranquila su guanareñidad y publicó en El Universal el 10 de mayo de 1972 un 
largo ensayo donde insiste en su razonada inquietud y logró mantener viva entre 
los pobladores la necesidad de respetar la «autenticidad». 

Las fotografías de Emilio Fabre «El francés» llegaron a nuestras manos al igual 
que su libro de crónicas. Esta fotografía es la que, por supuesto, guarda más 
parecido con la imagen deteriorada que reposa en la Basílica de Guanare. 


Preguntas 


Cosa curiosa, Los Cospes en ningún momento veneraron la reliquia (porque 
Juan Sanches se la quitó) y ahora los pobladores de La Quebrada de La Virgen y 
Tucupido no veneraron ni siquiera la copia (que reposa ahora en Sanare) y para 
completar la prensa local, a través de una edición especial dominical del 7-1-96, 
dice que «La Patrona de Venezuela no fijará residencia en el templo Votivo. Vivirá 
entre la Basílica de Guanare y el Santuario de acuerdo la ocasión». 

¿Cómo entender esto desde el punto de vista místico? Se sospecha y se 
presiente en todo esto un dejo de burla al alma aborigen antigua y sus 
descendientes actuales. 

¿Cómo explicarse la historia y tragedia de los Cospes a quienes se les apareció 
la Virgen, pero le negaron el derecho a su veneración? ¿Cómo explicarle a la 
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feligresía que venera una imagen que no es la misma que aparece en la reliquia? 
¿Cómo entender la construcción de un templo que costó mil millones donde no 
van a reposar la reliquia motivo de su construcción? Lo lógico hubiese sido que 
al mismo tiempo que se construía la obra de tal suntuosidad también se 
implementaran programas sociales en atención a la población tan deprimida que 
a los alrededores habitan, incluso sin llegar a tantísimos millones, pero haciendo 
que se cumpla la voluntad de Dios aquí en la tierra. 

Y por último ¿Por qué ignorar la existencia del caserío El Cauro en el itinerario 
histórico coromotano? 

Bueno es aclarar que El Cauro es un caserío de la Parroquia Hilario Luna y 
Luna, Municipio Morán, Estado Lara, precisamente ubicado en el antiguo y actual 
camino de El Tocuyo a Guanare, el mismo que debió seguir Juan Sanches cuando 
salió de Guanare a buscar mano de obra esclava aborigen para su servicio 
personal. 
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La Diosa Madre, fue una cosmogonía que se presentó con variantes en todo el mundo a través de 
los tiempos; por ello el cristianismo católico se afianzó en el marianizmo como forma de suplantar 
estas creencias. En estas tierras que el invasor denominó América, la violencia simbólica mariana fue 
una constante cristiana. En el caso de la Virgen de Coromoto, en un primer momento el fraile Joseph 
de Nájera, reemplaza la creencia que los gayones de los Cospes expresaban en unas piedras talladas, 
sustituyóndola por la virgen de la Valvanera do la que cra devoto; pero a los pocos años, el fraile 
jesuita Miguel Alejo Schabel visitó Guanare, donde roposaba la imagen y la cambió por la que era 
devoto asta orden, Nuestra Soñora de Loreto; justificaba sus acciones por "al comercio de almas 
sagradas”. A finales del siglo XVII e inicios del sigulante so recolectó una gran cantidad de sufragios 
pladosos a nombre de la Coromoto y se los apropió quien debía cuidarlos, la misma persona 
encargada luego de documentar la legalidad de los milagros de la Virgen. En el siglo XIX casi 
desaparece la creencia mariana de Coromoto, por la guerra de independencia, hasta que un 
Hermano de La Salle, incentiva y promueve la creencia en esta Virgen en el siglo XX, logrando su 
Canonización como Patrona de Venezuela para aflanzar la política de los nacionalismos militares de 
la modernidad después de la Segunda Guerra Mundial. Este Hno. también cambió la imagen, según 
testimonio de Pedro José Muñoz. Todo indica que la Virgen de Coromoto ha sido un proceso 
sistemático de invención uno tras otro desde el siglo XVI, los detalles pueden encontrarlos en el 
texto aquí publicado. 
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